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10.
Ispravak šifri radnih mjesta Pravilnika o organizaciji HŽ  Infrastrukture d.o.o. objavljenog u Službenom vjesniku 

broj 16/2014 od 12. prosinca 2014. 

Prilog 4:

1) za radno mjesto pod rednim brojem 520. Stručni prevoditelj za engleski jezik’’ šifru RM  ‘’6759’’  potrebno je 
ispraviti u  ‘’5759’’

2) za radno mjesto pod rednim brojem 732. Glavni inženjer za DU i MU’’ šifru RM  ‘’79889’’  potrebno je ispraviti 
u  ‘’7989’’

  Direktorica
  Ivana Soljačić Richter, v.r. 

11.
Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o. i članka 26., 27. i 233. Zakona o radu 

(NN br. 93/14)  Uprava Društva na 32.  sjednici održanoj dana  13. veljače 2015. godine, donijela je 

PRAVILNIK 
O 6. IZMJENAMA I DOPUNAMA

PRAVILNIKA O RADU TRGOVAČKOG DRUŠTVA HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o

Članak 1.
Uprava Društva donijela je dana 12.05.2011. godine pod brojem UI-140-4/11 Pravilnik o radu trgovačkog druš-

tva HŽ Infrastruktura d.o.o. (u daljnjem tekstu Pravilnik o radu), dana 25.11.2011. godine pod brojem UI-179-3/11 
1. izmjene i dopune Pravilnika o radu, dana 25.01.2012. godine pod brojem UI-189-38/12  2. izmjene i dopune 
Pravilnika o radu, dana 16.08.2012. godine pod brojem UI-30-18/12  3. izmjene i dopune Pravilnika o radu, dana 
21.11.2012. godine pod brojem UI-44-2/12  4. izmjene i dopune Pravilnika o radu i dana 23.08.2013. godine pod 
brojem UI-94-8/13  5. izmjene i dopune Pravilnika o radu.

Članak 2.
U  članku 4. stavak 2. Pravilnika o radu riječi: „ga ne otkaže jedna od njih ili dok njegova valjanost“ brišu se.
                                                                   

Članak 3.
U članku 5. Pravilnika o radu stavci  2., 3. i 4. mijenjaju se i glase:
„ Poslodavac s istim radnikom smije sklopiti uzastopni ugovor o radu na određeno vrijeme samo ako za to postoji 

objektivan razlog koji se u tom ugovoru ili u pisanoj potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu iz članka 8. stavka 1. 
ovoga Pravilnika o radu mora navesti.

Ukupno trajanje svih uzastopnih ugovora o radu sklopljenih na određeno vrijeme, uključujući i prvi ugovor o 
radu, ne smije biti neprekinuto duže od tri godine, osim ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazočnog 
radnika ili je zbog nekih drugih objektivnih razloga dopušteno zakonom ili kolektivnim ugovorom.

Ograničenja iz stavaka 2. i 3. ovoga članka ne odnose na prvi ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme.“
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Članak 4.
U članku 8. Pravilnika o radu , stavak 3. mijenja se i glasi:
„ Poslodavac je dužan radniku dostaviti primjerak prijave na mirovinsko i zdravstveno osiguranje u roku od osam 

dana od isteka roka za prijavu na obvezna osiguranja prema posebnom propisu.“
                                                                    

Članak 5.
U članku 13. Pravilnika o radu, stavak 4. riječi: „109.,112. i 116.“ zamjenjuju se riječima: „120., članka 121. 

stavka 1. i članka 125.“ 
                                                                      

Članak 6.
Članak 39. Pravilnika o radu mijenja se i glasi:
„ U slučaju više sile, izvanrednog povećanja opsega poslova i u drugim sličnim slučajevima prijeke potrebe, radnik 

je na pisani zahtjev Poslodavca dužan raditi duže od punog odnosno nepunog radnog vremena (prekovremeni rad).
Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako priroda prijeke potrebe onemogućava Poslodavca da prije početka pre-

kovremenog rada uruči radniku pisani zahtjev, usmeni zahtjev Poslodavac je dužan pisano potvrditi u roku od sedam 
dana od dana kada je prekovremeni rad naložen.

Ako radnik radi prekovremeno, ukupno trajanje rada radnika ne smije biti duže od pedeset sati tjedno.
Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duže od sto osamdeset sati godišnje, osim ako je ugovoreno 

kolektivnim ugovorom, u kojem slučaju ne smije trajati duže od dvjesto pedeset  sati godišnje.“

Članak 7.
U članku 44. Pravilnika o radu, stavak 2., iza riječi: „vremenu“ dodaju se riječi: „za dva ili više poslodavca“

Članak 8.
Članak 49. Pravilnika o radu mijenja se i glasi:
„ Radnik koji radi najmanje šest sati dnevno, ima svakoga radnog dana pravo na odmor (stanku) od najmanje 

trideset minuta,  osim ako posebnim zakonom nije drukčije određeno.
Radnik koji radi u smjenama ima pravo na stanku tijekom rada u trajanju od trideset minuta za trajanja smjene 

od šest do osam sati i sljedećih 15 minuta za smjenu više od osam do dvanaest sati.
Radnik koji u nepunom radnom vremenu radi kod dva ili više poslodavaca, a ukupno radno vrijeme kod svih po-

slodavaca traje najmanje šest, odnosno četiri i pol sata, pravo na stanku ostvaruje kod svakog poslodavca razmjerno 
ugovorenom nepunom radnom vremenu.

Vrijeme odmora iz stavaka 1., 2. i 3 ovoga članka ubraja se u radno vrijeme.“

Članak 9.
U članku 52. Pravilnika o radu,  stavak 2. iza riječi: „zakonom“ dodaju se riječi: „ te dani plaćenog dopusta“

Članak 10.
U članku 57. Pravilnika o radu, stavak 2.,  riječi: „ u dva dijela“ zamjenjuju se riječima: „u dijelovima“
U  stavku 3.  iza riječi: „ranije“ dodaje zarez i riječi: „osim ako posebno opravdani razlozi na strani Poslodavca 

to onemogućuju.“

Članak 11.
U članku 122. Pravilnika o radu, stavak 1. točka 5.riječi: „opće nesposobnosti za rad“ zamjenjuju se riječima: 

„potpunog gubitka sposobnosti za rad“

Članak 12.
U članku 124. Pravilnika o radu, stavak 1. alineja 1. riječ: „tehničkih“ zamjenjuje se riječju: „tehnoloških“
U stavku 1. dodaje se nova alineja koja glasi:
„ – ako radnik nije zadovoljio na probnom radu (otkaz zbog nezadovoljavanja na probnom radu)“
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U stavku 3. riječ: „invalidnosti“ briše se.
Stavak 4. briše se.
Stavak 5. postaje stavak 4.   

Članak 13.
Članak 130. mijenja se i glasi:
„ Otkazni rok počinje teći danom dostave otkaza ugovora o radu.
Otkazni rok ne teče za vrijeme privremene nesposobnosti za rad, trudnoće, korištenja rodiljnog, roditeljskog, 

posvojiteljskog dopusta, rada s polovicom radnog vremena, rada u skraćenom radnom vremenu zbog pojačane njege 
djeteta, dopusta trudnice ili majke koja doji dijete,te dopusta ili rada u skraćenom radnom vremenu radi skrbi i njege 
djeteta s težim smetnjama u razvoju prema posebnom propisu te za vrijeme privremene nesposobnosti za rad tijekom 
liječenja ili oporavka od ozljede na radu ili profesionalne bolesti, te vršenja dužnosti i prava državljana u obrani.

Ako je došlo do prekida tijeka otkaznog roka zbog privremene nesposobnosti za rad radnika, radni odnos tom 
radniku prestaje najkasnije istekom šest mjeseci od dana uručenja odluke o otkazu ugovora o radu.

Otkazni rok teče za vrijeme godišnjeg odmora, plaćenog dopusta te razdoblja privremene nesposobnosti za rad 
radnika kojeg je poslodavac u otkaznom roku oslobodio obveze rada, osim ako kolektivnim ugovorom, pravilnikom 
o radu ili ugovorom o radu nije drukčije uređeno.“

Članak 14.
U članku 131. Pravilnika o radu stavak 4. mijenja se i glasi:
„ Radniku koji je tijekom otkaznog roka oslobođen obveze rada, Poslodavac je dužan isplatiti naknadu plaće i 

priznati sva ostala prava kao da je radio do isteka otkaznog roka.“

Članak 15.
U članku 145. Pravilnika o radu , stavak 2. iza riječi: „roku“ dodaje se riječ: „pet“

Članak 16.
Ostale odredbe Pravilnika o radu ostaju neizmijenjene.

Članak 17.
Ovaj Pravilnik o 6. izmjenama i dopunama Pravilnika o radu stupa na snagu protekom osam dana od dana objav-

ljivanja u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture d.o.o.

                                 
Broj: UI-32-6/15
U Zagrebu, 13. veljače 2015. 
     
  Predsjednica Uprave
                                                                                                     Renata Suša, v.r.
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12.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ INFRASTRUKTURA d.o.o., Uprava društva na 32. sjednici 

održanoj dana 13. veljače 2015. godine, donijela je

U P U T U
o postupku obrade i prihvaćanja dodatnih radova i usluga 

kod investicijskih radova i usluga
(Uputa HŽI-689)

Opće odredbe

Članak 1.
1) Planiranje ugovaranja određenih radova ili usluga podrazumijeva prethodno sektorsko planiranje investicija 

koje uključuje financijski i stvarni aspekt, te uredno proveden postupak prema kojemu su određeni radovi ili 
usluge detaljno unaprijed utvrđeni, kako s obzirom na vrstu, količinu, cijenu, rokove i kvalitetu, tako i u odnosu 
na druge specifične elemente, što znači da se dodatni radovi i usluge mogu pojaviti samo iznimno, kao rijetki 
izuzetak od pravila, uzimajući pri tom u obzir i odredbe Zakona o obveznim odnosima, Zakona o gradnji i Za-
kona o javnoj nabavi o tome da i takvi izuzetci moraju zadovoljavati zadane uvjete da bi se mogli uvrstiti pod 
pojam dodatnih radova i usluga.

2) Dodatni radovi su radovi koji nisu sadržani u ugovornom troškovniku, a potrebno ih je izvesti. Ukoliko dodatne 
radove nije moguće svesti pod ugovorene jedinične cijene, članovi Povjerenstva za analizu cijena i opravdano-
sti zahtjeva za dodatne radove koji rade analizu cijena, dužni su utvrditi da je izvoditelj radova/davatelj usluga 
sastavio prijedlog cijena vodeći računa o jediničnim cijenama iz ugovornog troškovnika, odnosno trenutno 
važećim tržišnim cijenama i uvjetima rada. 

3) Zahtjev za dodatne radove/usluge može se podnijeti samo za vrijeme izvođenja radova/ pružanje usluga koji su 
predmet osnovnog ugovora.

4) Sukladno odredbama Zakona o javnoj nabavi, aneks ugovoru o javnoj nabavi smije se sklapati u pregovarač-
kom postupku javne nabave bez prethodne objave za dodatne radove ili usluge čija ukupna vrijednost ne smije 
preći 25% vrijednosti osnovnog ugovora koji nisu bili uključeni u početni projekt niti u osnovni ugovor, ali su 
zbog nepredviđenih okolnosti postali nužni za izvršenje ugovora pod uvjetom da se ugovor sklopi s gospodar-
skim subjektom koji izvršava osnovni ugovor te:

a) kada takve dodatne radove ili usluge nije moguće tehnički ili ekonomski odvojiti od glavnog ugovora bez znat-
nih poteškoća za sektorskog naručitelja, ili

b) kada su takvi dodatni radovi ili usluge, iako odvojivi od izvršenja osnovnog ugovora, nužno potrebni za kasnije 
faze njegova izvršenja.

5) Tablica dodatnih radova (Prilog 1.): Prilikom izrade zahtjeva za dodatne radove odgovorna osoba i nadzorni in-
ženjer izrađuju Tablicu dodatnih radova koju potpisuje i Izvoditelj radova. Tablica dodatnih radova je obavezan 
prilog zahtjevu za dodatne radove. 

6) Kod podnošenja zahtjeva za dodatne radove/usluge, odgovorna osoba je dužna voditi računa o tome da zbog 
ugovaranja dodatnih radova/usluga ne dođe do prekoračenja iznosa odobrenog Planom investicija za taj inve-
sticijski projekt. U slučaju da je takvo prekoračenje nužno, odgovorna osoba je dužna ishoditi suglasnost člana 
Uprave prije slanja zahtjeva za dodatne radove/usluge na način da uz obrazloženje, zatraži povećanje odobre-
nog iznosa ili prenamjenu s druge pozicije Plana investicija.

7) Odgovorna osoba za investicijske radove i usluge (u daljnjem tekstu: Odgovorna osoba) može biti osoba nave-
dena u Ugovoru za izvođenje radova odnosno pružanje usluga ili osoba imenovana Odlukom Uprave na mjestu 
voditelja/direktora projekta ili nadređena osoba prema Pravilniku o organizaciji HŽ Infrastrukture d.o.o.

8) Nadzorni inženjer/ovlaštena osoba je fizička osoba (osobe) ovlaštena za provedbu stručnog nadzora prema 
odredbama Zakona o gradnji i Zakona o arhitektonskim i inženjerskim poslovima i djelatnostima u prostornom 
uređenju i gradnji, odnosno osoba ovlaštena od strane nadređenog radnika.
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  9) Odluke o imenovanju nadzornih inženjera/ovlaštenih osoba i odgovornih osoba, donositelj je dužan dostaviti u 
poslovno područje Razvoj i investicijsko planiranje, u Službu za investicijsko planiranje i kontrolu.

10) Ovlaštena osoba poslova je direktor poslovnog područja/rukovoditelj upravnog područja
11) Stalna lista članova povjerenstva za analizu cijena i opravdanosti zahtjeva za prihvaćanje dodatnih radova/

usluga je popis radnika ovlaštenih za analizu cijena i opravdanosti zahtjeva za prihvaćanje dodatnih radova/
usluga imenovanih Odlukom Uprave.

Postupak obrade i prihvaćanja

Članak 2.
Pokretanje postupka obrade i prihvaćanja dodatnih radova/usluga mogu inicirati naručitelj i/ili izvoditelj radova/

davatelj usluga i to na način da:
a) Izvoditelj radova/davatelj usluga sastavi zahtjev za prihvaćanje dodatnih radova/usluga sa svim potrebnim 

podacima i prilozima (ponude, kalkulacije) za njegovu obradu i dostavi ga odgovornoj osobi/nadzornom 
inženjeru ili

b) Odgovorna osoba da nalog za pokretanje postupka obrade dodatnih radova/usluga izvoditelju radova/davate-
lju usluga, nakon čega će Izvoditelj radova/davatelj usluga dostaviti zahtjev za prihvaćanje dodatnih radova/
usluga i ponudu za dodatne radove/usluge vodeći računa o ugovorenim jediničnim cijenama, odnosno trenut-
no važećim tržišnim cijenama.

Članak 3.
Odgovorna osoba je dužna obraditi zahtjev za prihvaćanje dodatnih radova/usluga na način da:
- Po primitku zahtjeva i ponude izvoditelja radova/davatelja usluga, Ovlaštenoj osobi poslova dostavi zahtjev 

da u skladu s Odlukom o imenovanju stalne liste članova povjerenstva za analizu cijena i opravdanosti zahtje-
va za prihvaćanje dodatnih radova/usluga, imenuje Povjerenstvo koje će izvršiti analizu primljenog zahtjeva i 
ponude. Povjerenstvo se sastoji od najmanje 5 članova, a čine ga djelatnici poslovnog područja koje je nositelj 
predmetne investicije, Nabave i Pravnih poslova. Povjerenstvo će izvršiti analizu zahtjeva izvoditelja radova/
davatelja usluga i cijena iz ponude. O postupku analize zahtjeva i cijena, članovi povjerenstva dužni su izraditi 
Zapisnik.

- Priloži svoje očitovanje o razlozima i opravdanosti zahtjeva za prihvaćanje dodatnih radova/usluga,
- Priloži Izjavu o ispunjenju uvjeta određenih Zakonom o javnoj nabavi navedenih u članku 1. stavak 4. ove 

Upute, koju potpisuje odgovorna osoba (Prilog 2.),
- Ishodi očitovanje nadzornog inženjera/ovlaštene osobe u kojem moraju biti navedeni razlozi zbog kojih je 

došlo do dodatnih radova/usluga, osvrt na opravdanost zahtjeva izvoditelja radova/davatelja usluga, komentar 
na pretpostavljenu količinu radova/usluga i opravdanost kalkulacija odnosno jediničnih cijena dodatnih rado-
va/usluga, 

- Ishodi očitovanje projektanta odnosno projektantskog nadzora u slučajevima bilo kakvog odstupanja tehnič-
kih rješenja od rješenja predviđenih projektom i/ili ugovornim troškovnikom po kojem se izvode radovi. Uz 
očitovanje, zahtjevu je potrebno priložiti i projektantski troškovnik i procjenu troškova,

- Ako se zahtjev odnosi na dodatne radove, uz zahtjev je potrebno dostaviti popunjenu Tablicu dodatnih radova 
potpisanu od izvoditelja radova, nadzornog inženjera i odgovorne osobe. Uz potpis, svi potpisnici Tablice 
dodatnih radova, dužni su napisati ime i prezime tiskanim slovima i datum.

Članak 4.
Odgovorna osoba je dužna zahtjev sa svim potrebnim prilozima i Zapisnikom o postupku analize zahtjeva i cijena 

dodatnih radova/usluga u roku 5 radnih dana od dana primitka zahtjeva i ponude izvoditelja radova/davatelja usluga, 
dostaviti u poslovno područje Razvoj i investicijsko planiranje, Službu za investicijsko planiranje i kontrolu. Zahtjev 
mora biti ovjeren od ovlaštene osobe poslova.

Članak 5.
1) Služba za investicijsko planiranje i kontrolu dužna je u roku od 5 radnih dana od dana primitka zahtjeva obradi-

ti zahtjev na način da provjeri je li zahtjev izrađen sukladno odredbama ove Upute, jesu li uz zahtjev dostavljeni 
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svi potrebni prilozi, izvršiti računsku kontrolu ako je uz zahtjev dostavljena Tablica dodatnih radova, po potrebi 
zatražiti dopunu te će izraditi prijedlog za prihvaćanje dodatnih radova/usluga, sastavni dio kojega će biti i 
prijedlog Odluke o prihvaćanju dodatnih radova/usluga. U prijedlogu Odluke mora biti iskazana vrijednost 
dodatnih radova/usluga. Za tako pripremljen prijedlog, Služba za investicijsko planiranje i kontrolu ishodit će 
potpis direktora/rukovoditelja poslovnog/upravnog područja koje je pokrenulo postupak za ugovaranje dodat-
nih radova/usluga i potpis rukovoditelja Nabave.

2) Ovako obrađen zahtjev će Razvoj i investicijsko planiranje, u obliku prijedloga za prihvaćanje dodatnih rado-
va/usluga, uputiti Upravi na razmatranje.

Članak 6.
1) Uprava HŽ Infrastrukture d.o.o. će donijeti Odluku o prihvaćanju ili odbijanju prijedloga za prihvaćanje dodat-

nih radova/usluga i dostaviti ga u Razvoj i investicijsko planiranje, poslovno/upravno područje koje je nositelj 
predmetne investicije i u Nabavu.

2) Ukoliko Uprava HŽ Infrastrukture d.o.o. ocijeni da prijedlog treba dopuniti ili dodatno objasniti, donijet će Za-
ključak kojim će poslovno/upravno područje koje je nositelj predmetne investicije zadužiti da putem Razvoja i 
investicijskog planiranja, dostavi dopunu prijedloga.  

3) Na temelju dopune zahtjeva koju će izraditi odgovorna osoba, Razvoj i investicijsko planiranje će Upravi HŽ 
Infrastrukture d.o.o. dostaviti dopunu prijedloga. 

Članak 7.
1) Na temelju potpisane Odluke Uprave, upravno/poslovno područje koje je nositelj predmetne investicije, izradit 

će zahtjev za pokretanje postupka nabave sukladno Uputi za podnošenje zahtjeva za pokretanje postupka javne 
nabave i provođenje postupka javne nabave (Uputa HŽI 565) i dostaviti ga u Nabavu koja će, u skladu sa Za-
konom o javnoj nabavi, provesti postupak nabave dodatnih radova/usluga pri čemu vrijednost odabrane ponude 
ne smije biti viša od vrijednosti navedene u Odluci o prihvaćanju dodatnih radova/usluga. 

2) Po provedenom postupku javne nabave, u trenutku izvršnosti Odluke o odabiru nastaje obvezno-pravni odnos 
te izvoditelj radova/davatelj usluga može započeti s izvođenjem radova/pružanjem usluga. Nabava je dužna 
potpisanu Odluku o odabiru dostaviti u poslovno/upravno područje koje je nositelj predmetne investicije.

Članak 8.
1) Naknadni zahtjevi za prihvaćanje dodatnih, a već izvedenih radova, odnosno pruženih usluga bez unaprijed 

provedenog postupka opisanog u ovoj Uputi, neće biti prihvaćeni odlukom Uprave društva. 
2) Izuzetak od navedenog su radovi koje je nužno izvesti:

- radi osiguranja stabilnosti građevine, sprječavanja opasnosti za život i zdravlje ljudi, okoliš, prirodu, druge 
građevine i stvari ili stabilnost tla na okolnom zemljištu, a izazvana je izvanrednim i neočekivanim doga-
đajima

- radi sprječavanja nastanka štete uslijed tih događaja, te
- po naredbi mjerodavnog tijela javne vlasti

Samo u takvim situacijama će biti odobren naknadni postupak prihvaćanja dodatnih radova, pri čemu u očitovanju 
nadzornog inženjera i odgovorne osobe moraju biti opisane i obrazložene sve okolnosti koje su dovele do tih pojava.

Članak 9.
Ova Uputa stupa na snagu danom donošenja. Stupanjem na snagu ove Upute prestaje važiti Uputa za postupak 

obrade i priznavanja nepredviđenih radova kod investicijskih radova i usluga broj UI-101-31/10 od 2.12.2010. godine.

Broj:UI-32-2/15
Zagreb,13. veljače 2015. 
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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Prilog 2.

IZJAVA

o opravdanosti zahtjeva za ugovaranje dodatnih radova/usluga
_________________________

Ovom Izjavom potvrđujem sljedeće:

1. Zahtijevani dodatni radovi/usluge nisu uključeni u početni projekt niti u osnovni ugovor br. ____ ali su zbog 
nepredviđenih okolnosti (obrazloženo u očitovanju nadzornog inženjera od __________) postali nužni za izvr-
šenje ugovora br. ____.

2. Dodatne radove/usluge nije moguće odvojiti od osnovnog ugovora bez znatnih poteškoća za naručitelja (obra-
zloženo u očitovanju nadzornog inženjera od _______. godine)

3. Dodatni radovi/usluge su prijeko potrebni za _________________.

Zagreb, ___________. godine

Odgovorna osoba

___________________________
Ime i prezime
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13.
Na temelju članka 76. stavka 4. Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (Narodne novine br. 

82/13), članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o. i članka 6. Pravilnika o izradi i objavljivanju 
općih akata (Pravilnik HŽI-650, Službeni vjesnik HŽ Hrvatskih željeznica holding d.o.o. br. 3/11) Uprava društva 
na 32. sjednici održanoj 13. veljače 2015. donijela je

U P U T U
o izmjenama i dopunama

Upute o tehničkim normativima i podatcima za izradu i provedbu voznoga reda
(Uputa HŽI-52, 13. izmjene i dopune)

Članak 1.
U Uputi o tehničkim normativima i podatcima za izradu i provedbu voznoga reda (Uputa HŽI-52, Službeni vjesnik 

br. 5/06, 7/06, 11/09, 25/11, 5/12, 11/12, 19/12, 32/12, 7/13, 10/13, 14/13, 16/13, 4/14, 11/14 i 1/15; Narodne novine 
br. 128/09) u članku 4. točki 2. dio teksta ‘’Uputom za utvrđivanje kapaciteta i organizacije teretnoga prometa’’ 
mijenja se tekstom koji glasi: »Uputom za utvrđivanje pružnih i kolodvorskih kapaciteta (Uputa HŽI-70)«.

Članak 2.
U članku 4. tablici 3. za kolodvore Zagreb Klara i Velika Gorica mijenjaju se sljedeći podaci:

4.   Pruga M104   Zagreb Gk – Sisak - Novska
-  kod kolodvora ZAGREB KLARA (putnički vlakovi) briše se tekst ‘’(putnički vlakovi)’’  te u stupcu 2 broj 

‘’548’’ mijenja se brojem »534«, a u stupcu 4 broj ‘’546’’ mijenja se brojem »517«
-  redak s podacima za kolodvor ZAGREB KLARA (teretni vlakovi) briše se bez zamjene
-  kod kolodvora VELIKA GORICA u stupcu 2 broj ‘’626’’ mijenja se brojem »603«, a u stupcu 4 broj ‘’636’’ 

mijenja se brojem »616«.

Članak 3.
(1)  Ova uputa stupa na snagu osmoga dana od dana njezina objavljivanja u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture 

d.o.o.
(2)  Za izmjene i dopune iz ove upute neće biti tiskani zamjenski listovi te je stoga izmjene i dopune u postojeće 

primjerke Upute HŽI-52 potrebno unijeti ručno.

Broj:UI-32-14/15
U Zagrebu, 13. veljače 2015.

  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r
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Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o., Zakona o  održivom gospodarenju 
otpadom (NN 94/13) i Pravilnika o gospodarenju otpadom (NN 23/14 i 51/14) Uprava HŽ Infrastrukture d.o.o. na 
30. sjednici održanoj dana 6. veljače 2015. donijela je

U P U T U 
O POSTUPANJU S RABLJENIM KAMENIM AGREGARTIMA PRIDOBIVENIMA 

RADOVIMA NA PRUŽNOM GORNJEM USTROJU ŽELJEZNIČKIH PRUGA
(UPUTA HŽI-331)

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
U svrhu vođenja evidencije rabljenih kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju 

željezničkih pruga radi daljnje ponovne uporabe, prodaje, te planiranja zbrinjavanja na kraju uporabnoga vijeka, 
potrebno je provesti razvrstavanje rabljenih kamenih agregata prema njihovoj uporabljivosti, stanju i potencijalnoj 
mogućnosti da predstavljaju opasni otpad.

14.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju HŽ Infrastrukture d.o.o. Uprava  društva na 30.  sjednici održanoj dana 

6. veljače 2015. godine, donijela je

ODLUKU

I.
Ovom Odlukom donosi se UPUTA HŽI-331 o postupanju s rabljenim kamenim agregatima pridobivenima rado-

vima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga.
Uputa iz stavka 1. sastavni je dio ove Odluke.

II.
Stupanjem na snagu UPUTE HŽI-331 stavlja se izvan snage Uputa o postupanju s rabljenim kamenim agregatima 

pridobivenima radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga (Službeni vjesnik HŽ Hrvatskih željeznica 
holding d.o.o. broj 25/11).

III.
Potreba za zamjenom Upute, proizlazi zbog nedovoljne kategorizacije (razvrstavanja) rabljenih kamenih agregata 

pridobivenima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga.

IV.
Ova Odluka o UPUTI HŽI-331 stupa na snagu osmog dana od dana njezinog objavljivanja u Službenom vjesniku 

HŽ Infrastrukture d.o.o.

Broj: UI-30-3/15
U Zagrebu, 6. veljače 2015.
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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Članak 2.
Rabljeni kameni agregati pridobivaju se nakon radova na:
- masovnoj zamjeni rabljenih kamenih agregata u sklopu održavanja željezničkih pruga,
- obnovi (remontu) pružnoga gornjeg ustroja na željezničkim prugama,
- rekonstrukciji i nadogradnji željezničkih pruga,
- uklanjanju pružnoga gornjeg ustroja željezničkih pruga i kolosijeka koji se napuštaju.

Članak 3.
Pridobiveni rabljeni kameni agregati razlikuju se po kvaliteti i svojstvima, što za posljedicu ima različite mo-

gućnosti i uvjete njihove daljnje uporabe. Zbog određivanja pogodnosti pridobivenih rabljenih kamenih agregata 
za ponovnu uporabu odnosno postupka s otpadnim rabljenim kamenim agregatima, obvezatno se provodi njihovo 
razvrstavanje prema uporabljivosti.

Članak 4.
Razvrstavanje rabljenih kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga 

prema uporabljivosti provodi se:
- prigodom redovitih pregleda pružnoga gornjeg ustroja na postojećim željezničkim prugama u svrhu planira-

nja radova na održavanju pruga,
- prigodom pregleda stanja pružnoga gornjeg ustroja na postojećim željezničkim prugama prije početka radova 

na obnovi (remontu) ili rekonstrukciji željezničkih pruga u svrhu planiranja ponovne uporabe rabljenoga gra-
diva pružnoga gornjeg ustroja,

- prigodom demontiranja i razvrstavanja pridobivenoga rabljenog gradiva pružnoga gornjeg ustroja koje je 
uklonjeno iz željezničke pruge.

Članak 5.
Postupak razvrstavanja rabljenih kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju želje-

zničkih pruga provodi:
- stručno osoblje radnih jedinica za održavanje pruga upravitelja infrastrukture,
- stručno osoblje izvoditelja radova s kojim upravitelj ugovora sklopi ugovor za takve radove.

II.  KATEGORIJE RABLJENIH KAMENIH AGREGATA PREMA UPORABLJIVOSTI 

Članak 6.
U postupku razvrstavanja, rabljeni rabljenih kamenih agregata pridobiveni radovima na pružnom gornjem ustroju 

željezničkih pruga dijele se u sljedeće kategorije prema pogodnosti za ponovnu uporabu:

 I. kategorija – kameni agregati pridobiveni s kolosijeka s tucaničkim zastorom pogodni za ponovnu uporabu, 
građevinske i/ili druge svrhe;

II. kategorija – kameni agregati pridobiveni s kolosijeka sa šljunčanim zastorom pogodni za ponovnu uporabu, 
građevinske i/ili druge svrhe;

III. kategorija  – kameni agregat pomiješan s zemljom pridobiven s kolosijeka s tucaničkim i šljunčanim zastorom 
pogodni za ponovnu uporabu, građevinske i/ili druge svrhe

IV. kategorija  –   kameni agregati koji potencijalno predstavljaju opasni otpad, pridobiveni sa skretničkih područja 
koja se podmazuju i dijelova kolodvorskih kolosijeka na kojima je kolosiječni zastor onečišćen 
tvarima koje ispuštaju željeznička vučna vozila ili je isti onečišćen uslijed izvanrednog događaja.

Članak 7.
Ovisno o kategoriji rabljenih kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih 

pruga ovisi i mogućnost njihove daljnje uporabe odnosno potrebe zbrinjavanja sukladno Zakonu o održivom gospo-
darenju otpadom (NN 94/13) i Pravilniku o gospodarenju otpadom (NN 23/14, 51/14).
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Članak 8.
Uporaba I., II. i III. kategorije rabljenih kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju 

željezničkih pruga moguća je:

A) za potrebe HŽ Infrastrukture d.o.o. pri radovima na pružnom donjem ustroju željezničkih pruga te nasipa-
vanju pristupnih putova do službenih mjesta i pružnih postrojenja i požarnih putova, ukoliko za time postoji 
potreba;

B) za prodaju ili donaciju drugim pravnim i/ili fizičkim osobama, ukoliko nije moguće i/ili ne postoji potreba za 
iskorištavanjem navedenoga materijala unutar HŽ Infrastrukture d.o.o.

Članak 9.
(1)  Zakonom propisane analize fizikalno-kemijskih svojstava IV. kategorije rabljenih kamenih agregata pridobi-

venih radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga, potrebno je provesti prije izrade tendera za 
predviđene radove na pružnom gornjem ustroju, i to na dijelovima željezničkih pruga gdje se nalaze kameni 
agregati koji se potencijalno svrstavaju u IV. kategoriju sukladno Zakonu o održivom gospodarenju otpadom 
(NN 94/13) valjanost izrađene analize je 12 mjeseci od dana njezine izrade.

 Prema rezultatima provedene analize, ispitani rabljeni kameni agregati pridobiveni radovima na pružnom gor-
njem ustroju željezničkih pruga razvrstavaju  se u I., II. i III. kategoriju, ili predstavljaju opasni otpad te se 
svrstavaju u IV. kategoriju. Ukoliko se sukladno rezultatima analize dokaže da pridobiveni rabljeni kameni 
predstavlja opasni otpad, potrebno je provesti njegovo zbrinjavanje sukladno Zakonu o održivom gospodarenju 
otpadom (NN 94/13).

(2)  Organizacijska jedinica upravitelja infrastrukture mjerodavna za poslove zaštite okoliša pokreće postupak za 
ugovaranje uzorkovanja otpada i izrade izvješća o fizikalno-kemijskim svojstvima otpada koje provode ovla-
štene stručne institucije.

(3)  Postupak zbrinjavanja kamenih agregata pridobivenih radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pru-
ga i svrstanih u IV. kategoriju, koji su otpisani i proglašeni otpadom sukladno Zakonu o održivom gospodarenju 
otpadom (NN 94/13), potrebno je uvrstiti u tender za predviđene radove na pružnom gornjem ustroju.

(4)  Organizacijska jedinica mjerodavna za poslove zaštite okoliša izrađuje dio tendera s tehničkim uvjetima su-
kladnima Zakonu o održivom gospodarenju otpadom (NN 94/13) te ostalim podzakonskim aktima, a na teme-
lju podataka dobivenih od mjerodavnih poslova.

IV.  ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 10.
Ova uputa stupa na snagu osmoga dana od dana njezinog objavljivanja u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture 

d.o.o.
Stupanjem na snagu ove upute stavlja se van snage Uputa o postupanju s rabljenim kamenim agregatima pri-

dobivenima radovima na pružnom gornjem ustroju željezničkih pruga (Službeni vjesnik HŽ Hrvatskih željeznica 
holding d.o.o. broj 25/11).

Broj:UI-30-3/15                                   
U Zagrebu, 6.veljače 2015.     
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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15.
Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o. i članka 3. stavak (3) Politike sigurnosti 

HŽ Infrastrukture d.o.o. (Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 9/14), Uprava Društva na 26. sjednici odr-
žanoj dana 15. siječnja 2015. godine, donijela je

OPERATIVNI PLAN 
PROVEDBE POLITIKE SIGURNOSTI

HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. ZA 2015. GODINU

1. UVOD

Temeljem članka 25. Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13) i Politike sigurnosti 
HŽ Infrastrukture d.o.o., koju je donijela Uprava društva na 137. sjednici održanoj 13. lipnja 2014., a kojom je kroz 
izjavu o opredijeljenosti navedena trajna posvećenost Društva zadržavanju visoke razine sigurnosti i njenom konti-
nuiranom razvoju, svake godine donosi se Operativni plan provedbe Politike sigurnosti. Istim planom određuju se 
kvalitativni i kvantitativni ciljevi održavanja i poboljšanja sigurnosti, pri čemu se pored istih navode nositelji, mjere 
i instrumenti koji su u funkciji postizanja postavljenih ciljeva. Kada se govori o ciljevima Politike sigurnosti u stvari 
se govori o krajnjem cilju, a to je siguran promet za korisnike, zaposlenike i treće osobe. Glavni cilj je zadržavanje 
sigurnosti na dosegnutoj razini uz njen stalni razvoj i unapređenje djelujući u okviru elemenata sustava upravljanja 
sigurnošću i u suradnji sa željezničkim prijevoznicima, odnosno smanjiti broj izvanrednih događaja, a samim tim i 
negativne posljedice kao što su pogibije, teže i lakše ozlijeđene osobe, materijalna šteta, te zastoj u prometu vlako-
va. Kako bi se postigao taj krajnji cilj, potrebno je svake godine detektirati probleme u sustavu, te sukladno tome 
postaviti ciljeve koji će svojim ispunjenjem dovesti do krajnjeg cilja.

Kako bi ciljevi vezani uz sigurnost prometa bili ostvarivi potrebno je da se svi zaposlenici pridržavaju odnosnih 
odredbi Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti  željezničkog sustava, Zakona o željeznici, kao i ostalih zakona koji 
na bilo koji način definiraju uvjete rada u željezničkom sustavu, npr. Zakon o zaštiti na radu itd., te podzakonskih 
akata kao što su propisi za pojedina područja rada: područje organizacije i regulacije, područje održavanja i uporabe 
infrastrukturnih podsustava, područje kontrole nad sigurnim tijekom prometa, područje izvanrednih događaja, pod-
ručje prijevoza opasnih tvari, područje kočenja vlakova, područje pravnih, općih i poslova ljudskih resursa, područje 
protupožarne zaštite, zaštite na radu i unutarnjeg reda, područje upravljanja kvalitetom i drugo.

2. KVALITATIVNI I KVANTITATIVNI CILJEVI POLITIKE SIGURNOSTI

Kvalitativni i kvantitativni ciljevi određeni su za praćenje osnovnih elementa sustava upravljanja sigurnošću, 
kako je to navedeno uvodno navedenim člankom Zakona, a pokrivaju sljedeća područja:

2.1. Područje osiguranja sukladnosti opreme i postupanja sa normama i drugim propisanim uvjetima, te 
kontrola primjene propisa i normi u navedenom području obuhvaća sljedeće ciljeve u 2015. godini:

- na razini procesualne kontrole: u kolodvorima, nadzornim grupama i dionicama u okviru RJHŽ Infrastrukture 
obaviti općim aktima propisanu dnevnu neposrednu kontrolu radnog procesa, operativnu kontrolu radnog 
procesa pri čemu se obavlja posredan nadzor nad radom izvršnih radnika u dijelu koji se odnosi na izvršenje 
voznog reda, te kontrolu održavanja i funkcionalnosti infrastrukturnih podsustava. Isto tako potrebno je izra-
đivati propisane tjedne i mjesečne analize;

- na razini kontrole od strane nadređenih organizacijskih jedinica: u svim regionalnim jedinicama HŽ Infra-
strukture od strane nadređenih organizacijskih jedinica obaviti najmanje po jednu kontrolu tijekom godine 
nad radom u svim kolodvorima, nadzornim grupama i dionicama vodeći računa o jednakomjernom rasporedu 
broja kontrola tijekom godine (podijeliti po kvartalima), te pri tome izraditi propisane zapisnike o obavljenim 
kontrolama. Od strane Službe za mehanizaciju u okviru poslovnog područja Upravljanje željezničkim infra-
strukturnim podsustavima u svim radionicama održavatelja - Pružne građevine d.o.o.  obaviti najmanje jednu 
kontrolu održavanja vozila za posebne namjene tijekom godine (u skladu sa posebnim ugovorom).



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 109 - Broj 2

2.2 Područje implementacije Zajedničkih sigurnosnih metoda (ZSM) za vrednovanje i procjenu rizika obu-
hvaća sljedeće ciljeve u 2015. godini:

- na razini Službe za fondove EU, poslovnih područja Organizacije i regulacije prometa, Upravljanja želje-
zničkim infrastrukturnim podsustavima, te Razvoja i investicijskog planiranja odrediti osobe koje će u ime 
predlagatelja, sukladno odredbama Uredbe komisije 352/2009/EZ, koristiti ZSM za vrednovanje i procjenu 
rizika pri svakoj promjeni željezničkog sustava koja se smatra značajnom, kao u slučajevima uvođenja novih 
ili značajno izmijenjenih tehničkih sustava ili proizvoda, operativnih promjena kao što su nova ili značajno 
modificirana operativna postupanja i postojeće procedure, odnosno značajnim organizacijskim promjena u 
radnim organizacijama;

- od strane organizacijske jedinice Poslovi upravljanja sigurnošću održati radionicu o vrednovanju i procjeni 
rizika za radnike organizacijskih jedinica iz prethodne alineje;

- za svaku promjenu iz prve alineje imenovane osobe u ime predlagatelja obavit će, uz primjenu ZSM, vredno-
vanje i procjenu rizika u skladu sa Uredbom komisije 352/2009/EZ, primjenjujući propisana načela prihvat-
ljivosti rizika i postupke;

- na razini organizacijske jedinice Poslovi upravljanja sigurnošću obaviti neovisnu procjenu pravilne primjene 
postupaka upravljanja rizikom, te pregled primjene ZSM za vrednovanje i procjenu rizika;

- na razini organizacijske jedinice Poslovi upravljanja sigurnošću obavljati procjenu sigurnosnih izvedbi kroz 
opis Zajedničkih sigurnosnih ciljeva (ZSC), koristeći nacionalne i Zajedničke sigurnosne indikatore (ZSI) 
te metodu „Drvo hazarda“, koja predstavlja slikovit prikaz broja izvanrednih događaja prema vrsti, uzroku i 
odgovornosti za nastanak događaja. Ova metoda predstavlja retroaktivnu metodu koja se temelji na podacima 
o izvanrednim događajima koji su se već dogodili, prati njihov trend te definira ciljeve za naredni period.

2.3. Područje stručne osposobljenosti izvršnih radnika i drugih radnika HŽ Infrastrukture obuhvaća sljedeće ci-
ljeve u 2015. godini:

- okvirni plan i program poučavanja donijeti u propisanom roku;
- dostaviti izvedbene programe poučavanja i rasporede poučavanja 8 dana prije poučavanja Poslovima uprav-

ljanja sigurnošću i Upravljanju ljudskim potencijalima;
- tijekom 2015. godine u regionalnim jedinicama HŽ Infrastrukture d.o.o. obaviti planirani broj kontrola reali-

zacije poučavanja izvršnih radnika od strane Poslova upravljanja sigurnošću a od strane Upravljanja ljudskim 
potencijalima po jednu kontrolu u svakoj regionalnoj jedinici HŽ Infrastrukture d.o.o.;

- izraditi četiri periodične analize provedbe redovitog poučavanja u organizacijskim jedinicama;
- tijekom 2015. godine izraditi godišnju analizu realizacije i kontrole redovitog poučavanja za prethodnu kalen-

darsku godinu; 
- tijekom 2015. godine napraviti jedno poučavanje članova istražnih povjerenstava o načinu provedbe očevida 

i istrage izvanrednih događaja;
- obaviti reviziju uvjerenja o položenom stručnom ispitu svih izvršnih radnika.

2.4. Područje sustava informiranja obuhvaća sljedeće ciljeve u 2015. godini:
- organizirati dva periodična radna sastanka sa željezničkim prijevoznicima u cilju nadogradnje sustava infor-

miranja (analiza izvanrednih događaja, izvješće o sigurnosti, rad istražnih povjerenstava, operativne aktivno-
sti);

- organizirati četiri periodična sastanka s organizacijskim jedinicama unutar HŽ Infrastrukture u cilju nado-
gradnje sustava informiranja (analiza rezultata unutarnjeg nadzora sustava upravljanja sigurnošću, analiza 
izvanrednih događaja, analiza zapisnika o obavljenoj kontroli od strane organizacijskih jedinica, analiza redo-
vitog poučavanja, analiza sigurnosnog kontrolinga, operativne aktivnosti);

- izraditi četiri periodične analize o načinu rada povjerenstava za izvanredne događaje u cilju poboljšanja po-
stojećeg sustava informiranja pri istrazi izvanrednih događaja;

- izraditi dvije periodične analize zatvora pruga i kolosijeka s prikazom pridržavanja propisanih rokova pri za-
htjevima te samog izvršenja u cilju poboljšanja postojećeg sustava informiranja pri podnošenju i odobravanju 
zahtjeva;

- postupci i oblici dokumentiranja informacija o sigurnosti, te određivanje postupaka za njihovu kontrolu.



Stranica 110 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

2.5. Područje izvanrednih događaja
Područje istrage izvanrednih događaja, rada istražnih povjerenstava te statističkog vođenja izvanrednih događaja 

obuhvaća sljedeće ciljeve u 2015. godini:
- izraditi četiri periodične analize izvanrednih događaja s prikazom uzroka i posljedica na temelju Pravilnika o 

postupanju u slučaju izvanrednog događaja (HŽI-631);
- izraditi godišnju analizu izvanrednih događaja čiji su uzroci tehnički nedostaci na infrastrukturnim podsusta-

vima;
- izraditi godišnju analizu izvanrednih događaja čiji su uzroci osobni propusti radnika HŽ Infrastrukture;
- obaviti četiri periodične analize poštivanja rokova okončanja izvanrednih događaja;
- odrediti radnike koji mogu biti članovi istražnog povjerenstva za istragu izvanrednih događaja te isto objaviti 

u Službenom vjesniku do kraja prosinca 2015. godine za 2016. godinu.

2.6. Područje unutarnjeg nadzora sustava upravljanja sigurnošću

 Unutarnji nadzor sustava upravljanja sigurnošću obavlja se od strane organizacijske jedinice Poslovi upravljanja 
sigurnošću kroz unutarnji kontrolu i sigurnosni kontroling te obuhvaća sljedeće ciljeve u 2015. godini: 

-	 na	razini	unutarnje	kontrole	obaviti	sljedeći	broj	kontrola:
  1. obaviti redovite kontrole rada u svim prometnim sektorima regionalnih jedinica HŽ Infrastrukture;
  2. obaviti redovitu kontrolu rada u prometnom sektoru u 80 kolodvora sjedišta/podređeni;
  3. obaviti 12 kontrola provođenja poučavanja izvršnih radnika u centrima poučavanja prometnog sektora;
  4. obaviti 9 kontrola izvršenja prometa i rada prometnog osoblja sa vlaka;
  5. obaviti redovite kontrole rada u svim elektrotehničkim sektorima regionalnih jedinica HŽ Infrastrukture;
  6.  obaviti redovitu kontrolu rada u svim dionicama elektrotehničkog sektora SS, TK i EEP;
  7. obaviti 6 kontrola vidljivosti i stanja svjetlosnih signala i stanja signalnih oznaka sa vlaka;
  8. obaviti 6 kontrola provođenja poučavanja izvršnih radnika u centrima poučavanja elektrotehničkog sektora;
  9. obaviti redovite kontrole rada u svim građevinskim sektorima (NS) regionalnih jedinica HŽ Infrastrukture;
10.  obaviti redovitu kontrolu rada u 15 nadzornih grupa građevinskog sektora;
11. obaviti 4 kontrole provođenja poučavanja izvršnih radnika u centrima poučavanja građevinskog sektora;
12. obaviti 6 kontrola pruge, pružnih postrojenja i signalnih oznaka sa vlaka;
13. obaviti redovitu kontrolu rada Službe za mehanizaciju u sklopu poslovnog područja Upravljanje željezničkim 

infrastrukturnim podsustavima;
14. obaviti redovitu kontrolu rada Poslova sigurnosti prometa u održavatelju vozila za posebne namjene - Pružne 

građevine d.o.o.u skladu sa posebnim ugovorom;
15. obaviti redovitu kontrolu u svim radionicama održavatelja vozila za posebne namjene - Pružne građevine d.o.o. 

u skladu sa posebnim ugovorom;
16. obaviti 25 kontrola obavljanja dnevnog pregleda i evidencija prijave kvarova motornih vozila za posebne na-

mjene u domicilima korisnika vozila;
17. u zimskom razdoblju obaviti nadzor procesualne kontrole nad provedbom obveza i poštivanja rokova iz smjer-

nica za osiguranje u zimskom razdoblju u svim jedinicama u kojima se obavlja kontrola prema unaprijed odre-
đenom godišnjem rasporedu;

18. u razdoblju primjene Plana i programa posebnih mjera zaštite od požara na prugama visoke i niske požarne 
ugroženosti obaviti nadzor nad provedbom navedenog plana u svim jedinicama u kojima se obavlja kontrola 
prema unaprijed određenom godišnjem rasporedu;

19. obaviti kontrolu evidencija o stručnoj osposobljenosti i zdravstvenoj sposobnosti te ocjena o radnoj sposobnosti 
izvršnih radnika u svim jedinicama u kojima se obavlja kontrola prema unaprijed određenom godišnjem ras-
poredu;
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20. uz sudjelovanje poslovnog područja Organizacija i regulacija prometa (članovi povjerenstva) u cilju obavlja-
nja preventivnih kontrola, radi utvrđivanja pravilnosti rada na poslovnim vodovima, obaviti povjerenstvena 
preslušavanja službenih razgovora sa registrirajućih medija na 40 poslovnih vodova i to: RJ HŽ Infrastrukture 
Centar – 10 poslovnih vodova, RJ HŽ Infrastrukture Sjever – 5 poslovnih vodova, RJ HŽ Infrastrukture Jug 
– 5 poslovnih vodova, RJ HŽ Infrastrukture Zapad – 10 poslovnih vodova i RJ HŽ Infrastrukture Istok – 10 
poslovnih vodova;

21. obaviti kvartalno najmanje jednu preventivnu kontrolu prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji neposred-
no sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa i ostalih radnika HŽ Infrastrukture, u službenim mjestima koje 
odredi rukovoditelj organizacijske jedinice Poslova upravljanja sigurnošću;

-	 na	razini	sigurnosnog	kontrolinga	obaviti	sljedeći	broj	analiza	i	povezanih	nadzora:

- izraditi četiri analize izvršenja Operativnog plana provedbe Politike sigurnosti HŽ Infrastrukture tijekom 
2015. godine;

- nadzirati provođenje odluka Uprave HŽ Infrastrukture temeljene na analizama izvršenja Operativnog plana 
provedbe Politike sigurnosti HŽ Infrastrukture.

2.7. Ostala područja

 Ostali ciljevi koji se odnose na provedbu Politike sigurnosti HŽ Infrastrukture i razvoj sigurnosti željezničkog 
prometa u 2015. godini obuhvaćaju sljedeće:

- usklađenje poslovanja s odredbama Zakona o sigurnosti i  interoperabilnosti željezničkog sustava
- usklađivanje internih općih akata i postupanja s odredbama Zakona o sigurnosti i  interoperabilnosti željeznič-

kog sustava

Red. 
broj. Naziv akta

1. Uputa za održavanje građevinskog infrastrukturnog podsustava na želj. prugama
2. Uputa za određivanje uvjeta za izvođenje radova na željezničkim prugama
3. Uputa o vrstama i upotrebi telekomunikacijskih uređaja i veza
4. Uputa za korištenje radio mreže ŽTP-a
5. Uputa za održavanje radio mreže ŽTP
6. Pravilnik o održavanju signalno-sigurnosnih postrojenja

7. Uputa o postupku radnika izvršnih službi s kolodvorskim i pružnim signalno-sigurnosnim i telekomunika-
cijskim uređajima

8. Uputa o korištenju stabilnih postrojenja za napajanje električne vuče
9. Uputa o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama
10. Uputa za obavljanje poslova na prugama elektrificiranim izmjeničnim sustavom 25kV, 50Hz
11. Uputa za mjerenje i ispitivanje kontaktne mreže
12. Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa u HŽ Infrastrukturi d.o.o.
13. Pravilnik o organizaciji sustava upravljanja sigurnošću u HŽ Infrastrukturi d.o.o.
14. Uputa o vrednovanju i procjeni rizika u HŽ infrastrukturi d.o.o.

15.
Plan izrade novih prometnih općih akata HŽ Infrastrukture d.o.o. u 2015. godini usko je povezan i ovisi o 
dinamici izrade općih akata koje treba donijeti ministar nadležan za željeznicu, a na temelju Zakona o sigur-
nosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN broj 82/13), te Zakona o željeznici (NN 94/13 i 148/13). 
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Razvoj zajedničkog pristupa sigurnosti
- nastaviti sudjelovanje u UIC-ovom projektu „ELCF“ vezano uz sigurnost prometa na ŽCP-ima
- nastaviti unos podataka o nesrećama u UIC-ovu sigurnosnu bazu podataka, koja se koristi za potrebe UIC-

ovih analiza i izvješća o sigurnosti
- nastaviti rad u UIC-ovoj radnoj grupi iz područja sustava upravljanja sigurnošću pod nazivom „System Sa-

fety Management Group”
- nastaviti rad u projektu UIC-a „Safety culture in railway companies”.

Unaprjeđenje sigurnosti na ŽCP-ima
- modernizacija i podizanje postojeće razine sigurnosti na 59 ŽCP-a na mreži HŽ Infrastrukture,  što će imati 

za posljedicu smanjenje svih izvanrednih događaja na ŽCP-ima za 5%

Sigurnosna kultura 
- izraditi jednom godišnje i to do 28. veljače 2015. za prethodnu kalendarsku godinu ocjenu razine sigurnosne 

kulture u HŽ Infrastrukturi.

Odnosi sa javnošću u dijelu koji se odnosi na sigurnost  
- sudjelovati u akcijama sa Ravnateljstvom Ureda Uprave vezano uz sigurnost prometa (ILCAD, Vlak	je	uvijek	
brži) izraditi godišnje izvješće o sigurnosti za javnost.

Nadzor nad primjenom mjera zaštite na radu
- obavljati unutarnji nadzor na primjenom propisa zaštite na radu
- izraditi godišnje izvješće rada Odjela zaštite na radu

3. MJERE I INSTRUMENTI ZA PROVEDBU CILJEVA POLITIKE SIGURNOSTI

 Vezano uz ciljeve koji su navedeni u prethodnoj točci, u sljedećoj točci definirani su instrumenti i mjere (sred-
stva) koje je potrebno implementirati kako bi se postavljeni ciljevi mogli ostvariti. 

3.1. Područje osiguranja sukladnosti opreme i postupanja sa normama i drugim propisanim uvjetima, te i 
kontrola primjene propisa i normi u navedenom području

INSTRUMENTI MJERE

Procesualna kontrola - neposredna kontrola  radnog 
procesa, operativna kontrola radnog procesa i kontrola 
održavanja i funkcionalnosti infrastrukturnih podsustava 
-  temeljem članka 3. - 6. Pravilnika o organizaciji i načinu 

obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa  u HŽ 
Infrastrukturi d.o.o. (HŽI-659), čl. 14. Prometne upute 
(HŽI-40), Pravilnika o održavanju signalno-sigurnosnih 
postrojenja (400), Upute o postupku radnika izvršnih 
služba s kolodvorskim i pružnim signalno-sigurnosnim 
i telekomunikacijskim uređajima (HŽI-432), Pravilnika 
o održavanju stabilnih postrojenja električne vuče 
(213), Pravilnika o održavanju donjeg ustroja pruga 
(315), Pravilnika o održavanju gornjeg ustroja pruga 
(314), Upute za provjeru geometrijskog uporabnog 
stanja kolosijeka vizualnim pregledom i ručnim 
mjerilima (339 c), Upute o održavanju zračnih TK-
linija i vodova (429), Upute o održavanju podzemnih 
telekomunikacijskih kabela (430).

Neposredna kontrola radnog procesa:
−	 svakodnevno za vrijeme radnog vremena obilazak 

svih radnih mjesta izvršnih radnika i ostalih radnika 
čiji je rad vezan uz sigurnost željezničkog prometa 
u kolodvoru sjedišta, a u kolodvorima koji se nalaze 
pod nadzorom najmanje jednom tjedno, odnosno 
u zaposjednutim službenim i radnim mjestima 
podređenima kolodvoru najmanje jednom mjesečno 

−	 pregled rada pregledom propisanih evidencija, na 
temelju prometnog dnevnika obavlja se dnevna 
kontrola u kolodvoru sjedišta, a u podređenim 
kolodvorima onog dana kada u njima provodi preostalo 
radno vrijeme 

−	 jednom tjedno obavljati podrobne analize rada 
uspoređivanjem prometnog dnevnika s drugim 
evidencijama 

−	 noćne kontrole obavljati kako je propisano prilogom 
1 Upute HŽI-40 i Poslovnim redom kolodvora I. dio.
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Operativna kontrola radnog procesa:
−	 obavlja se svakodnevno s ciljem utvrđivanja uzroka 

odstupanja od propisanog voznog reda na način da se 
svakodnevno kontrolira izvršenje prometa, odnosno 
obavlja se dnevna analiza rada izvršenja prijevoza i 
korištenja kapaciteta

−	 obuhvaća: reviziju putnih listova vlakova i 
ostalih popratnih dokumenata u cilju kontrole 
provedbe voznog reda, analizu kretanja vlakova sa 
utvrđivanjem zakašnjenja po uzrocima, neprekidni 
nadzor nad izvršenjem voznog reda izradom stvarnog 
grafikona kretanja vlakova, nadzor nad izvršenjem 
voznog reda putem terminala IST-a.

Kontrola održavanja i funkcionalnosti 
infrastrukturnih podsustava:
−	 kontrola održavanja i funkcionalnosti uređaja, 

postrojenja, tehničkih objekata, opreme, pružnog 
gornjeg i donjeg ustroja i ostalih građevina koja služe 
ili su u funkciji obavljanja željezničkog prometa 
u rokovima određenim propisima koji definiraju 
rokove pregleda i održavanja pojedinog područja i 
njegovih elemenata

−	 po završetku mjerenja pruge ili dijela pruge vizualnim 
pregledom i ručnim mjerilima koje se obavlja ako se 
redovita provjera kolosiječne geometrije tračničkim 
mjernim vozilom nije obavila u propisanim 
rokovima, ispostavlja se obrazac „Širina, nadvišenje 
i smjer kolosijeka“ sa ciljem otklanjanja utvrđenih 
odstupanja.      

Kontrole od strane nadređenih organizacijskih jedinica 
temeljem članka 11.-13. Pravilnika o organizaciji 
i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom 
prometa u HŽ Infrastrukturi d.o.o. (HŽI-659), Pravilnika 
o uvjetima održavanja željezničkih vozila (RH-241) 
i Upute o održavanju željezničkih vozila za posebne 
namjene (HŽI-211), Upute za provjeru geometrijskog 
uporabnog stanja kolosijeka tračničkim mjernim vozilom 
tehničko-mjernih karakteristika EM-120 (339a), Uputa 
za provjeru geometrijskog uporabnog stanja kolosijeka 
ručnim tračničkim mjernim kolicima tehničko-mjernih 
karakteristika TRACKSCAN (339 b).

Evidentiranje stanja ustanovljenog pregledom u 
Nadzornu knjigu (Pe-121), uz ispostavljanje zapisnika 
o obavljenoj kontroli koji se prilaže uz nadzornu knjigu. 
Dostavljanje ispostavljenih zapisnika o obavljenoj 
kontroli KN-1 i izvješća o nepravilnostima (KN-2) 
podređenim organizacijskim jedinicama na postupanje i 
organizacijskoj jedinici Poslovi upravljanja sigurnošću.
Ispostavljanje pismenih upozorenja i poduzimanje 
ostalih propisanih mjera u cilju poboljšanja. Nadzor nad 
redovitim održavanjem vučnih i vučenih željezničkih 
vozila za posebne namjene u radionicama održavatelja, te 
kontrola obavljanja dnevnog pregleda i evidencija prijave 
kvarova motornih vozila za posebne namjene u domicilima 
korisnika vozila. Pri navedenom pregledu ispostavljanje 
obrazaca KN-1 i KN-2 održavatelju, odnosno korisniku 
vozila za posebne namjene na postupanje u cilju 
otklanjanja nepravilnosti, te organizacijskoj jedinici 
Poslovi upravljanja sigurnošću. Po završetku mjerenja 
pruge ili dijela pruge mjernim vozilom EM-120 na 
području pojedinog Nadzornog središta voditelju istog 
predaje se Izvješće o provjeri geometrijskog uporabnog 
stanja kolosijeka, mjerni dijagram i numeričko izvješće 
sa ciljem otklanjanja utvrđenih odstupanja. Po završetku 
mjerenja pruge ili dijela pruge TRACKSCAN-om 
ispostavlja se voditelju nadzorne grupe mjerni dijagram 
i numeričko mjerno izvješće sa ciljem otklanjanja 
utvrđenih odstupanja. 
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3.2. Područje implementacije Zajedničkih sigurnosnih metoda (ZSM) za vrednovanje i procjenu rizika

INSTRUMENTI MJERE

Imenovanje i osposobljavanje osoba koje će u ime predla-
gatelja, sukladno odredbama Uredbe komisije 352/2009/
EZ, obavljati vrednovanje i procjenu rizika pri svakoj pro-
mjeni željezničkog sustava koja se smatra značajnom.

Obavljanje vrednovanja i procjene rizika koristeći ZSM 
i primjenjujući propisana načela prihvatljivosti rizika uz 
dokumentiranje postupka. Korištenje metode prije doga-
đaja (ex-ante).  

Osposobljavanje imenovanih radnika koje će u ime pred-
lagatelja obavljati vrednovanje i procjenu rizika.

Održavanje radionice o vrednovanju i procjeni rizika za 
imenovane radnike koje će u ime predlagatelja, obavljati 
vrednovanje i procjenu rizika.

Neovisna procjena pravilne primjene postupaka uprav-
ljanja rizikom i pregled primjene ZSM za vrednovanje i 
procjenu rizika.

Obavljanje neovisne procjene i pregleda od strane Poslova 
upravljanja sigurnošću i dokumentiranje postupka.  

Procjena sigurnosnih izvedbi kroz opis Zajedničkih si-
gurnosnih ciljeva (ZSC) koristeći nacionalne i Zajednič-
ke sigurnosne indikatore (ZSI) uz pomoć metode „Drvo 
hazarda“. 

Obavljanje procjene rizika od strane Poslova upravljanja 
sigurnošću analizirajući izvanredne događaja prema vrsti, 
uzroku i odgovornosti za nastanak, pri čemu se prati nji-
hov trend, te se definiraju ciljevi za naredni period. Kori-
štenje metode poslije događaja (ex-post).  

3.3. Područje stručne osposobljenosti

INSTRUMENTI MJERE

Donošenje okvirnog plana i programa poučavanja u skla-
du s odredbama čl. 34. Pravilnika o stažiranju, poučavanju 
i provjeri znanja izvršnih radnika na HŽ (646).

Blagovremeno donošenje godišnjeg okvirnog plana i pro-
grama poučavanja i objavljivanje u Službenom vjesniku.

Donošenje izvedbenog program poučavanja i rasporeda 
poučavanja u skladu s odredbama čl. 34. i 35. Pravilnika 
o stažiranju, poučavanju i provjeri znanja izvršnih radnika 
na HŽ (646).

Izrada izvedbenog programa uzimajući u obzir okvirni 
plan i program poučavanja, propisano vrijeme poučava-
nja za svako radno mjesto, lokalne posebnosti te potrebne 
sadržaje temeljene na st. 3. čl. 34. Pravilnika o stažiranju, 
poučavanju i provjeri znanja izvršnih radnika na HŽ (646). 
Izrada i blagovremena dostava rasporeda poučavanja.

Kontrola izvođenja nastave u centrima poučavanja. Obavljanje kontrola provedbe redovitog poučavanja od 
strane Poslova upravljanja sigurnošću i Upravljanja ljud-
skim potencijalima, te međusobna razmjena zapisnika.

Kontrola izvedbenih planova i programa te realizacije  po-
učavanja izvršnih radnika u regionalnim jedinicama.

Analiza izvedbenih planova i programa, realizacije pou-
čavanja i poduzimanje mjera na otklanjanju utvrđenih ne-
pravilnosti.

Poučavanje članova istražnih povjerenstava. Poučavanje o načinu provedbe očevida  i istrage izvanred-
nih događaja te vođenja propisanih evidencija.

Revizija uvjerenja o položenom stručnom ispitu svih iz-
vršnih radnika.

Revizija uvjerenja o položenim stručnim ispitima izvršnih 
radnika od strane Upravljanja ljudskih potencijala
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3.4. Područje sustava informiranja

INSTRUMENTI MJERE

Nadogradnja uspostavljenog sustava upravljanja sigurno-
šću u dijelu informiranja.

Održavanje sastanaka sa željezničkim prijevoznicima i or-
ganizacijskim jedinicama unutar HŽ Infrastrukture  u cilju 
rješavanja utvrđenih problema.  

Analiza pridržavanja propisanih rokova pri podnošenju 
zahtjeva za zatvor pruga i kolosijeka.

Izrada analize od strane Poslova upravljanja sigurnošću 
sa ciljem poboljšanja postojećeg sustava informiranja pri 
podnošenju i odobravanju zahtjeva.

3.5. Područje izvanrednih događaja 

INSTRUMENTI MJERE

Utvrđivanje uzroka i posljedica izvanrednih događaja. Analiza uzroka i posljedica izvanrednih događaja, po-
kretanje mjera za otklanjanje ustanovljenih ili spoznanih 
uzroka.

Kontrola okončanja izvanrednih događaja. Analiza poštivanja rokova okončanja izvanrednih događa-
ja, uvrštavanje utvrđenih nepravilnosti u analizama izvr-
šenja Operativnog plana provedbe Politike sigurnosti HŽ 
Infrastrukture Poslova upravljanja sigurnošću, pokretanje 
mjera za otklanjanje ustanovljenih ili spoznanih uzroka.

Određivanje članova istražnih povjerenstava koji mogu 
biti članovi istražnih povjerenstava.

Objavljivanje popisa u Službenom vjesniku.

3.6. Područje unutarnjeg nadzora sustava upravljanja sigurnošću  

INSTRUMENTI MJERE

Unutarnje kontrole temeljem članaka 14.-16. Pravilnika 
o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim 
tijekom prometa u HŽ Infrastrukturi d.o.o. (HŽI-659).

Provedba kontrole nad sigurnim tijekom prometa u dje-
latnosti organizacije i regulacije prometa, građevinskog i 
elektrotehničkog infrastrukturnog podsustava, održavanja 
željezničkih vozila za posebne namjene,  te ispostavlja-
nje zapisnika o obavljenoj kontroli (KN-1). Ukoliko se 
tijekom kontrole utvrde određene nepravilnosti ovlašteni 
radnik koji obavlja kontrolu ispostavlja izvješće o nepra-
vilnosti (KN-2), a u slučaju kada se kontrolom utvrdi da se 
radi o nepravilnostima koje izravno utječu ili mogu imati 
negativne implikacije na sigurnost željezničkog prometa 
ispostavlja se rješenje o otklanjanju nepravilnosti (KN-3). 
Prilikom kontrola sa vlaka ispostavlja se izvješće o obav-
ljenoj kontroli sa vlaka KN-4.

Sigurnosni kontroling temeljem članaka 22.-23. Pravilni-
ka o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigur-
nim tijekom prometa u HŽ Infrastrukturi d.o.o. (HŽI-659).

Na temelju rezultata dobivenih sigurnosnim kontrolingom 
izraditi analizu izvršenja Operativnog plana provedbe Po-
litike sigurnosti HŽ Infrastrukture.
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3.7. Ostala područja

Usklađenje	poslovanja	s	odredbama	Zakona	o	sigurnosti	i	interoperabilnosti	željezničkog	sustava

INSTRUMENTI MJERE

Usklađivanje poslovanja HŽ Infrastrukture d.o.o. sa Zako-
nom o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava.

Izrada novih, te izmjene i dopune postojećih općih akata 
i postupanja.

 
Razvoj	zajedničkog	pristupa	sigurnosti	

INSTRUMENTI MJERE

Usporedba stanja sigurnosti u odnosu na ostala europska 
željeznička poduzeća.

Nastavak rada na UIC-ovoj sigurnosnoj bazi podataka.

Organiziranje sustava upravljanja sigurnošću, primjene 
metoda mjerenja sigurnosti, demonstriranje sigurnosti te 
kontroliranje i nadziranje rizika kod uvođenja promjena u 
željeznički sustav.

Nastavak rada u UIC-ovoj radnoj grupi „System Safety 
Management Group ”.

Sudjelovanje u projektu „Safety culture in railway compa-
nies”, koji se bavi razvojem sigurnosne kulture.

Nastavak rada UIC-ovom projektu „Safety culture in ra-
ilway companies”.

 
Unaprjeđenje	sigurnosti	na	ŽCP-ima

INSTRUMENTI MJERE

Povećanje  sigurnosti na ŽCP-ima i smanjenje broja 
izvanrednih događaja.

Osiguranje ŽCP-a osiguranih PZ, SZ+PB/BR+
+ČV,  sa uređajima SZ+PB.

 
Sigurnosna	kultura

INSTRUMENTI MJERE

Izrada ocjene sigurnosne kulture. Godišnja analiza i utvrđivanje  ocjene razine 
sigurnosne kulture i davanje prijedloga za njeno 
poboljšanje.

 
Odnosi	s	javnošću	u	dijelu	koji	se	odnosi	na	sigurnost

INSTRUMENTI MJERE

Sudjelovanje u akcijama vezano za sigurnost 
prometa.

Nastavak sudjelovanja u akacijama „ILCAD“, 
„Vlak je uvijek brži“ i dr. 

Informiranje javnosti o stanju sigurnosti 
željezničkog prometa

Izrada godišnjeg izvješća o sigurnosti za javnost. 
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Nadzor	nad	primjenom	mjera	zaštite	na	radu

INSTRUMENTI MJERE

Obavljati unutarnji nadzor nad primjenom propisa za-
štite na radu.

Ukazuje Upravi HŽ Infrastrukture i drugim nadležnim 
rukovoditeljima u organizacijskim jedinicama i odgo-
vornim osobama na obavezu otklanjanja utvrđenih ne-
dostataka.

Suradnja s odborima za zaštitu na radu, povjereni-cima 
i koordinatorima zaštite na radu.

Održavati kvartalne sjednice Odbora zaštite na radu re-
gionalnih jedinica.
Izrada godišnjeg izvješća rada Odjela zaštite na radu.

4. NOSITELJI POLITIKE SIGURNOSTI I ODGOVORNOST ZA PROVEDBU POLITIKE SIGURNOSTI

Nositelji Politike sigurnosti su: (1) Uprava	Društva, koja je odgovorna za implementaciju Politike sigurnosti, (2) 
poslovna	područja, koja su izravno odgovorna za siguran tijek prometa, i (3) ostale	organizacijske	jedinice, koje 
svojim aktivnostima utječu na siguran tijek prometa. 

Uprava HŽ Infrastrukture, kao nositelj Politike sigurnosti, vrši nadzor nad cijelim sustavom kroz rad Poslova 
upravljanja sigurnošću. 

Tablica	1. Nositelji i aktivnosti 

Hijerarhijska razina Nositelj Politike sigurnosti Aktivnosti

I.	Djelatnost	organizacije	i	regulacije	prometa

Poslovno područje: 
Organizacija i regulacija pro-
meta

direktor/šef Službe za prometnu 
tehnologiju

planiranje, organiziranje, nadzor

RJ HŽ Infrastrukture – Pro-
metni sektor

direktor, pomoćnik direktora za 
prometni sektor

organiziranje, planiranje, nadzor, vođenje

Služba za izvršenje prometa, 
Područne operative

šef službe, voditelj područne opera-
tive, prometni 
dispečeri

organiziranje, planiranje, nadzor, vođenje

Kolodvori šef kolodvora
izvršni radnici

vođenje, organiziranje, nadzor, izvršenje

II.	Djelatnost	građevinskog	i	elektrotehničkih	infrastrukturnih	podsustava,	te	održavanja	željezničkih	vozila	
za	posebne	namjene

Poslovno područje 
Upravljanje	željezničkim	
infrastrukturnim	
podsustavom

direktor/pomoćnici direktora planiranje, organiziranje, nadzor

Građevinski	infrastrukturni	podsustav

Upravljanje održavanjem i 
obnova građevinskog infra-
strukturnog podsustava

pomoćnik direktora za upravljanje 
građevinskim infrastrukturnim pod-
sustavom, šef službe

planiranje, organiziranje, nadzor
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RJ HŽ Infrastrukture – Gra-
đevinski sektor, Nadzorna 
središta

direktor, pomoćnik direktora za gra-
đevinski sektor, voditelj nadzornog 
središta/ispostave nadzornog sredi-
šta 

organiziranje, planiranje, nadzor, vođenje

Nadzorne grupe voditelj nadzorne grupe,
izvršni radnici

vođenje, organiziranje, nadzor, izvršenje

Elektrotehnički	infrastrukturni	podsustavi

Upravljanje održavanjem i 
obnova elektrotehničkih in-
frastrukturnih podsustava

pomoćnik direktora za upravljanje 
elektrotehničkim infrastrukturnim 
podsustavom, šefovi službe

planiranje, organiziranje, nadzor

RJ HŽ Infrastrukture – Elek-
trotehnički sektori, Sektori 
SS, TK i EEP

direktor regionalne jedinice HŽ 
Infrastrukture, pomoćnik direktora 
za elektrotehničke sektore, voditelj 
sektora EEP 

organiziranje, planiranje, nadzor, vođenje

Dionice* voditelj *
izvršni radnici

vođenje, organiziranje, nadzor, izvršenje

Djelatnost	održavanja	željezničkih	vozila	za	posebne	namjene

Upravljanje mehanizacijom, 
kontrolom i mjerenjem že-
ljezničkih infrastrukturnih 
podsustava 

pomoćnik direktora za upravljanje 
mehanizacijom, kontrolom i mjere-
njem željezničkih infrastrukturnih 
podsustava, šef službe

održavanje  i skrb za željeznička vozila za  po-
sebne namjene, te za ostala vozila koja koristi 
HŽ Infrastruktura  

III. Ostale organizacijske jedinice

Razvoj i investicijsko plani-
ranje

direktor/šef službe priprema, investicijsko planiranje i kontrola, 
izvedba i nadzor građevinskih i elektrotehnič-
kih radova

Upravljanje ljudskim poten-
cijalima  

rukovoditelj/šef službe izrađivanje planova i programa stručnog os-
posobljavanja, upućivanje radnika na provjeru  
zdravstvene sposobnost

Informatika rukovoditelj/šef službe pružanje informatičkih usluga i informatička 
sigurnost, razvoj poslovnih procesa, razvoj, 
implementacija, izrada i održavanje aplika-
cijskih sustava, izgradnja, implementacija i 
održavanje informacijsko-komunikacijskog 
sustava HŽ Infrastrukture

Poslovi zaštite okoliša i za-
štite od požara

rukovoditelj/šef službe planiranje, organizacija i nadzor sustava zašti-
te okoliša i zaštita od požara

Odjel zaštite na radu šef Odjela zaštita na radu
Poslovi sigurnosti, obrambe-
nog planiranja i zaštite

rukovoditelj/šef službe zaštita imovine Društva

* SS, TK , EEP, DEC, KM,  DU i MU
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5. PLAN PROVEDBE OPERATIVNOG PLANA POLITIKE SIGURNOSTI ZA 2015. GOD.

CILJEVI NOSITELJI SREDSTVA

I.	Područje	osiguranja	sukladnosti	opreme	i	postupanja	sa	normama	i	drugim	propisanim	uvjetima		te	kontrola	
primjene	propisa	i	normi	u	navedenom	cilju

Ciljevi na razini procesualne kontrole 
određeni su u točki 2.1.

šef kolodvora,voditelj nadzorne gru-
pe, voditelj dionice, voditelj područne 
operative, prometni dispečer 

dnevna neposredna kontrola radnog 
procesa, dnevna operativna kontrola 
radnog procesa kojom se obavlja po-
sredan nadzor izvršenja voznog reda, 
općim aktima propisana kontrola odr-
žavanja i funkcionalnosti infrastruk-
turnih podsustava, priručni bilježnici, 
prometni prigovori, knjige radova, 
obrazac „Širina, nadvišenje i smjer 
kolosijeka“ 

Ciljevi na razini  kontrole od strane 
nadređenih organizacijskih jedinica 
određeni su u točki 2.1.

direktor regionalne jedinice HŽ Infra-
strukture/pomoćnik direktora za pro-
metni, građevinski i elektrotehničke 
sektore, šef Službe za mehanizaciju, 
šef Službe kontrolu i mjerenje želje-
zničkih infrastrukturnih podsustava

propisane kontrole,
zapisnici, izvješća, pismena upozore-
nja, izvješće o provjeri geometrijskog 
uporabnog stanja kolosijeka, mjerni 
dijagram i numeričko izvješće

II.	Područje	implementacije	Zajedničkih	sigurnosnih	metoda	(ZSM)	za	vrednovanje	i	procjenu	rizika

Odrediti i osposobiti osobe koje će u 
ime predlagatelja obavljati vredno-
vanje i procjenu rizika pri značajnim 
promjenama u sustavu.

šef službe/direktori poslovnih područ-
ja Služba za fondove EU, Organizacija 
i regulacija prometa, Upravljanje že-
ljezničkim infrastrukturnim podsusta-
vima, Razvoj i investicijsko planiranje

pisane odluke,  seminari 

Osposobiti osobe koje će u ime pred-
lagatelja obavljati vrednovanje i pro-
cjenu rizika pri značajnim promjena-
ma u sustavu.

rukovoditelj Poslova upravljanja si-
gurnošću, šef Službe za koordinaciju 
i nadzor sustava upravljanja sigurno-
šću, šef Službe unutarnje kontrole, šef 
Službe za propise

seminari, radionice 

Obavljati vrednovanje i procjenu ri-
zika u skladu sa Uredbom 352/2009/
EZ.

imenovani i osposobljeni radnici pred-
lagatelja

Uredba 352/2009/EZ, propisana doku-
mentacija  

Obaviti neovisnu procjenu pravilne 
primjene postupaka upravljanja rizi-
kom i pregled primjene ZSM za vred-
novanje i procjenu rizika

rukovoditelj, šef Službe za koordina-
ciju i nadzor sustava upravljanja sigur-
nošću, voditelj tehničkih i sigurnosnih 
podsustava infrastrukture

Uredba 352/2009/EZ, propisana doku-
mentacija

Obavljati procjenu rizika koristeći 
metodu „Drvo hazarda“.

rukovoditelj, šef Službe za koordina-
ciju i nadzor sustava upravljanja sigur-
nošću, voditelj tehničkih i sigurnosnih 
podsustava infrastrukture, voditelj za 
unapređenje istrage izvanrednih do-
gađaja

Nacionalni i zajednički sigurnosni in-
dikatori (ZSI), analize
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CILJEVI NOSITELJI SREDSTVA

III.	Područje	stručne	osposobljenosti

Donijeti okvirni plan i program pou-
čavanja, temeljen na važećim zakon-
skim i podzakonskim aktima u pred-
viđenom roku.

rukovoditelj Upravljanja ljudskim po-
tencijalima 

okvirni plan i program poučavanja

Dostaviti izvedbene programe pouča-
vanja i rasporede poučavanja 8 dana 
prije poučavanja Poslovima uprav-
ljanja sigurnošću i Upravlja-nju ljud-
skim potencijalima. 

direktor regionalne jedinice izvedbeni program poučavanja, raspo-
red poučavanja, izvršenje poučavanja

Obaviti u regionalnim jedinicama po-
treban broj kontrola realizacije pou-
čavanja.

šef Službe unutarnje kontrole, šef 
Službe za razvoj i uprav-ljanje ljud-
skim potencijalima

kontrole, zapisnici

Izraditi četiri periodične analize pro-
vedbe redovitog poučavanja u organi-
zacijskim jedinicama.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću  

analize

Izraditi godišnju analizu izvedbenih 
planova i programa te realizacije re-
dovitog poučavanja izvršnih radnika.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću 

analiza

Poučavanje članova istražnih povje-
renstava o načinu provedbe očevida i 
istrage izvanrednih događaja. 

šef Službe unutarnje kontrole, šef 
Službe za koordinaciju i nadzor susta-
va upravljanja sigurnošću 

pisani materijali

Revizija uvjerenja o položenom 
stručnom ispitu svih izvršnih radnika.

rukovoditelj Upravljanja ljudskim po-
tencijalima

izvedbeni plan revizije koji uključuje 
način postupanja u slučaju da se utvr-
de nepravilnosti

IV.	Područje	sustava	informiranja

Organizirati dva periodična radna 
sastanka s ostalim željezničkim po-
duzećima u cilju nadogradnje sustava 
informiranja (analiza izv. događaja, 
izvješće o sigurnosti, rad istražnih 
povjerenstava, operativne aktivnosti).

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

dostavljanje podataka i analiza izvan-
rednih događaja, razmjena svih poda-
taka od zajedničkog interesa

Organizirati četiri periodična sastanka 
s organizacijskim jedini-cama unutar 
HŽ Infrastrukture u cilju nadogradnje 
sustava informi-ranja (analiza izv.do-
gađaja, analiza zapisnika o obavljenoj 
kontroli od strane organizacijskih je-
dinica, redovito poučavanje, analiza 
sigur-nosnog kontrolinga, operativne 
aktivnosti).

direktor/direktor regionalne jedinice, 
rukovoditelj/šef Službe za koordinaci-
ju i nadzor sustava upravljanja sigur-
nošću

koordinacija, analiza, razmjena infor-
macija
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CILJEVI NOSITELJI SREDSTVA

Izraditi četiri periodične analize o 
načinu rada povjerenstava za izv. do-
gađaja u cilju poboljšanja posto-jećeg 
sustava informiranja pri istrazi izvan-
rednih događaja.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

analize

Izraditi dvije periodične analize za-
tvora pruga i kolosijeka s prikazom 
pridržavanja propisanih rokova pri 
zahtjevima, te samog izvršenja.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

analize

V. Područje izvanrednih događaja

Izraditi četiri periodične analize 
izvanrednih događaja s prikazom 
uzroka i posljedica.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

analiza izvršenja Operativnog plana 
provedbe Politike sigurnosti Poslova 
upravljanja sigurnošću i popratne ana-
lize

Izraditi godišnje analize izvanrednih 
događaja koje uzrokuju treće osobe, 
tehnički nedostaci na infrastruktur-
nim podsustavima, osobni propusti 
radnika željezničkih poduzeća.

šef Službe za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

analiza 

Obaviti četiri periodične analize po-
štivanja rokova okončanja izvanred-
nih događaja.

šef Službe unutarnje kontrole, šef 
Službe za koordinaciju i nadzor susta-
va upravljanja sigurnošću 

analiza, zapisnik o obavljenoj kontroli

Odrediti radnike koji mogu biti člano-
vi istražnih povjerenstava za istragu 
izvanrednih događaja te isto objaviti 
u Službenom vjesniku do kraja pro-
sinca 2015. godine za 2016. godinu.

direktori poslovnih područja, šef Služ-
be za koordinaciju i nadzor sustava 
upravljanja sigurnošću, šef Službe 
unutarnje kontrole 

odluka o popisu

VI. Područje unutarnjeg nadzora sustava upravljanja sigurnošću

Ciljevi na razini organizacijske jedi-
nice Poslova upravljanja sigurnošću, 
određeni su u točki 2.6.

šef Službe unutarnje kontrole, šef 
Službe za koordinaciju i nadzor susta-
va upravljanja sigurnošću

kontrole, zapisnici, pismena
i usmena rješenja, 
izviješća, analize, odluke

VII. Ostala područja 

Usklađenje poslovanja sa odredbama Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava 

Usklađenje poslovanja sa odredbama 
Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti 
željezničkog sustava.

direktori/rukovoditelji poslovnih 
područja, šef službe za propise

Zakon o sigurnosti i interoperabilno-
sti željezničkog sustava, opći akti

Razvoj zajedničkog pristupa sigurnosti

Rad na projektu „ELCF“ vezano uz si-
gurnost prometa na ŽCP-ima.

rukovoditelj/šef Službe za koordi-
naciju i nadzor sustava upravlja-
nja sigurnošću

sudjelovanje na forumu
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Unošenje podataka o nesrećama u UIC-
ovu sigurnosnu bazu podataka.

šef Službe za koordinaciju i nad-
zor sustava upravljanja sigurno-
šću

UIC-ova sigurnosna baza podataka

Rad u UIC-ovoj radnoj grupi „System 
Safety Management Group” 
(SSMG).

šef Službe za koordinaciju i nad-
zor sustava upravljanja sigurno-
šću, šef Službe unutarnje kontrole 

radni sastanci u UIC-u, izvješće o 
radu 

Rad u radnoj grupi projekta UIC-a „Sa-
fety culture in railway companies”.

šef Službe za koordinaciju i nad-
zor sustava upravljanja sigurno-
šću

radni sastanci u UIC-u, izvješće o 
radu

Unaprjeđenje sigurnosti na ŽCP-ima

Modernizacija i podizanje postojeće ra-
zine sigurnosti na 59 ŽCP-a.

direktor Upravljanja željezničkim 
infrastrukturnim podsustavima, 
šefovi Službi

izvedba i nadzor građevinskih i elek-
trotehničkih radova

Sigurnosna kultura

Izraditi godišnju ocjenu sigurnosne kul-
ture.

šef Službe za koordinaciju i nad-
zor sustava upravljanja sigurno-
šću

analiza, konačna ocjena 

Odnosi sa javnošću u dijelu koji se odnosi na sigurnost

Sudjelovati u akcijama sa Ravnatelj-
stvom Ureda Uprave vezano uz sigur-
nost prometa (Vlak	je	uvijek	brži).

ravnatelj, šef Službe za koordina-
ciju i nadzor sustava upravljanja 
sigurnošću

promidžba u javnosti

Izraditi godišnje izvješće o sigurnosti za 
javnost.

šef Službe za koordinaciju i nad-
zor sustava upravljanja sigurno-
šću, šef Službe unutarnje kontrole

izvješće o sigurnosti HŽ Infrastruk-
ture za 2014. godinu

Nadzor nad primjenom mjera zaštite na radu

Izraditi godišnje izvješće rada Odjela 
zaštite na radu.

šef Odjela zaštite na radu, glavni 
koordinator ZNR

kvartalne sjednice Odbora zaštite na 
radu regionalnih jedinica

Pružati stručnu pomoć Upravi HŽ Infra-
strukture i drugim odgovornim osobama 
i radnicima u provedbi i unapređivanju 
zaštite na radu.

šef Odjela zaštite na radu godišnje izvješće, radni sastanci

PREGLED KRATICA:

ILCAD	–	 (International	Level	Crossing	Awareness	Day)	–	Međunarodni	dan	svjesnosti	o	opasnostima	na	željeznič-
ko-cestovnim prijelazima

ELCF	 –	 (European	Level	Crossing	Forum)	–	Europski	forum	o	željezničko-cestovnim	prijelazima
  Safety culture in railway companies - sigurnosna kultura u željezničkim poduzećima
TSI		 –	 Tehničke	specifikacije	za	interoperabilnosti
ZSC –  Zajednički sigurnosni ciljevi
ZSI –  Zajednički sigurnosni indikatori
ZSM –  Zajedničke sigurnosne metode

Broj: UI-26-27/15  
U Zagrebu, 15. siječnja 2015.
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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16.
Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o. i članka 15. stavak (6) Pravilnika o 

postupanju u slučaju izvanrednog događaja (Sl. vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 15/13), Uprava društva na 27.  
sjednici održanoj dana 23. siječnja 2015. godine, donijela je

O D L U K U
o imenovanju radnika koji mogu biti članovi istražnih povjerenstava 

za istragu izvanrednih događaja u 2015. godini

I.
Ovom odlukom utvrđuje se popis radnika HŽ Infrastrukture koji mogu biti imenovani u rad istražnog povjerenstva 

prilikom očevida i istraživanja izvanrednih događaja u sljedeće tri razine:
• Lokalno istražno povjerenstvo (na nivou šefa kolodvora)
• Regionalno istražno povjerenstvo
• Povjerenstvo za istraživanje najtežih izvanrednih događaja.

II.
U tablici 1. nalazi se popis članova lokalnih istražnih povjerenstava (na nivou šefa kolodvora). 

Tablica	1. Popis članova lokalnih istražnih povjerenstava 
POPIS ČLANOVA LOKALNIH ISTRAŽNIH POVJERENSTAVA

RJ HŽ INFRASTRUKTURE CENTAR
Prometni sektor

Davor Kljakić Josip Ćorluka Davor Miškulin Ivan Oršolić
Zlatko Biro Dejan Dejanović Antun Požeglić Matija Colnar
Dragutin Čačko Zdenko Pukec Danijel Vrančić Zdravko Vranić
Damir Pecirep Ivica Merkaš Zvonko Hrgetić Nedjeljko Obranović
Boris Luketić Antun Rukavina Dražen Drčić Marko Popić
Ivica Vilić Božidar Kovačić Damir Bartolić Zlatko Pavletić
Denis Mikšić Zlatko Žunić Stjepan Lacković Josip Puškarić
Miroslav Prpić Vlado Brajko Josip Sučić Danko Hrastinski
Davor Sabolić Mario Boljevac Josip Dorosulić Milan Nesvanulica
Darko Habdija Zvonko Bišof Ivica Adamović Josip Habulin
Đurica Konjevod Željko Basić Branko Jovanović Damir Balaško
Zoran Nekić Igor Dmejhal Jure Cvijović Boris Tisanić
Vlado Kozina Zoran Potočki Ozren Celčić Davor Duvnjak
Stipo Ćorluka Ivan Grgić Igor Rupčić Dubravko Kranjčec
Marijan Megla Mirko Plažanin Denis Katić Ivan Majsec
Matija Dročić Davor Marinić Željko Baršić Ilija Grlić
Nikola Balen

Građevinski sektor
Dragan Gašpar Zvonko Bolkovac Miroslav Horvatić Stjepan Težak
Damir Ružak Antun Pavić Ivan Turčić Branko Kasunić

Elektrotehnički sektor
Željko Delač Vlado Kobešćak Ivan Bajs Darko Kralj
Ivan Gorički Branko Škrljec Željko Vidaković Josip Šimičić
Stjepan Badalić Marin Protulipac Stanko Grgec Robert Rački 
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RJ HŽ INFRASTRUKTURE SJEVER
Prometni sektor

Ninoslav Šimpović Mario Gotal Dario Ivančić Zdravko Strahija
Danijel Zagorščak Josip Furdić Gabrijel Haban Zlatko Ptiček
Dragutin Kolarić Zoran Jagar Emilija Palatinuš Franjo Lančić
Ivan Matota Slavko Srbljan Josip Barulek Zvonko Havaić
Mario Rešetar Damir Travinić Milan Marković Josip Novak
Antun Smojver

Građevinski sektor
Željko Bogdanović Mato Mijoč Antun Gužer Vladimir Miketek
Zlatko Sabolović Srećko Tvorić Božidar Lacko Darko Šprah 
Darko Lacković Ante Komljenović Petar Hrastić Zdravko Mikulek
Milan Bijelić Vladimir Lugarov Valent Gorajščan

Elektrotehnički sektor
Darko Jurković Ivan Pavlović Zlatko Hegeduš Željko Behin
Damir Deuš Zlatko Kanešić Josip Hečimović Dalibor Vitanović
RJ HŽ INFRASTRUKTURE ISTOK

Prometni sektor
Zvonko Salatović Dragan Previšić Stjepan Vidaković Damir Damjanović
Slavko Grbešić Vladimir Mihaljković Mirko Koroljević Tomislav Klasić
Ivan Škrobo Ivan Golub Krunoslav Flinčec Zdravko Kubica
Niko Dogančić Miroslav Dudrak Zvonimir Flinčec Miroslav Rajs
Tomislav Majstorović Željko Blažević Miroslav Drenjančević Damir Vrbošić
Mirko Jelinić Mato Rašić Stjepan Cee Zlatko Jelić
Josip Obtrkić Krešimir Šebalj Mirjana Minarik Ivica Kelemen
Dražen Maršić Branko Rajić Tomislav Marošević Josip Bilandžija
Vesna Arambašić Zoran Bilić Željko Sudarić

Građevinski sektor
Krešimir Rajković Ivan Peček Darko Filipović Željko Bužonja 
Vlado Kovačić Mato Pipun Darko Živko Milan Ostrman 
Milan Mravunac Miro Balić Romano Hečimović Ante Kardum 
Ilija Perković Zlatko Javorček Đuro Sudić Ivan Polić
Pavo Cindrić Damir Mirković

Elektrotehnički sektor
Zlatko Cindrić Marko Vidović Mato Čavajda Vladimir Lukić
Ilija Đordić Krešimir Arar Darko Staniša Ana Marija Sertić
Stanislav Zagorc Željko Ostojić Emil Karešin Matko Šarić
Dominik Vidaković Tomislav Lozančić Antun Valenčak Vladimir Sabljak
Đuro Bilančić Slavko Benko Pero Čurić
RJ HŽ INFRASTRUKTURE ZAPAD

Prometni sektor
Mijo Katić Marko Milković Vedran Brozović Dražen Sladović
Zlatko Begović Željko Pjevac Milan Neralić Jure Jergović
Davor Barac Antun Kanić Željko Bokulić Darko Milohanić
Nikola Franjković Ivica Turković Milan Stošić Josip Grabar
Milivoje Gajić Predrag Šlat Anton Božičević Čedomir Žulić
Simo Vignjević Josip Vrbanac Stanko Rendulić
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Građevinski sektor
Igor Štimac Ivan Jerković Željko Kratofil Mauro Pernić
Vladimir Hat Božidar Jurković Emil Paral 
Berislav Kauzlarić Mario Božičević Marijo Turković
Nenad Mihaljević Josip Božičević Ajaz Ajazi

Elektrotehnički sektor
Robert Burić Darko Golik Damir Grgurina Ivica Devčić
Tihomir Jurković Vitomir Jurković Josip Sušanj Miro Pozaić
Lino Jurkota Franko Meštrović Zvonko Brozović Josip Jelić
Vitomir Jakovac Boris Pintar Dražen Gračanin Valter Jurkota
RJ HŽ INFRASTRUKTURE JUG

Prometni sektor
Davor Raič Ivan Babić Vinko Sunara Ante Knežević
Dragan Mrvalj Ive Vukorepa Mile Mujan Tomislav Belančić
Mirko Vukorepa Marko Marković Jakov Vukorepa
Nedjeljko Silov Ivan Škrapić Siniša Hrga

Građevinski sektor
Jerko Runjić Frane Benutić Slavko Papak Branko Plazonja 
Ivan Stojak Željko Pavlović Kruno Stipetić Stjepan Horvat
Ivan Parat Velimir Celić Anto Duvnjak Miro Mijatović 

 Elektrotehnički sektor
Igor Rajković Ante Miličević Zvonimir Ružić Zoran Ostojić

III.
U tablici 2. nalazi se popis članova regionalnih istražnih povjerenstava.

Tablica	2. Popis članova regionalnih istražnih povjerenstava
POPIS ČLANOVA REGIONALNIH ISTRAŽNIH POVJERENSTAVA

RJ HŽ INFRASTRUKTURE CENTAR
Prometni sektor

Dragan Vučić Damir Zebić Anto Krajina Milan Kromar
Tugomir Brleković Mladen Posavec Ivica Petrović Zdenko Đarmati
Nenad Sever Fuad Selmić Bariša Rašić

Građevinski sektor
Mario Marić Janica Pezelj Bruno Brodar
Katica Predojević Boro Jelić

Elektrotehnički sektor
Branko Martić Tomislav Maltar Ivan Starčević Ilija Ćavarović
Branko Korbar Darko Šipuš Dragutin Borković Zvonko Magić

Služba za mehanizaciju
Zvonko Marincelj Vedran Markoš
RJ HŽ INFRASTRUKTURE SJEVER

Prometni sektor
Franjo Hiržin Ivica Buntak Damir Benotić Darko Frntić
Mario Petras Darko Kaselj Dragutin Havaić

Građevinski sektor
Davor Sabolović Aleksandar Vidović Ivica Horvat
Rosana Pleše Vladimir Slunjski
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Elektrotehnički sektor
Marijan Sodar Ivica Maltarić Željko Behin 
Damir Špiranec Damir Tomas

Služba za mehanizaciju
Zvonko Marincelj Vedran Markoš
RJ HŽ INFRASTRUKTURE ISTOK

Prometni sektor
Krunoslav Papić Stjepan Trepšić Vladimir Beljo Vlatko Marić
Damir Mihić Ivan Medved Dominko Kokošarević Marko Brekalo
Tomislav Hurtiš Karmela Valić Goran Horvat

Građevinski sektor
Zlatko Horvat Marija Iveljić Neno Kladarić Marina Milković
Slavko Živković Zoran Šekerija Drago Milić Zvonko Vrlja
Waldemar Alduk Davor Milićević Goran Perko Željko Svrtan 

Elektrotehnički sektor
Mladen Rodin Josip Sudić Ivan Rihtarić Velimir Krpan
Miroslav Filić Ivan Elez Mario Florijančić Mario Švaganović

Služba za mehanizaciju
Zvonko Marincelj Vedran Markoš
RJ HŽ INFRASTRUKTURE ZAPAD

Prometni sektor
Milan Salopek Josip Knežević Stevo Popović
Petar Čičak Marko Bekić Zlatko Turković 
Marko Žunabović Sanjin Debeljuh Simo Jakšić

Građevinski sektor
Josip Belančić Vladimir Juričić Josipa Biondić Atanasovski Davor Šikonja
Hrvoje Kostelić Robert Trošelj Dragana Oreščanin Igor Jelić
Dubravka Supičić Stjepan Čuturić Petar Butković Dubravko Lilek
Gordana Lipovac Milorad Malešević Petar Popović Igor Bulešić
Zorica Pavelić Goran Brumnić Darko Tolušić Mirjana Veljanovska

Elektrotehnički sektor
Nenad Novkovski Miroslav Markunović Tomislav Luketić Igor Vlašić
Goran Rendulić Hrvoje Dušek Nikola Požega

Služba za mehanizaciju
Zvonko Marincelj Vedran Markoš
RJ HŽ INFRASTRUKTURE JUG

Prometni sektor
Slavko Šerić Josip Šuljak Oliver Dragičević Milan Klobučar
Ante Vučković Ivan Dražić-Balov Marinko Bošković Ante Jakelić

Građevinski sektor
Silvana Dabo Tonći Kovač Slobodan Mitrić Ratko Borić

 Elektrotehnički sektor
Tonči Čulina Tomislava Kosović Vedran Ljubić
Ivan Validžić Ivana Gavranović

Služba za mehanizaciju
Zvonko Marincelj Vedran Markoš
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IV.
U tablici 3. nalazi se popis članova povjerenstava za istraživanje najtežih izvanrednih događaja.

Tablica	3. Popis članova istražnih povjerenstava za najteže izvanredne događaje
Popis članova povjerenstava za istraživanje najtežih izvanrednih događaja.

Organizacijska jedinica Ime i prezime
Organizacija i regu-
lacija prometa Služba za prometnu tehnologiju Božo Cerovečki

Nikola Biličić

Upravljanje želje-
zničkim infrastruk-
turnim podsustavima

Upravljanje održavanjem i obnova GIP
Ivica Matić
Dean Matović

Upravljanje održavanjem i obnova EIP 

Nikola Računica
Dominko Krajačić
Darko Francuz
Miroslav Coha
Davor Topolovec
Zoran Milković
Ivan Karlović
Marko Župan

Upravljanje mehanizacijom, kontrolom i mjerenjem ŽIP
Vedran Markoš
Igor Vuković
Zvonko Marincelj

Poslovi upravljanja 
sigurnošću 

Služba unutarnje kontrole
Jure Šipuš
Dražen Sučić

Služba za koordinaciju i nadzor sustava upravljanja sigurnošću Mato Martić

V.
Članovi istražnog povjerenstva izuzetno mogu biti i drugi djelatnici izvan popisa radnika iz točke II., III. i IV. 

ukoliko se za to ukaže potreba i dobiju suglasnost i imenovanje od Uprave HŽ Infrastrukture.

VI.
Sve organizacijske jedinice dužne su dostaviti popis radnika u pripravnosti za istragu izvanrednih događaja u 

informatičkom obliku Organizaciji i regulaciji prometa - Službi za izvršenje prometa, nadležnoj regionalnoj jedinici 
HŽ Infrastrukture i Poslovima upravljanja sigurnošću, te svojoj nadređenoj ustrojbenoj jedinici, najkasnije do zadnjeg 
radnog dana u tekućem mjesecu, za naredni mjesec.

VII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od 01. siječnja 2015. godine.

VIII.
Danom primjene ove Odluke prestaje vrijediti Odluka o imenovanju radnika koji mogu biti članovi istražnih 

povjerenstva za istragu izvanrednih događaja u 2014. godini (Sl. vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 2/14.). 

Broj: UI-27-20/15.
U Zagrebu, 23. siječnja 2015.
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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17.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o., Uprava društva na 27. sjednici održanoj 

dana 23. siječnja 2015. godine donijela je 

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o promjeni statusa – ukidanju službenih mjesta, 

broj: UI-119-4/14 od 13. veljače 2014. godine 

I.
U Odluci o promjeni statusa – ukidanju službenih mjesta broj:UI-119-4/14 od 13. veljače 2014. a koja je objav-

ljena u Službenom vjesniku broj 2 od 19. veljače 2014., briše se točka II. kojom je ukinuto službeno mjesto stajalište 
Žrnovac koje se nalazi u km 573+851, na dijelu Koridora RH2 na pruzi M202 Zagreb Gl. kol. – Rijeka.  

II.
Organizacijske jedinice HŽ Infrastrukture d.o.o. obvezne su u okviru svog djelokruga poduzeti sve potrebne 

aktivnosti za pravodobnu realizaciju ove Odluke.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje se od dana važenja 2. izmjena i dopuna voznog reda 

2014./2015. u kojima će ta izmjena biti navedena.

IV.
Ova Odluka objavit će se u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture.

Broj: UI -27-3/15
Zagreb, 23. siječnja 2015.

  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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18.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o., Uprava Društva je na 27. sjednici 

održanoj dana 23. siječnja 2015. donijela

    
ODLUKU

o komunikaciji s unutarnjom i vanjskom javnošću
u društvu HŽ Infrastruktura d.o.o.

I.
HŽ Infrastruktura d.o.o. zalaže se za istinito, pravodobno i profesionalno informiranje unutarnje i vanjske javnosti, 

za otvorenost prema svim javnostima i transparentno komuniciranje svih tema iz registrirane djelatnosti Društva, a 
u cilju dugoročne izgradnje pozitivne percepcije Društva te izbjegavanja naknadnog reagiranja u medijima.

II.
U svrhu osiguranja proaktivnog načina komuniciranja i u skladu s Pravilnikom o organizaciji HŽ Infrastrukture 

d.o.o., Korporativne komunikacije pri Ravnateljstvu Ureda Uprave zadužuju se da koordiniraju i usklađuju komu-
nikacijske procese Društva  prema unutarnjoj i vanjskoj javnosti.

III.
Korporativne komunikacije pri Ravnateljstvu Ureda Uprave izdaju interni list „Željezničar“, dnevno ažuriraju 

intranetski portal i internetsku mrežnu stranicu, izdaju priopćenja i druge pisane materijale, organiziraju konferencije 
za medije i druge događaje u cilju postizanja pozitivne percepcije Društva u javnosti.

IV.
Teme vezane uz djelatnost Društva i teme od iskazanoga javnog interesa proaktivno komuniciraju Korporativne 

komunikacije pri Ravnateljstvu Ureda Uprave, uz znanje i dogovor s Upravom Društva. Nadređeni radnici zadužuju 
se da o svim informacijama koje su važne za javni interes i pozitivnu percepciju Društva pravodobno i redovito 
izvješćuju Korporativne komunikacije  pri Ravnateljstvu Ureda Uprave.

V.
Sve upite novinara i drugih predstavnika vanjskih medija za izjavu, informaciju, fotografiranje, snimanje ili raz-

govor koje dobije radnik Društva potrebno je odmah proslijediti ravnatelju Ureda Uprave i voditelju Korporativnih 
komunikacija, koji su spomenuti zahtjev dužni riješiti u zakonskome roku i u skladu s ovom odlukom. 

VI.
Za pisanu korespondenciju u području koje pokriva Služba za EU fondove s predstavnicima poslovnih subjekata 

koji pokrivaju djelokrug realizacije projekata odgovoran je neposredno šef Službe za EU fondove i voditelji poje-
dinih  projekta.

Medijsku komunikaciju projekata koji su sufinancirani iz EU-ovih fondova koordiniraju imenovani PO (publicity 
officer) i njegov zamjenik (deputy publicity officer) u suradnji sa šefom Korporativnih komunikacija, sa šefom Službe 
za fondove EU i imenovanim voditeljem projekta. Izjave za medije daju imenovani voditelji projekata, ukoliko su 
za izjavu nedostupni predsjednik ili član Uprave.

VII.
Radnici koji pružaju poslovne informacije za potrebe izrade medijskih sadržaja koji će se posredovati unutar-

njoj javnosti putem korporativnih i sindikalnih tiskanih i elektroničkih medija  moraju, ovisno o sadržaju poslovne 
informacije u dijelu  koji se odnosi na poslove organizacijske jedinice u čije ime pružaju informaciju, upoznati 
nadležnoga nadređenog radnika. 
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VIII.
Službena korespondencija između Društva i vanjskih institucija teče putem člana Uprave i ovlaštenih nadređenih 

radnika sukladno punomoćima koju izdaje Uprava Društva, i to na eksternome memorandumu i s potpisom nadležnog 
člana Uprave. Iznimku predstavlja korespondencija s predstavnicima poslovnih subjekata koji pokrivaju djelokrug 
poslovanja organizacijskih jedinica Društva. Ona je u nadležnosti ovlaštenih nadređenih radnika prema punomoćima 
koje izdaje Uprava Društva.

IX.
HŽ Infrastruktura d.o.o. osobitu pozornost daje komuniciranju u kriznim situacijama. Od trenutka kada se izvan-

redni događaj ili druga situacija od općeg interesa za javnost dogodi automatski počinje postupak kriznoga komuni-
ciranja koji se provodi u skladu s Pravilnikom o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (Pravilnik  HŽI 631) i 
drugim općim aktima koji reguliraju područja komuniciranja s unutarnjom i vanjskom javnošću te u skladu s ovom 
odlukom. Osnovnu informaciju o događaju glavni prometni dispečer daje voditelju Korporativnih komunikacija, 
koji ju obrađuje i, usmenim ili elektroničkim putem prije slanja medijima, daje na odobrenje šefu Službe za izvr-
šenje prometa i ravnatelju Ureda Uprave. Nakon prvog priopćenja, ovisno o težini utjecaja posljedica izvanrednog 
događaja ili druge situacije na javnost, u odlučivanje o sadržaju i dinamici slanja daljnjih informacija uključuju se 
direktori regionalnih  jedinica, nadležni član Uprave ili druga osoba po ovlaštenju Uprave.

X.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i obvezuje sve radnike Društva. Odluka će biti objavljena u Služ-

benom vjesniku HŽ Infrastrukture.  
Stupanjem na snagu ove odluke prestaje važiti Odluka o komunikaciji s unutarnjom i vanjskom javnošću u društvu 

HŽ Infrastruktura d.o.o. broj: UI-141-21/14 od 10. srpnja 2014.  

Broj: UI-27-16/15
U Zagrebu, 23. siječnja 2015.
                                                                                      Predsjednica Uprave 
  Renata Suša, v.r.
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19.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju HŽ Infrastrukture d.o.o., Pravilnika o organizaciji HŽ Infrastrukture 

d.o.o. (HŽI-660) (Službeni vjesnik HŽ  Infrastrukture d.o.o. 16/14) i Pravilnika o sustavu upravljanja kvalitetom HŽ 
Infrastrukture d.o.o. (HŽI-699-00) (Službeni vjesnik HŽ  Infrastrukture d.o.o. 14/14) Uprava  Društva na 27.sjednici 
održanoj dana 23. siječnja 2015. godine donijela je

O D L U K U
o donošenju popisa članova glavnog tima za kvalitetu i članova

timova za kvalitetu 1. razine u HŽ Infrastrukturi d.o.o.

I.
Prihvaća se prijedlog Poslova upravljanja kvalitetom, te se donosi popis članova glavnog tima za kvalitetu i 

članova timova za kvalitetu 1. razine sustava upravljanja kvalitetom. 

II.
Članovi glavnog tima za kvalitetu i članovi timova za kvalitetu 1. razine sustava upravljanja kvalitetom propisani 

su Pravilnikom o organizaciji HŽ Infrastrukture d.o.o. (HŽI-660) članak 6. stavak 1., 2. i 4..
Temeljem Pravilnika o sustavu upravljanja kvalitetom HŽ Infrastrukture d.o.o. (Pravilnik HŽI-699-00) člankom 

22. stavkom 3. članovi  Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. ujedno su voditelji i članovi glavnog tima za kvalitetu. 
Temeljem Pravilnika o sustavu upravljanja kvalitetom HŽ Infrastrukture d.o.o. (Pravilnik HŽI-699-00) članka 22. 
stavka 5. ostali članovi glavnog tima ujedno su i voditelji timova za kvalitetu 1. razine.

III.
Ovlasti i odgovornosti članova glavnog tima za kvalitetu propisane su Pravilnikom o sustavu upravljanja kvalitetom 

HŽ Infrastrukture d.o.o. (Pravilnik HŽI – 699 – 00) članak 22. stavak 5.

IV.
Ovlasti i odgovornosti članova timova za kvalitetu 1. razine propisane su Pravilnikom o sustavu upravljanja 

kvalitetom HŽ Infrastrukture d.o.o. (Pravilnik HŽI – 699 – 00) članak 22. stavak 6.

V.
Održavanje sastanaka glavnog tima za kvalitetu i članova timova za kvalitetu 1. razine propisane su Pravilnikom 

o sustavu upravljanja kvalitetom HŽ Infrastrukture d.o.o. (Pravilnik HŽI – 699 – 00) članak 23. stavak 1.

VI.
Popis članova glavnog tima za kvalitetu i članova timova za kvalitetu 1. razine sustava upravljanja kvalitetom 

nalazi se u niže navedenim tablicama.

A)  Članovi Glavnog tima za kvalitetu

Signa-
tura Organizacijska jedinica Član Glavnog tima Ime i prezime

Uprava Predsjednica Uprave Renata Suša
Uprava Član Uprave Željko Kopčić
Uprava Član Uprave Ivan Vuković
Služba za  fondove EU Šef službe za fondove EU Sanja Vučić

1.0. Pristup infrastrukturi Direktor Ratko Almer
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1.1. Organizacija i regulacija prometa Direktor Branimir Duvnjak

1.2. Upravljanje željezničkim infrastruk-
turnim podsustavima Direktor Damir Ćavar

1.3. Razvoj i investicijsko planiranje Direktor Zoran Tomšić

2.1. Upravljanje ljudskim potencijalima Direktor Ivana Soljačić Richter

2.2. Ekonomsko - financijsko područje Direktor

2.3. Informatika Rukovoditelj Krešimir Mlinarić

3.1. Ravnateljstvo Ureda Uprave Ravnatelj Ureda Uprave Martina Elizabeta Lovrić

3.2. Tajništvo Uprave Glavni tajnik Uprave Renata Flinta

3.3. Poslovi sigurnosti, obrambenog plani-
ranja i zaštite Rukovoditelj Miljenko Štabek

3.4 Kontroling Rukovoditelj Iva Bakula

3.5 Poslovi upravljanja kvalitetom Rukovoditelj (Predstavnik Up-
rave za upravljanje kvalitetom) Dražen Kaužljar

3.6. Pravni poslovi Rukovoditelj Krunoslav Belić

3.7. Interna revizija i interna kontrola 
poslovanja Rukovoditelj Stjepan Orlović

3.8. Odjel zaštite na radu Šef odjela Krunoslav Ižaković

3.9 Poslovi zaštite okoliša i zaštite od 
požara Rukovoditelj Drago Ivanković

3.10. Poslovi upravljanja sigurnošću Rukovoditelj Marijan Pavličević

Regionalna jedinica HŽ Infrastrukture 
Centar - Zagreb Direktor Dragan Vučić

Regionalna jedinica HŽ Infrastrukture 
Istok - Vinkovci Direktor Krunoslav Papić

Regionalna jedinica HŽ Infrastrukture 
Jug - Split Direktor Slavko Šerić

Regionalna jedinica HŽ Infrastrukture 
Sjever - Koprivnica Direktor Franjo Hiržin

Regionalna jedinica HŽ Infrastrukture 
Zapad - Rijeka Direktor Miljenko Belančić

B) Članovi timova  za kvalitetu 1. razine

Signatura Tim          Članovi  timova 1. razine Ime i prezime

T1

SLUŽBA ZA  FONDOVE EU Šef službe za  fondove EU Sanja Vučić

T2

1.0. PRISTUP INFRASTRUKTURI Direktor Ratko Almer

1.0.1. Služba za prodaju infrastrukturnih 
kapaciteta i usluga

Šef službe za prodaju infrastruktur-
nih kapaciteta i usluga Zrinka Čanaki

1.0.2. Služba za vozni red Šef službe za vozni red-zamjenik di-
rektora Zdravko Laktašić
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Signatura Tim          Članovi  timova 1. razine Ime i prezime

T3

1.1. ORGANIZACIJA I REGULACIJA 
PROMETA Direktor Branimir Duvnjak

Pomoćnik direktora Organizacije i 
regulacije prometa Alen Križić

1.1.1. Služba za prometnu tehnologiju Šef službe za prometnu tehnologiju Božo Cerovečki
1.1.2. Služba za izvršenje prometa Šef službe za izvršenje prometa Srećko Kolić

1.1.3. Služba za plan i praćenje troškova Šef službe za plan i praćenje troško-
va Mladen Borić

T4

1.2. 
UPRAVLJANJE ŽELJEZNIČKIM 
INFRASTRUKTURNIM PODSU-
STAVIMA

Direktor Damir Ćavar

Zamjenik direktora Upravljanja že-
ljezničkim infrastrukturnim podsu-
stavima

Pomoćnik direktora za upravljanje 
građevinskim infrastrukturnim pod-
sustavom

Sanja Čačko Krsmanović

Pomoćnik direktora za upravljanje 
elektrotehničkim infrastrukturnim 
podsustavom

Saša Drageljević

Pomoćnik direktora za upravljanje 
mehanizacijom, kontrolom i mjere-
njem željezničkih infrastrukturnih 
podsustava

Vedran Markoš

1.2.1. UPRAVLJANJE ODRŽAVANJEM I OBNOVA GRAĐEVINSKOG INFRASTRUKTURNOG 
PODSUSTAVA

1.2.1.1. Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu pružnog gornjeg ustroja 

Šef službe za upravljanje održa-
vanjem i obnovu pružnog gornjeg 
ustroja

Željko Jelić

1.2.1.2. 
Služba za upravljanje održavanjem 
i obnovu konstruktorskih pružnih 
građevina

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu konstruktorskih pruž-
nih građevina

Margareta Krakan Čop

1.2.1.3.
Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu geotehničkih i hidrotehnič-
kih pružnih građevina

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu geotehničkih i hidro-
tehničkih pružnih građevina

Damir Novosel

1.2.1.4. Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu zgrada i strojarskih objekata

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu zgrada i strojarskih 
objekata

1.2.2. UPRAVLJANJE ODRŽAVANJEM I OBNOVA ELEKTROTEHNIČKIH INFRASTRUKTURNIH 
PODSUSTAVA

1.2.2.1.
Služba za upravljanje održavanjem  
i obnovu signalno-sigurnosnih ure-
đaja

Šef službe za upravljanje održava-
njem  i obnovu signalno-sigurnosnih 
uređaja

Nikola Računica

1.2.2.2. Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu komunikacijskih sustava

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu komunikacijskih su-
stava

Miroslav Coha
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Signatura Tim          Članovi  timova 1. razine Ime i prezime

1.2.2.3. 
Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu elektroenergetskih postroje-
nja i energetiku

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu elektroenergetskih 
postrojenja i energetiku

Zdenka Katoliković Varga

1.2.2.4.
Služba za upravljanje održavanjem i 
obnovu postrojenja kontaktne mreže 
i CDU

Šef službe za upravljanje održava-
njem i obnovu postrojenja kontaktne 
mreže i CDU

Zoran Milković

1.2.3. UPRAVLJANJE MEHANIZACIJOM, KONTROLOM I MJERENJEM ŽELJEZNIČKIH 
INFRASTRUKTURNIH PODSUSTAVA

1.2.3.1. Služba za mehanizaciju Šef službe za mehanizaciju Zvonko Marincelj

1.2.3.2. Služba za kontrolu i mjerenje želje-
zničkih infrastrukturnih podsustava

Šef službe za kontrolu i mjerenje 
željezničkih infrastrukturnih podsu-
stava

Mario Fabijanić

T5

1.3. RAZVOJ I INVESTICIJSKO PLA-
NIRANJE Direktor Zoran Tomšić

Pomoćnik direktora Razvoja i inve-
sticijskog planiranja Janja Groš

1.3.1. Služba za razvoj i željezničke infra-
strukturne podsustave

Šef službe za razvoj i željezničke in-
frastrukturne podsustave Dražen Vinšćak

1.3.2. Služba za pripremu Šef službe za pripremu Tomislav Hozjan

1.3.3. Služba za investicijsko planiranje i 
kontrolu

Šef službe za investicijsko planiranje 
i kontrolu Radoslav Basara

T6

2.1. UPRAVLJANJE LJUDSKIM PO-
TENCIJALIMA

Direktor Upravljanja ljudskim po-
tencijalima Ivana Soljačić Richter

2.1.1. Služba za razvoj i obrazovanje ljud-
skih potencijala

Šef službe za razvoj i obrazovanje 
ljudskih potencijala

Branka Križan Ratešić-pri-
vremeno od 10.01.2015.

2.1.2. Služba za radnopravne poslove Šef službe za radnopravne poslove Josip Stanković
2.1.3. Služba za obračun plaća Šef službe za obračun plaća Marina Stepančec
2.1.4. Služba za opće poslove Šef službe za opće poslove Vlado Kalečak

T7

2.2. EKONOMSKO–FINANCIJSKO 
PODRUČJE Direktor 

2.2.1. FINANCIJE Rukovoditelj Financija Branka Basić

2.2.1.1. Služba za financijsku operativu i šte-
te na imovini

Šef službe za financijsku operativu i 
štete na imovini Jasna Mihalj

2.2.1.2. Služba za proračun, obračunska pla-
ćanja, kredite i EU fondove

Šef službe za proračun, obračunska 
plaćanja, kredite i EU fondove Jelena Begić

2.2.2. RAČUNOVODSTVO Rukovoditelj Računovodstva Nikolina Ostrman

2.2.2.1. Služba za glavnu knjigu i financijsko 
izvještavanje

Šef službe za glavnu knjigu i finan-
cijsko izvještavanje Ivana Škrapić

2.2.2.2. Služba za analitičke evidencije Šef službe za analitičke evidencije Marija Bunić
2.2.3. NABAVA Rukovoditelj Nabave Mara Drmić

2.2.3.1. Služba za nabavu roba, radova i 
usluga

Šef službe za nabavu roba, radova i 
usluga Ivana Matočec
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2.2.3.2. Služba za planiranje, prodaju i 
upravljanje zalihama

Šef službe za planiranje, prodaju i 
upravljanje zalihama Danijel Pavelić

2.2.3.3. Služba za skladišno poslovanje Šef službe za skladišno poslovanje Nevenka Župan

2.2.4. NEKRETNINE Rukovoditelj Nekretnina Darko Barišić

2.2.4.1. Služba za komercijalizaciju nekret-
nina

Šef službe za komercijalizaciju ne-
kretnina Danijela Poljak

2.2.4.2. Služba za imovinsko-pravne poslove 
i katastar nekretnina

Šef službe za imovinsko-pravne po-
slove i katastar nekretnina Božena Fadljević

2.2.4.3. Služba za stambene i računovod-
stveno-financijske poslove

Šef službe za stambene i računovod-
stveno-financijske poslove

2.2.4.4. Služba za upravljanje energetskom 
učinkovitošću

Šef službe za upravljanje energet-
skom učinkovitošću Marinko Pavlović

2.2.5.

SLUŽBA ZA PROVEDBU PRO-
JEKATA PO PROCEDURAMA 
MEĐUNARODNIH BANAKA 
(EBRD, WB, EIB)

Šef službe za provedbu projekata po 
procedurama međunarodnih banaka 
(EBRD,WB,EIB)

Mladena Pavić

T8

2.3. INFORMATIKA Rukovoditelj Informatike Krešimir Mlinarić

2.3.1. Služba za projektiranje i razvoj apli-
kacijskih sustava

Šef službe za projektiranje i razvoj 
aplikacijskih sustava Mario Toma

2.3.2. Služba za testiranje i održavanje 
aplikacijskih sustava

Šef službe za testiranje i održavanje 
aplikacijskih sustava Gordan Krajačić

2.3.3. Služba za sistemsku podršku i po-
datkovnu mrežnu infrastrukturu

Šef službe za sistemsku podršku i 
podatkovnu mrežnu infrastrukturu Tomislav Puzak

2.3.4. Služba za optičku i telekomunikacij-
sku infrastrukturu

Šef službe za optičku i telekomuni-
kacijsku infrastrukturu Damir Bukvić

2.3.5. Služba za korisničku podršku i 
upravljanje IT opremom

Šef službe za korisničku podršku i 
upravljanje IT opremom Loredan Domančić

T9

3.1. RAVNATELJSTVO UREDA 
UPRAVE Ravnatelj Ureda Uprave Martina Elizabeta Lovrić

3.1.1. Korporativne komunikacije Šef Korporativnih komunikacija

T10

3.2. TAJNIŠTVO UPRAVE Glavni tajnik Uprave Renata Flinta

T11

3.3.
POSLOVI SIGURNOSTI, 
OBRAMBENOG PLANIRANJA I 
ZAŠTITE

Rukovoditelj Poslova sigurnosti, 
obrambenog planiranja i zaštite Miljenko Štabek

3.3.1. Služba za sigurnost i obrambeno 
planiranje

Šef službe za sigurnost i obrambeno 
planiranje Božidar Trgovčić

3.3.2. Služba za zaštitu imovine Šef službe za zaštitu imovine Zlatko Kovač
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T12

3.4. KONTROLING Rukovoditelj Kontrolinga Iva Bakula

3.4.1. Služba za planiranje Šef službe za planiranje Dragomir Varović

3.4.2. Služba za analize i izvješćivanje Šef službe za analize i izvješćivanje Ljerka Ivanković

T13

3.5. POSLOVI UPRAVLJANJA KVA-
LITETOM

Rukovoditelj Poslova upravljanja 
kvalitetom

Dražen Kaužljar  - predstav-
nik Uprave za kvalitetu

3.5.1. Služba za razvoj sustava upravljanja Šef službe za razvoj sustava uprav-
ljanja Mario Dautović

T14

3.6. PRAVNI POSLOVI Rukovoditelj Pravnih poslova Krunoslav Belić

3.6.1. Služba za zastupanje Šef službe za zastupanje Ivanka Samardžić

3.6.2. Služba za ugovaranje Šef službe za ugovaranje Anita Vrhar

T15

3.7. INTERNA REVIZIJA I INTERNA 
KONTROLA POSLOVANJA

Rukovoditelj Interne revizije i inter-
ne kontrole poslovanja Stjepan Orlović

3.7.1. Služba interne revizije Šef službe interne revizije Darija Osmakčić

3.7.2. Služba interne kontrole poslovanja Šef službe interne kontrole poslova-
nja

T16

3.8. ODJEL ZAŠTITE NA RADU
Šef odjela zaštite na radu (područni 
odjeli: Zagreb, Rijeka, Split i Vin-
kovci)

Krunoslav Ižaković

T17

3.9. POSLOVI ZAŠTITE OKOLIŠA I 
ZAŠTITE OD POŽARA

Rukovoditelj Poslova zaštite okoliša 
i zaštite od požara Drago Ivanković

3.9.1. Služba zaštite okoliša Šef službe zaštite okoliša Martina Ostrogonac

3.9.2. Služba zaštite od požara Šef službe zaštite od požara Marijan Fabijanić Pozderac

T18

3.10. POSLOVI UPRAVLJANJA SI-
GURNOŠĆU

Rukovoditelj Poslova upravljanja si-
gurnošću Marijan Pavličević

3.10.1. Služba za koordinaciju i nadzor su-
stava upravljanja sigurnošću

Šef službe za koordinaciju i nadzor 
sustava upravljanja sigurnošću Stjepan Bajzek

3.10.2. Služba unutarnje kontrole Šef službe unutarnje kontrole Goran Nujić

3.10.3. Služba za propise Šef službe za propise Tomislav Petanović
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T19

ZA
G

R
EB

REGINALNA JEDINICA HŽ IN-
FRASTRUKTURE  CENTAR

Direktor Regionalne jedinice HŽ In-
frastrukture Centar Dragan Vučić

Zamjenik direktora Regionalne jedi-
nice HŽ Infrastrukture Centar Željko Šimunec

Prometni sektor

Pomoćnik direktora za prometni sek-
tor Tugomir Brleković

Šef kolodvora Zagreb Zapadni ko-
lodvor Marko Popić

Šef kolodvora Zagreb Glavni kolod-
vor Davor Sabolić

Šef kolodvora Zagreb Ranžirni ko-
lodvor Davor Kljakić

Šef kolodvora Novska Zoran Potočki

Šef kolodvora Karlovac Željko Baršić

Građevinski sektor Pomoćnik direktora za građevinski 
sektor Mario Marić

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Branko Martić

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Ivan Starčević

T20

V
IN

K
O

V
C

I

REGINALNA JEDINICA HŽ IN-
FRASTRUKTURE  ISTOK

Direktor Regionalne jedinice HŽ In-
frastrukture Istok Krunoslav Papić

Zamjenik direktora Regionalne jedi-
nice HŽ Infrastrukture Istok Zlatko Horvat

Prometni sektor

Pomoćnik direktora za prometni sek-
tor Damir Mihić

Šef kolodvora Slavonski Brod Stjepan Vidaković
Šef kolodvora Vinkovci Tomislav Majstorović
Šef kolodvora Osijek Miroslav Drenjančević

Građevinski sektor Pomoćnik direktora za građevinski 
sektor Slavko Živković

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Mladen Rodin

T21

SP
LI

T

REGINALNA JEDINICA HŽ IN-
FRASTRUKTURE  JUG

Direktor Regionalne jedinice HŽ In-
frastrukture Jug Slavko Šerić

Zamjenik direktora Regionalne jedi-
nice HŽ Infrastrukture Jug Tonči Čulina

Prometni sektor

Pomoćnik direktora za prometni sek-
tor Ante Vučković

Šef kolodvora Knin Jakov Vukorepa
Šef kolodvora Split Predgrađe Mirko Vukorepa
Šef kolodvora Ploče Dragan Mrvalj

Građevinski sektor Pomoćnik direktora za građevinski 
sektor Silvana Dabo

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Ivan Validžić



Stranica 138 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

Signatura Tim          Članovi  timova 1. razine Ime i prezime

T22

K
O

PR
IV

N
IC

A

REGINALNA JEDINICA HŽ IN-
FRASTRUKTURE  SJEVER

Direktor Regionalne jedinice HŽ In-
frastrukture Sjever Franjo Hiržin

Zamjenik direktora Regionalne jedi-
nice HŽ Infrastrukture Sjever Davor Sabolović

Prometni sektor

Pomoćnik direktora za prometni sek-
tor Mario Petras

Šef kolodvora Koprivnica Zoran Jagar

Šef kolodvora Varaždin Josip Barulek

Građevinski sektor Pomoćnik direktora za građevinski 
sektor Rosana Pleše

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Marijan Sodar

T23

R
IJ

EK
A

REGINALNA JEDINICA HŽ IN-
FRASTRUKTURE  ZAPAD

Direktor Regionalne jedinice HŽ In-
frastrukture Zapad Miljenko Belančić

Zamjenik direktora Regionalne jedi-
nice HŽ Infrastrukture Zapad Željko Fak

Prometni sektor

Pomoćnik direktora za prometni sek-
tor Milan Salopek

Šef kolodvora Rijeka Mijo Katić

Šef kolodvora Ogulin Vedranko Brozović

Građevinski sektor Pomoćnik direktora za građevinski 
sektor Josip Belančić

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Goran Rendulić

Elektrotehnički sektori Pomoćnik direktora za elektrotehnič-
ke sektore Nenad Novkovski

VII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture d.o.o..

Broj: UI-27-17/15
U Zagrebu, 23. siječnja 2015.

  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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20.
Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ  Infrastruktura d.o.o., Uprava Društva na 28.  sjednici odr-

žanoj 30. siječnja  2015. donijela je 

Odluku o uvjetima za prijevoz pružnih dizalica za vozni red 2014./15.

Članak 1.
Ovom odlukom propisuju se uvjeti za prijevoz pružnih dizalica za vozni red 2014./15.

Članak 2.
Prilog ove odluke je tablica s podacima za prijevoz pružnih dizalica za vozni red 2014./15.

Članak 3.
Priložena tablica objavljuje se na intranet portalu HŽ Infrastrukture d.o.o. i zadužuju se mjerodavna služba po-

slovnoga područja Upravljanje željezničkim infrastrukturnim podsustavom da tablicu objavljenu na intranetu ažurira 
u skladu s tekućim promjenama.

Članak 4.
Ova odluka stupa na snagu danom stupanja na snagu voznoga reda za 2014./15. i vrijedi za vrijeme trajanja toga 

voznog reda. 

Članak 5.
Ova odluka zajedno s prilogom objavit će se u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture d.o.o., a tablicu valja objaviti 

i na intranetskom portalu HŽ Infrastrukture d.o.o. te je ažurirati u skladu s ovom odlukom.

Broj: UI-28-3/15
U Zagrebu, 30. siječnja 2015.

  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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21.
Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o., članka 92. Zakona o sigurnosti i intero-

perabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13),  članka 42. Pravilnika  o obrazovanju, osposobljavanju i usavršavanju   
(Službeni vjesnik HŽ broj 20/91.) te članka 34. Pravilnika o stažiranju, poučavanju i provjeri znanja izvršnih radnika 
na HŽ-Hrvatskim željeznicama - 646, (Sl. vj. HŽ broj 1/96 i 1/04), Uprava društva na 28. sjednici održanoj dana 
30. siječnja  2015. godine, donijela je

   
ODLUKU

o prihvaćanju Okvirnog plana i programa poučavanja izvršnih radnika 
HŽ Infrastrukture d.o.o. za  2015. godinu

I.
Odlukom Uprave br. UI-23-8/14 od 19.12.2014. godine prihvaćen je Okvirni plan i program poučavanja izvršnih 

radnika HŽ Infrastrukture d.o.o. za  2015. godinu.

II.
Zbog značajnijih izmjena i dopuna sadržaja programa poučavanja izvršnih radnika  Okvirnog plana iz točke I. 

ove Odluke i promjena organizacijske strukture stupanjem na snagu novog Pravilnika o organizaciji HŽ Infrastruk-
ture d.o.o., HŽI-660, Sl. vj. HŽI br.16/14,  donosi se novi Okvirni plan i program poučavanja izvršnih radnika HŽ 
Infrastrukture d.o.o. za 2015. godinu (u daljnjem tekstu Okvirni plan).

III.
U skladu s prihvaćenim Okvirnim planom i Odlukom Uprave br. UI-64-13/10 od 01.07.2010. godine organizirat 

će se i redovito poučavanje za izvršne radnike pravnih osoba koje obavljaju prijevoz za vlastite potrebe i izvršne 
radnike na industrijskim kolosijecima koji iznimno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa.

IV.
Za provedbu ove Odluke zadužuju se Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture: Centar, Istok, Jug, Sjever i Zapad 

te upravno područje Upravljanje ljudskim potencijalima.

V.
Odluka o prihvaćanju Okvirnog plana i programa poučavanja izvršnih radnika HŽ Infrastrukture d.o.o. za  2015. 

godinu stupa na snagu danom objave u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture d.o.o.. Stupanjem na snagu ovog 
Okvirnog plana stavlja se izvan snage Okvirni plan i program poučavanja izvršnih radnika HŽ Infrastrukture d.o.o. 
za 2015. godinu (br. UI-23-8/14 od 19. prosinca 2014. godine).

Broj: UI-28-6/15                                                                                                       
Zagreb, 30. siječnja 2015. 
                                   Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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OKVIRNI PLAN I PROGRAM POUČAVANJA
IZVRŠNIH RADNIKA HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. ZA 2015. GODINU

   
I. UVODNE ODREDBE

Poučavanje je organizirani oblik stručnog osposobljavanja i usavršavanja radnika koji neposredno sudjeluju u 
obavljanju željezničkog prometa – izvršnih radnika i realizira se kroz:

- redovito poučavanje  i
- izvanredno poučavanje. 
Poučavanjem izvršnih radnika razvijaju se njihove profesionalne kompetencije za rješavanje problema u radnom 

procesu, sposobnost primjene znanja u praksi i sposobnost odlučivanja.
Redovito poučavanje stalan je oblik osposobljavanja i usavršavanja izvršnih radnika HŽ Infrastrukture d.o.o. i 

provodi se u skladu s odredbama zakonskih i podzakonskih propisa i općih akata kojima se uređuju uvjeti i način za 
sigurno, uredno, redovito i nesmetano obavljanje  željezničkog prometa.  

Redovito poučavanje se realizira prema godišnjem planu i programu poučavanja izvršnih radnika, kojim se 
određuju i obvezni programski sadržaji poučavanja. Obvezne sadržaje programa sukladno članku 34. Pravilnika 
o stažiranju, poučavanju i provjeri znanja izvršnih radnika na HŽ-Hrvatskim željeznicama, Službeni vjesnik HŽ, 
br. 1/96 i 1/04 (u daljnjem tekstu Pravilnik 646) određuju krajem godine poslovi nadležni za Upravljanje ljudskim 
potencijalima u suradnji s regionalnim jedinicama HŽ Infrastrukture i stručnim službama poslovnih područja. 
Okvirni plan i program redovitog poučavanja izvršnih radnika HŽ Infrastrukture d.o.o. (u daljnjem tekstu Okvirni 
plan poučavanja) je jedinstven i na temelju njega organizacijske jedinice u regionalnim jedinicama izrađuju svoje 
izvedbene planove i programe.

Izvanredno poučavanje provodi se u slučaju kada se utvrdi nepoznavanje propisa, kod većih tehničko - tehnoloških 
promjena i kod donošenja značajnih izmjena postojećih propisa odnosno donošenja novih propisa koji se ne mogu 
proraditi redovitim poučavanjem. Obvezu izvanrednog poučavanja svih ili većeg broja izvršnih radnika jedne ili više 
regionalnih jedinica utvrđuje Uprava Društva HŽ Infrastrukture d.o.o.

II. CILJ I NAMJENA

Cilj redovitog poučavanja je održavanje razine stečenih znanja i vještina (kompetencija) izvršnih radnika, pri-
jeko potrebnih za unapređenje sigurnog tijeka željezničkog prometa. Sadržaji u programu poučavanja namijenjeni 
su redovitom poučavanju radnika na poslovima i radnim mjestima na kojima neposredno sudjeluju u obavljanju 
željezničkog  prometa (Prilog 6, Pravilnika o organizaciji HŽ Infrastrukture d.o.o., HŽI-660 (Sl. vj. HŽI br.16/14).

Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture Radno mjesto Broj*
radnika

1 2 3

PROMETNI SEKTOR

- TK - dispečer 6
- šef kolodvora 75
- pomoćnik šefa kolodvora 57
- prometnik vlakova 1258
- prometnik vlakova na TK pruzi -
- vlakovođa 70
- nadzorni skretničar 35
- skretničar - postavničar 28
- skretničar 545
- skretničar - kolodvorski radnik 180
- čuvar ŽCP-a 35
- odjavničar 4
- rukovatelj manevre 63
- manevrist 191

Ukupno 2547
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Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture Radno mjesto Broj
radnika

1 2 3

ELEKTROTEHNIČKI SEKTOR

SEKTOR EEP

- voditelj dionice KM 12     
- voditelj dionice DU i MU        3
- voditelj dionice EEP     12
- pomoćnik voditelja dionice KM        2
- zamjenik voditelja dionice EEP        9
- pomoćnik voditelja dionice DU i MU        2
- brigadir KM      39
- brigadir EVP i PS 15     
- brigadir DU i MU       6
- brigadir PJS     18     
- tehničar specijalist KM 60     
- tehničar specijalist EVP i PS 32     
- tehničar specijalist DU i MU 11     
- tehničar specijalist PJS 29     
- tehničar KM 28     
- tehničar PJS 1        
- tehničar EEP   9
- vozač pružnog vozila 28     

SEKTOR SS i TK

Upravljanje elektroteh. infra. pods.,
Služba za elektroenergetska  postrojenja

- inženjer za mjerenja SS 54     
- inženjer za mjerenja TK 34     
- voditelj dionice SS i TK 19     
- voditelj dionice SS 5        
- voditelj dionice TK 2
- voditelj dionice servisa SS i TK 3        
- voditelj dionice DEC 1
- tehničar specijalist SS 139 
- tehničar specijalist TK 54    
- tehničar specijalist DEC 9
- tehničar spec. strojarstva  DEC 2
- zamjenik voditelja dionice SS i TK 19     
- zamjenik voditelja dionice servisa SS i TK 3
- pomoćnik voditelja dionice DEC 1
- brigadir SS 77     
- brigadir TK 47     
- brigadir DEC 3
- tehničar SS 77     
- tehničar SS - informatičar 10        
- tehničar TK 26     
- vozač pružnog vozila 3       
- voditelj CDU 3
- vođa smjene CDU 12
- elektroenergetski dispečer 16     

Ukupno 931 
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GRAĐEVINSKI SEKTOR

- voditelj nadzorne grupe 30
- pomoćnik voditelja nadzorne grupe 62
- čuvar pruge - ophodar 140
- vozač pružnog vozila 37

Ukupno 269

SVEUKUPNO 3750     

* Pravilnik o organizaciji HŽ Infrastrukture d.o.o., HŽI-660 (Sl. vj. HŽI br.16/14) 

III.   PREGLED FONDA SATI  POUČAVANJA

Godišnji fond sati redovitog poučavanja radnika koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa 
iznosi 36 ili 18 sati. Vrijeme trajanja jednog nastavnog sata je 45 minuta. Sukladno članku 173. Kolektivnog ugo-
vora HŽ Infrastrukture d.o.o. (Sl. vj. HŽ  24/11) utvrđeno je da sati redovitog poučavanja (stručno osposobljavanje 
i usavršavanje) ne ulaze u mjesečni fond sati radnika, te se obračunavaju cijenom sata rada radnika koje je ostvario 
svojim prisustvovanjem na redovitom poučavanju, uz uvećanje od 15%.

Za radna mjesta kod kojih godišnji fond sati poučavanja iznosi 36 sati sukladno članku 33. stavak 1. Pravilnika 
646 redovito poučavanje se realizira na sljedeći način: 

Radno mjesto Realizacija
mjesečna Sati Izrada izvedbenog

programa poučavanja

-  TK dispečer

36

siječanj / veljača 8

-  šef kolodvora
-  pomoćnik šefa kolodvora ožujak / travanj 6

-  prometnik  vlakova
-  prometnik vlakova na TK pruzi dvomjesečno

-  vlakovođa svibanj / lipanj 8

-  vozač pružnog vozila rujan / listopad 8
studeni/prosinac 6

Ukupno 36

Za radna mjesta kod kojih godišnji fond sati poučavanja iznosi 18 sati  sukladno članku 33. stavak 2. Pravilnika  
646 redovito poučavanje se realizira na sljedeći način:

Radno mjesto Realizacija
mjesečna Sati Izrada izvedbenog

programa
- nadzorni skretničar
- skretničar-postavničar siječanj/veljača 6
- skretničar ili ožujak tromjesečno
- skretničar-kolodvorski radnik ili
- čuvar ŽCP-a četveromjesečno
- odjavničar 18
- rukovatelj manevre
- manevrist
- voditelj dionice (KM, DU i MU, EEP) travanj /svibanj

ili lipanj 6
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- pomoćnik voditelja dionice (KM, DU i MU)

18
rujan/listopad/
studeni ili
prosinac

6
tromjesečno

ili
četveromjesečno

- zamjenik voditelja dionice EEP

- brigadir (KM, EVP i PS, DU i MU, PJS)

- tehničar specijalist  (KM,  EVP i PS,  DU i 
  MU, PJS)

- tehničar (KM, PJS, EEP)

- inženjer za mjerenja SS

- inženjer za mjerenja TK

- voditelj dionice SS i TK

- voditelj dionice SS

- voditelj dionice TK

- voditelj dionice servisa SS i TK

- voditelj dionice DEC

- tehničar SS-informatičar

- zamjenik voditelja dionice SS i TK

- zamjenik voditelja dionice servisa SS i TK

- pomoćnik voditelja dionice DEC

- tehničar specijalist (SS,TK,DEC)

- tehničar specijalist strojarstva DEC

- brigadir (SS,TK,DEC)

- tehničar (SS,TK)

- voditelj CDU

- vođa smjene CDU

- elektroenergetski dispečer 

- voditelj nadzorne grupe

- pomoćnik voditelja nadzorne grupe 

- čuvar pruge - ophodar

                                                                           Ukupno 18

IV.  PROGRAMSKI SADRŽAJI

Na temelju  programskih sadržaja utvrđenih u Okvirnom planu i programu poučavanja školski instruktori i drugi 
radnici koji provode poučavanje u organizacijskim jedinicama pripremaju se za nastavu poučavanja i izrađuju izved-
bene programe za realizaciju nastave redovitog poučavanja. Osim akata i propisa bitnih za siguran tijek prometa 
osnova za izradu  programskih  sadržaja poučavanja po radnim mjestima su i:

- sadržaji čije je nepoznavanje bilo uzrokom izvanrednih događaja
- sadržaji za koje je kroz svakodnevne aktivnosti utvrđeno da ih radnici slabije poznaju 



Stranica 152 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

- obrada novih propisa, tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad
- ponavljanja odredbi bitnih za sigurnost prometa
- lokalne posebnosti
- rad na siguran način
- zaštita od požara
- operativni plan zaštite i spašavanja 

Programski sadržaji navedeni su okvirno, a u izvedbenom programu poučavanja, dalje se razrađuju i detaljiziraju 
polazeći od:

- specifičnosti pojedinih poslova i radnih mjesta
- karakteristika pruge i pružnih postrojenja
- potreba radnog procesa. 

Potrebno je stoga planirati i organizirati poučavanje radnika po grupama, imajući u vidu srodnost i složenost 
poslova u okviru pojedinih radnih mjesta.

Obvezne sadržaje programa sukladno članku 34. stavak 2. Pravilnika 646 određuju  poslovi nadležni za uprav-
ljanje ljudskim potencijalima u suradnji sa stručnim službama poslova odnosno organizacijskih jedinica u kojima se 
obavljaju poslovi radnika izvršne službe. 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 153 - Broj 2

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Poslovi Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Prometni sektor

Radno mjesto TK- dispečer, šef kolodvora, pomoćnik šefa kolodvora, prometnik vlakova, 
prometnik vlakova na TK pruzi, vlakovođa 

Godišnji fond sati poučavanja 36 (tridesetšest) sati

PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji Napomena

SIJEČANJ/
VELJAČA:

  

Poučavanje 
upute 

ravnomjerno 
raspodijeliti na 
godišnji ciklus 

poučavanja

-  lokalni propisi
-  Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13) 
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog 

prometa (RH-6, NN 133/09, 14/10, 56/12) 
-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 

u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11) 
  - I. TEMELJNE ODREDBE
  - II. ZVONOVNI SIGNALNI ZNAKOVI 

-   Pravilnik  RH 2 – Glava
- III.-Infrastrukturni podsustavi,

  - V. - Pravila o kočenju;
  - X. - Primitak i otprema vlaka;

-   Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (HŽI-631,                          
Sl. vj. 15/13) 

- Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu d.o.o (HŽI-648, 
 Sl. vj. 12/08,17/10, 2/12 i 6/14);
- Prometna uputa (HŽI-40) - Glava

  - II. - Organizacija rada u službenim mjestima;
  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja);  
  -  XV. - Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na SS 

uređaja;
  - XVII. - Operativno reguliranje prometom (podijeliti na sve periode 

podučavanja);
  - Prilog IV - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila; 
-  Uputa o postupku radnika izvršnih služba s kolodvorskim i pružnim signal-

no-sigurnosnim i telekomunikacijskim uređajima (HŽI- 432, Sl.vj. 1/03, 
2/07 i 2/13)

-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organiz-
mu radnika koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa  
(HŽI-670, Sl.vj. 6/03,11/13 i 19/13) 
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Period Nastavni sadržaji Napomena

SIJEČANJ/
VELJAČA:

            

OŽUJAK/
TRAVANJ:

ne za vlakovođu  
popisnog

ne za vlakovođu 
popisnog

-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa  ŽS, MAV i SŽ koje se 
razlikuju od signalnih i prometnih propisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu 
u graničnom prometu(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje 
HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)

-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 
prometu (RH-602, NN 156/08) 

- Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 
(227, Sl.vj. 20/91)

-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN126/09,128/10 i 81/11) 

  - III. STALNI SIGNALI i
  - SIGNALI NA VLAKU, MANEVARSKOJ LOKOMOTIVI I 

PRUŽNOM VOZILU
- Pravilnik RH 2 Glava

  - IV. -  Odredbe o manevriranju.,
  - VIII. - Organizacija prometa i
  - članak 197; 

- Prometna uputa  (HŽI-40) 
  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja); 
  - VII. - Obavijesti o prometu vlakova
  - Prilog IV - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila; 
- Pravilnik o uporabi telekomunikacijskih veza i uređaja (HŽI-8)  Glava III., 

IV. i V., - Prilog I.
-  Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 

  - II. - Evidencije za reguliranje prometa,
  - III. - Evidencije za nadzorne radnike,
  - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i
  - V. - operativne evidencije

-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (HŽI-631, Sl. vj. 
15/13) 

-   Uputa o prijevozu putnika (107) 
  - Uvodne odredbe
   - Prijevozne karte
  -  prijevoz carinskih pošiljaka

-  Uputa za rukovanje radio dispečerskom centralom KAPSCH (471, Sl.vj. 
7/02)

-  Nalog o primopredaji putničkih vagona
-  Pravilnik o zaštiti od požara (HŽI-681, Sl. vj. 7/13)
-  Pozitivne obavijesti trajne vrijednosti (650)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj 

mreži jednofaznog sustava 25kV, 50Hz (227a)
-  Upute za obavljanje poslova na prugama elektrificiranim jednofaznim 

sustavom 25kV, 50Hz (228)
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Period Nastavni sadržaji Napomena

SIJEČANJ/
VELJAČA:

            

OŽUJAK/
TRAVANJ:

ne za vlakovođu  
popisnog

ne za vlakovođu 
popisnog

-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa  ŽS, MAV i SŽ koje se 
razlikuju od signalnih i prometnih propisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu 
u graničnom prometu(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje 
HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)

-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 
prometu (RH-602, NN 156/08) 

- Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 
(227, Sl.vj. 20/91)

-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN126/09,128/10 i 81/11) 

  - III. STALNI SIGNALI i
  - SIGNALI NA VLAKU, MANEVARSKOJ LOKOMOTIVI I 

PRUŽNOM VOZILU
- Pravilnik RH 2 Glava

  - IV. -  Odredbe o manevriranju.,
  - VIII. - Organizacija prometa i
  - članak 197; 

- Prometna uputa  (HŽI-40) 
  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja); 
  - VII. - Obavijesti o prometu vlakova
  - Prilog IV - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila; 
- Pravilnik o uporabi telekomunikacijskih veza i uređaja (HŽI-8)  Glava III., 

IV. i V., - Prilog I.
-  Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 

  - II. - Evidencije za reguliranje prometa,
  - III. - Evidencije za nadzorne radnike,
  - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i
  - V. - operativne evidencije

-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (HŽI-631, Sl. vj. 
15/13) 

-   Uputa o prijevozu putnika (107) 
  - Uvodne odredbe
   - Prijevozne karte
  -  prijevoz carinskih pošiljaka

-  Uputa za rukovanje radio dispečerskom centralom KAPSCH (471, Sl.vj. 
7/02)

-  Nalog o primopredaji putničkih vagona
-  Pravilnik o zaštiti od požara (HŽI-681, Sl. vj. 7/13)
-  Pozitivne obavijesti trajne vrijednosti (650)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj 

mreži jednofaznog sustava 25kV, 50Hz (227a)
-  Upute za obavljanje poslova na prugama elektrificiranim jednofaznim 

sustavom 25kV, 50Hz (228)

Period Nastavni sadržaji Napomena

OŽUJAK/
TRAVANJ:

 

SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD:

-  Uputa o vršenju službe na prugama elektrificiranom istosmjernom strujom 
napona 3000 V (HŽI - 229)

-  Pravilnik o radnom vremenu izvršnih radnika u željezničkom prometu 
(RH-666, NN 105/08 i 33/13) 

-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom 
prometa (HŽI-659, Sl.vj. 06/13)

- Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09,128/10 i 81/11) 

- V. SIGNALI KOLODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA VLAKA I 
OSOBLJA PRUGE

- Pravilnik RH2 Glava
  - X. - Upravljanje prometom i reguliranje prometa vlakova 
  - članak 178 i 179
  - Prilog VI i Prilog VII.

-  Pravilnik o izradi i objavljivanju voznog reda u željezničkom prometu 
(RH-3, NN 128/09 i 56/12) 

-  Prometna uputa (HŽI -40)
-  XI.- Prekid prometne službe 
- VI .- Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja)
-  Pravilnik o postupanju u slučaju  izvanrednog događaja (HŽI-631, 
 Sl. vj. 15/13) 
-   Uputa o tehničkim normativima i podatcima za izradu i provedbu voznoga 

reda (HŽI-52, NN 128/09)
-  Naputak za uporabu i postavljanje skretničke ambulantne brave (HŽI-433)
-  Pravilnik o međunarodnom prijevozu opasnih tvari željeznicom RID 
 (Dodatak C, COTIF-a, NN 8/13, dodatak Međunarodni ugovori)
-  Pravilnik o odori željezničkih djelatnika i načinu zaustavljanja prometa na 

prijelazu ceste preko željezničke pruge u razini (RH-7, NN 33/97) 

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09,128/10 i 81/11)  

- VI SIGNALNE OZNAKE
- Pravilnik RH 2 Glave

  - VII. - Brzine vlakova
  - IV. - Odredbe o manevriranju
  - X. - Primitak i otprema vlaka 

- Prometna uputa (HŽI - 40) – Glava
  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja)
  - Prilog II – Naputak o čišćenju skretnice
  - Prilog III – Naputak o označavanju vlakova

-  Uputa za grijanje putničkih vagona (256)
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Period Nastavni sadržaji Napomena

RUJAN/
LISTOPAD:

STUDENI/
PROSINAC:

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333)
- Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
- Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra(Uputa HŽI-

451) (*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 

prometu (RH-602, NN 156/08) 
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog 

prometa (RH-6, NN 133/09,14/10 i 56/12) 

-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09,128/10 i 81/11) -VII. SIGNALI 
I SIGNALNE OZNAKE KOJI SE VIŠE NE SMIJU UGRAĐIVATI

  -  Prilog 1 i 2, - Prilog 3 :
     I.  TEMELJNE ODREDBE, II.STALNI SIGNALI, III. SIGNALI     

KOLODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA VLAKA I OSOBLJA 
PRUGE IV. SIGNALNE OZNAKE

- Pravilnik  RH 2 Glava:
   - VI.  -  Priprema vlaka

- Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 
   - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i

- Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 
prometu (RH-602, NN 156/08) 

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime ( HŽI 333)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 

(227)
-  Mjere zaštite i opreza kod prijevoza opasnih i RID-tvari
-  Analiza rada tijekom godine
-  Upoznavanje s materijalima novog voznog reda
- Prometna uputa  (HŽI-40) 

  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja); 
  - Prilog IV - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila; 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 157 - Broj 2

Period Nastavni sadržaji Napomena

RUJAN/
LISTOPAD:

STUDENI/
PROSINAC:

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333)
- Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
- Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra(Uputa HŽI-

451) (*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 

prometu (RH-602, NN 156/08) 
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog 

prometa (RH-6, NN 133/09,14/10 i 56/12) 

-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09,128/10 i 81/11) -VII. SIGNALI 
I SIGNALNE OZNAKE KOJI SE VIŠE NE SMIJU UGRAĐIVATI

  -  Prilog 1 i 2, - Prilog 3 :
     I.  TEMELJNE ODREDBE, II.STALNI SIGNALI, III. SIGNALI     

KOLODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA VLAKA I OSOBLJA 
PRUGE IV. SIGNALNE OZNAKE

- Pravilnik  RH 2 Glava:
   - VI.  -  Priprema vlaka

- Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 
   - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i

- Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 
prometu (RH-602, NN 156/08) 

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime ( HŽI 333)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 

(227)
-  Mjere zaštite i opreza kod prijevoza opasnih i RID-tvari
-  Analiza rada tijekom godine
-  Upoznavanje s materijalima novog voznog reda
- Prometna uputa  (HŽI-40) 

  - VI. - Pravila o kočenju (podijeliti na sve periode poučavanja); 
  - Prilog IV - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila; 

PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji Napomena

SIJEČANJ/
VALJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Poslovi Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Prometni sektor

Radno mjesto Nadzorni skretničar, skretničar-postavničar, skretničar, skretničar-kolod-
vorski radnik, čuvar ŽCP-a, odjavničar, rukovatelj manevre, manevrist

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  lokalni propisi
 -  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 

u željezničkom prometu (RH-1, NN126/09,128/10 i 81/11)
  – I. TEMELJNE ODREDBE ,  II. ZVONOVNI SIGNALNI ZNA-

KOVI i III. STALNI SIGNALI
- Pravilnik  RH 2 – Glava

  - III. - Infrastrukturni podsustavi,
  - IV. - Odredbe o manevriranju
  - V. - Pravila o kočenju;
  - X. - Primitak i otprema vlaka;

-  Pravilnik o uporabi telekomunikacijskih veza i uređaja (HŽI-8)
  - Glava III., IV. i V., Prilog I.

-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu d.o.o. (HŽI-648, Sl vj. 
12/08, 17/10, 2/12 i 6/14) 

-  Uputa o postupku radnika izvršnih služba s kolodvorskim i pružnim si-
gnalno-sigurnosnim i telekomunikacijskim uređajima  (HŽI-432)

-  Prometna uputa (HŽI-40) Glava
  - II. - Organizacija rada u službenim mjestima
  - X. - Osiguranje voznog puta na području kolodvora
  - XV. - Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti SS 

uređaja
- Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa ŽS, MAV i SŽ  koje se 

razlikuju od signalnih i prometnih propisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu 
u graničnom prometu

 (samo za područja u kojima se odredba primjenjuje HŽI-91, HŽI-92,             
HŽI-93)

-  Pravilnik o radnom vremenu izvršnih radnika u željezničkom prometu 
(RH-666, NN 105/08 i 33/13) 

 -  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 
u željezničkom prometu (RH-1, NN 126/09,128/10 i 81/11)
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Period Nastavni sadržaji Napomena

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

 

-  IV. SIGNALI NA VLAKU, MANEVARSKOJ LOKOMOTIVI I PRUŽ-
NOM VOZILU, V. SIGNALI KOLODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA 
VLAKA I OSOBLJA PRUGE, VI. SIGNALNE OZNAKE

-  Pravilnik  RH 2 Glava:
  -  VIII. -  Organizacija prometa,
  -  IX. – Upravljanje prometom i reguliranje prometa vlakova
  - Članak 178 i 179
  - Članak 197
  - Prilog VI i VII 

-  Pravilnik o izradi i objavljivanju voznog reda u željezničkom prometu 
(RH-3, NN 128/09 i 56/12) 

-  Pravilnik o zaštiti od požara – Pravilnik  (HŽI-681, Sl. vj. 7/13)
- Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 

  - II. - Evidencije za reguliranje prometa,
  - III. - Evidencije za nadzorne radnike,
  - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i
  - V. - operativne evidencije

- Prometna uputa (HŽI-40) Glave
- VI. – Pravila o kočenju
- VII. – Obavijesti o prometu vlakova
- XI. – Prekid prometne službe
-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organiz-

mu radnika koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa 
(HŽI- 670, Sl.vj. 6/03,11/13 i 19/13)

-  Pozitivne obavijesti trajne vrijednosti (HŽI – 650, Sl.vj. 3/11)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 

(227)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj 

mreži jednofaznog sustava 25kV, 50Hz (227a)
-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom  

prometa (HŽI-659, Sl. vj. 06/13) 
-  Pravilnik o odori željezničkih djelatnika i načinu zaustavljanja prometa na 

prijelazu ceste preko željezničke pruge u razini (RH-7, NN 33/97) 
-  Naputak za uporabu i postavljanje skretničke ambulantne brave 
 (HŽI-433) 

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.
 
-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 

u željezničkom prometu (RH-1, NN126/09,128/10 i 81/11)
-  I. TEMELJNE ODREDBE, II. STALNI SIGNALI, III. SIGNALI     KO-

LODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA VLAKA I OSOBLJA PRUGE 
IV. SIGNALNE OZNAKE

-   Pravilnik RH 2 Glave:
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Period Nastavni sadržaji Napomena

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

 

-  IV. SIGNALI NA VLAKU, MANEVARSKOJ LOKOMOTIVI I PRUŽ-
NOM VOZILU, V. SIGNALI KOLODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA 
VLAKA I OSOBLJA PRUGE, VI. SIGNALNE OZNAKE

-  Pravilnik  RH 2 Glava:
  -  VIII. -  Organizacija prometa,
  -  IX. – Upravljanje prometom i reguliranje prometa vlakova
  - Članak 178 i 179
  - Članak 197
  - Prilog VI i VII 

-  Pravilnik o izradi i objavljivanju voznog reda u željezničkom prometu 
(RH-3, NN 128/09 i 56/12) 

-  Pravilnik o zaštiti od požara – Pravilnik  (HŽI-681, Sl. vj. 7/13)
- Uputa  o prometnim evidencijama ( HŽI-28) 

  - II. - Evidencije za reguliranje prometa,
  - III. - Evidencije za nadzorne radnike,
  - IV. - Evidencije propisa i zapovijedi i
  - V. - operativne evidencije

- Prometna uputa (HŽI-40) Glave
- VI. – Pravila o kočenju
- VII. – Obavijesti o prometu vlakova
- XI. – Prekid prometne službe
-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organiz-

mu radnika koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa 
(HŽI- 670, Sl.vj. 6/03,11/13 i 19/13)

-  Pozitivne obavijesti trajne vrijednosti (HŽI – 650, Sl.vj. 3/11)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama 

(227)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj 

mreži jednofaznog sustava 25kV, 50Hz (227a)
-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom  

prometa (HŽI-659, Sl. vj. 06/13) 
-  Pravilnik o odori željezničkih djelatnika i načinu zaustavljanja prometa na 

prijelazu ceste preko željezničke pruge u razini (RH-7, NN 33/97) 
-  Naputak za uporabu i postavljanje skretničke ambulantne brave 
 (HŽI-433) 

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.
 
-  Pravilnik  o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka 

u željezničkom prometu (RH-1, NN126/09,128/10 i 81/11)
-  I. TEMELJNE ODREDBE, II. STALNI SIGNALI, III. SIGNALI     KO-

LODVORSKOG OSOBLJA, OSOBLJA VLAKA I OSOBLJA PRUGE 
IV. SIGNALNE OZNAKE

-   Pravilnik RH 2 Glave:

Period Nastavni sadržaji Napomena

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

  -  IV. - Odredbe o manevriranju
  - VI. - Priprema vlaka
  - VII. - Brzine vlakova
  - X. -  Primitak i otprema vlaka 

- Prometna uputa (HŽI- 40)
  - V. - Manevriranje
  - Prilog II. - Naputak o čišćenju skretnica
  - Prilog IV. - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i 

pružnih vozila
-   Uputa za osiguranje prometa tijekom zime, Operativni plan za osiguranje 

prometa tijekom zime (HŽI 333)
-  Naputak o uporabi vagona cisterni i vagona s posudama te o prijevozu 

opasnih tvari
-  Mjere zaštite i opreza kod prijevoza opasnih i RID-tvari
-  Analiza rada tijekom godine
-  Novi vozni red
-  Uputa o tehničkim normativima i podatcima za izradu i provedbu voznoga 

reda (HŽI-52, NN128/09)
-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom 

prometu (RH-602, NN 156/08) 
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog 

prometa (RH-6, NN 133/09, 14/10 i 56/12)
- Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-

451) 
 (*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin) 
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Sektor SS i TK 

Radno mjesto

- inženjer za mjerenja SS
- inženjer za mjerenja TK
- voditelj dionice SS i TK
- voditelj dionice SS
- voditelj dionice TK
- voditelj dionice servisa SS i TK
- voditelj dionice DEC
- tehničar SS-informatičar
- zamjenik voditelja dionice SS i TK
- zamjenik voditelja dionice servisa SS i TK
- pomoćnik voditelja dionice DEC
- tehničar specijalist (SS,TK,DEC)
- tehničar specijalist strojarstva DEC
- brigadir (SS,TK,DEC)
- tehničar (SS,TK)

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13)
-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 

prometu (NN 126/09, 128/10 i 81/11)-Pravilnik RH-1
-  Pravilnika o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (Narodne 

novine br. 133/09, 14/10 i 56/12)-Pravilnik RH-2
-  Pravilnik 400  - o održavanju signalno-sigurnosnih postrojenja
-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu d.o.o. (Sl. vjesnik 12/08, 17/10, 2/12 i 

6/14)-Pravilnik HŽI-648
-  Uputa 470  - vrsta i uporaba TK  uređaja
-  Uputa HŽI-670 - o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika 

koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa(HŽI-670, Sl.vj.  6/03, 11/13 i 
19/13) 

-  Uputa o reguliranju prometa na željezničkim prugama opremljenim uređajima  telekomande, 
HŽI-46 (Sl. vj. 13/11) (samo za radnike koji održavaju uređaje na pruzi s telekomandom) 

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (NN 93/10) RH-317      
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Sektor SS i TK 

Radno mjesto

- inženjer za mjerenja SS
- inženjer za mjerenja TK
- voditelj dionice SS i TK
- voditelj dionice SS
- voditelj dionice TK
- voditelj dionice servisa SS i TK
- voditelj dionice DEC
- tehničar SS-informatičar
- zamjenik voditelja dionice SS i TK
- zamjenik voditelja dionice servisa SS i TK
- pomoćnik voditelja dionice DEC
- tehničar specijalist (SS,TK,DEC)
- tehničar specijalist strojarstva DEC
- brigadir (SS,TK,DEC)
- tehničar (SS,TK)

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13)
-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 

prometu (NN 126/09, 128/10 i 81/11)-Pravilnik RH-1
-  Pravilnika o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (Narodne 

novine br. 133/09, 14/10 i 56/12)-Pravilnik RH-2
-  Pravilnik 400  - o održavanju signalno-sigurnosnih postrojenja
-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu d.o.o. (Sl. vjesnik 12/08, 17/10, 2/12 i 

6/14)-Pravilnik HŽI-648
-  Uputa 470  - vrsta i uporaba TK  uređaja
-  Uputa HŽI-670 - o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika 

koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa(HŽI-670, Sl.vj.  6/03, 11/13 i 
19/13) 

-  Uputa o reguliranju prometa na željezničkim prugama opremljenim uređajima  telekomande, 
HŽI-46 (Sl. vj. 13/11) (samo za radnike koji održavaju uređaje na pruzi s telekomandom) 

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (NN 93/10) RH-317      

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 
i prometnih pripisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu ( samo za područja 
u kojima se odredbe primjenjuju).

-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj. 3/10 i 19/11)

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu RH-1 (NN 126/09, 128/10 i 81/11)

-  Pravilnik o načinu osiguranja prometa na željezničko-cestovnim prijelazima i pješačkim 
prijelazima preko pruge (NN 121/09) RH-301

-  Uputa za rukovanje automatskim pružnim blokom sustava Iskra-Lorenz (Sl. glasnik ZJŽ       
br. 7/88, Sl.vj. 2/98, 2/03 i 2/06)

-  Pravilnik o informacijsko-komunikacijskoj mreži (Sl.vj. 9/14) - Pravilnik 401 
-  Pravilnik o zaštiti od požara (Sl. vj. 7/13)
-  Uputa o mjerama sigurnosti od el. struje na el. prugama HŽ- Uputa 227           
-  Pravilnik o uporabi telekomunikacijskih veza i uređaja - Pravilnik HŽI-8
-  Pravilnik  o opsegu i vrstama informacijsko  komunikacijskih veza i uređaja (Sl.vj. 9/14 ) - 

Pravilnik 403                
-  Uputa o održavanju zračnih TK linija i vodova - Uputa 429                    
-  Uputa o održavanju podzemnih i TK kabela - Uputa 430 (Sl. vj. 7/03, 1/04)                    
-  Uputa o postupku radnika izvršnih služba s kolodvorskim  i pružnim signalno-sigurnosnim i 

TK uređajima - Uputa 432 (Sl. vj. 1/03, 2/07, i 2/13)                   
-  Uputa za rukovanje radiodispečerskom centralom Kapsch - Uputa 471 (Sl. vj. 7/02) 
-  Uputa za postavljanje pružnih baliza  autostop uređaja na mjestu privremenog smanjenja 

brzine - lagane vožnje (Sl. vj. 8/00 i 9/01)
-  Privremeno uputstvo za održavanje signalno-sigurnosnih uređaja na području ŽTP Zagreb
-  Privremeno uputstvo za signale na skretnicama i iskliznicama
-  Uputa za rad registrofona MDD 500 i odredaba za obavljanje telegrafsko- telefonskog prometa, 

HŽI-476 (Sl. vj. 4/01 i 8/02)
-  Uputa za rad registrofonom VC-MDx i obavljanje telegrafsko-telefonskog prometa, HŽI-475 

(Sl. vj. 10/08)

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu RH-1 (NN 126/09, 128/10 i 81/11)

-  Pravilnik o tehničkim uvjetima za sigurnost željezničkog prometa kojima moraju udovoljavati 
željezničke pruge - RH-600 (NN 128/08) 

-  Prometna uputa (HŽI-40) – (Sl. vj. 10/14)
-  Tehnički uvjeti za osiguranje prometa na cestovnim prijelazima u razini (Sl. vj. 20/91, 5/99 

i 2/02)
-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom prometu - RH-602   

(NN 156/08) 
-  Tehnički uvjeti   za isporuku i ugradnju SS i TK opreme na magistralnim prugama                         

(Sl. vj. 20/91 i 2/02)
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Period Nastavni sadržaji

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Uputa o rukovanju AS uređajem I-60 - Uputa 425
-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime - HŽI - 333
-  Uputa za primjenu, ugradnju, ispitivanje i održavanje AS uređaja I-60 (Sl. vj. 20/91, 1/04, 

6/05 i 7/05) - Uputa 427  
-  Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
-  Naputak za uporabu i postavljanje skretnica ambulantnom bravom HŽI-433 (Sl. vjesnik HŽ 

8/98 i 1/14) 
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja HŽI-631 (Sl. vj. 15/13) 
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl.vj. 3/10 i 19/11)
-  Uputstvo za kontrolu vidljivosti rasvjete likovnih glavnih signala (Obavijest trajne vrijednosti 

br. 3/1969)
-  Uputa za umjeravanje instrumenata i brojila u poslovima Održavanja HŽI 450  (Sl. vj. 6/13)
-  Uputa za rukovanje i održavanje uređaja za električno grijanje skretnica    br.37/14  (odnosi 

se samo na Sektor SS i TK Ogulin)
-  Analiza rada tijekom godine
-  Novi vozni red
-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451) (odnosi se na 

dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
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Period Nastavni sadržaji

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Uputa o rukovanju AS uređajem I-60 - Uputa 425
-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime - HŽI - 333
-  Uputa za primjenu, ugradnju, ispitivanje i održavanje AS uređaja I-60 (Sl. vj. 20/91, 1/04, 

6/05 i 7/05) - Uputa 427  
-  Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
-  Naputak za uporabu i postavljanje skretnica ambulantnom bravom HŽI-433 (Sl. vjesnik HŽ 

8/98 i 1/14) 
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja HŽI-631 (Sl. vj. 15/13) 
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl.vj. 3/10 i 19/11)
-  Uputstvo za kontrolu vidljivosti rasvjete likovnih glavnih signala (Obavijest trajne vrijednosti 

br. 3/1969)
-  Uputa za umjeravanje instrumenata i brojila u poslovima Održavanja HŽI 450  (Sl. vj. 6/13)
-  Uputa za rukovanje i održavanje uređaja za električno grijanje skretnica    br.37/14  (odnosi 

se samo na Sektor SS i TK Ogulin)
-  Analiza rada tijekom godine
-  Novi vozni red
-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451) (odnosi se na 

dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)

PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinice Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Sektor EEP 

Radno mjesto

-  voditelj dionice (KM, DU i MU, EEP)
-  zamjenik voditelja dionice EEP
-  pomoćnik voditelja dionice (KM, DU i MU)
-  tehničar specijalist (KM, EVP i PS, DU i MU, PJS)
-  brigadir (KM, EVP i PS, DU i MU, PJS)
-  tehničar (KM, PJS, EEP)
-  elektromehaničar
-  voditelj CDU
-  vođa smjene CDU
-  elektroenergetski dispečer

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  Zakon o sigurnosti i interoperabilnosti željezničkog sustava (NN 82/13)
-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 

prometu (NN 126/09, 128/10 i 81/11)-Pravilnik RH-1
  • Glava   I. - Temeljne odredbe
  • Glava III. - Stalni signali
  • Glava IV. - Signalne oznake

-  Pravilnika o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (Narodne 
novine br. 133/09, 14/10 i 56/12)-Pravilnik RH-2

  • Glava     I .- Temeljne odredbe
  • Glava    III. - Infrastrukturni podsustavi
  • Glava   IX. - Upravljanje prometom i reguliranje prometa vlakova
  • Glava XIV.  - Posebne vrste prometa
  • Glava  XV.  - Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na SS uređajima 

i sredstvima za sporazumijevanje 
-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu d.o.o. (Sl. vjesnik 12/08, 17/10, 2/12 i 6/14) 

- Pravilnik HŽI-648
-  Uputa HŽI-670  - o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu 

radnika koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa(HŽI-670, Sl.vj.  6/03, 
11/13 i 19/13) 

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (NN 93/10) RH-317
  • Glava   I. - Opće odredbe
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Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

  • Glava IV. - Građenje vodova za potrebe vanjskih korisnika u infrastrukturnom i za-
štitnom pružnom pojasu

  • Glava  V. - Građenje vodova za potrebe željezničkog sustava u infrastrukturnom pojasu       
-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 

i prometnih pripisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu ( samo za područja 
u kojima se odredbe primjenjuju).

-  Pravilnik o sigurnosti i zdravlju pri radu s električnom energijom (NN br. 116/10, 124/10 i 
88/12)

-  Tehnički propisi za niskonaponske električne instalacije (NN 5/10)
-  Tehnički propisi za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama (NN 87/08)
-  Pravilnik o tehničkim mjerama za pogon i održavanje elektroenergetskih postrojenja                         

(Sl. list br. 19/68 preuzet temeljem čl. 53 stavak 3. Zakona o normizaciji (NN br. 55/96)
-  Oznake opasnosti od strujnog udara (Sl. vj. 3/14, Obavijest trajne vrijednosti)
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj. 3/10 i 19/11)

-  Pravilnik o korištenju stabilnih postrojenja električne vuče – Pravilnik 212
-  Pravilnik o održavanju stabilnih postrojenja električne vuče – Pravilnik 213
-  Pravilnik o zaštiti od požara (Sl. vj. 7/13)
-  Uputa o mjerama sigurnosti od el. struje na el. prugama HŽ- Uputa 227           
-  Uputa za obavljanje poslova na prugama HŽ elektrificiranim jednofaznim sustavom 25 KV, 

50 Hz (Sl. vj. 2/10) - Uputa 228
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži jednofaznog 

sustava 25 KV, 50 Hz - Priručnik 227a
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži istosmjernog 

sustava 3000V - Priručnik 227b (samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Uputa za vršenje službe na prugama elektrificiranim istosmjernim naponom 3000V – Uputa  

229 (samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Uputa za primjenu signala za električnu vuču - Uputa 237 
-  Pravilnik o tehničkim uvjetima kojima mora udovoljavati željeznički elektroenergetski Infra-

strukturni podsustav - RH-404 (NN 129/10, 23/11)            
-   Analiza pogonskih događaja na SPEV za period I-VI

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o tehničkim uvjetima za sigurnost željezničkog prometa kojima moraju udovoljavati 
željezničke pruge - RH-600 (NN 128/08)

  • Glava   I. - Opće odredbe 
  • Glava VI. - Temeljni uvjeti za elektroenergetski infrastrukturni podsustav
  • Glava IX. - Temeljni uvjeti za prijevoz izvanrednih pošiljaka 

- Pravilnik o tehničkim zahtjevima za elektroenergetska postrojenja nazivnih izmjeničnih napona 
iznad 1kV (NN 105/10)

-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom prometu - RH-602 
 (NN 156/08) 
-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime - HŽI-333
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Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

  • Glava IV. - Građenje vodova za potrebe vanjskih korisnika u infrastrukturnom i za-
štitnom pružnom pojasu

  • Glava  V. - Građenje vodova za potrebe željezničkog sustava u infrastrukturnom pojasu       
-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 

i prometnih pripisa HŽ, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu ( samo za područja 
u kojima se odredbe primjenjuju).

-  Pravilnik o sigurnosti i zdravlju pri radu s električnom energijom (NN br. 116/10, 124/10 i 
88/12)

-  Tehnički propisi za niskonaponske električne instalacije (NN 5/10)
-  Tehnički propisi za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama (NN 87/08)
-  Pravilnik o tehničkim mjerama za pogon i održavanje elektroenergetskih postrojenja                         

(Sl. list br. 19/68 preuzet temeljem čl. 53 stavak 3. Zakona o normizaciji (NN br. 55/96)
-  Oznake opasnosti od strujnog udara (Sl. vj. 3/14, Obavijest trajne vrijednosti)
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj. 3/10 i 19/11)

-  Pravilnik o korištenju stabilnih postrojenja električne vuče – Pravilnik 212
-  Pravilnik o održavanju stabilnih postrojenja električne vuče – Pravilnik 213
-  Pravilnik o zaštiti od požara (Sl. vj. 7/13)
-  Uputa o mjerama sigurnosti od el. struje na el. prugama HŽ- Uputa 227           
-  Uputa za obavljanje poslova na prugama HŽ elektrificiranim jednofaznim sustavom 25 KV, 

50 Hz (Sl. vj. 2/10) - Uputa 228
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži jednofaznog 

sustava 25 KV, 50 Hz - Priručnik 227a
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži istosmjernog 

sustava 3000V - Priručnik 227b (samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Uputa za vršenje službe na prugama elektrificiranim istosmjernim naponom 3000V – Uputa  

229 (samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Uputa za primjenu signala za električnu vuču - Uputa 237 
-  Pravilnik o tehničkim uvjetima kojima mora udovoljavati željeznički elektroenergetski Infra-

strukturni podsustav - RH-404 (NN 129/10, 23/11)            
-   Analiza pogonskih događaja na SPEV za period I-VI

- po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o tehničkim uvjetima za sigurnost željezničkog prometa kojima moraju udovoljavati 
željezničke pruge - RH-600 (NN 128/08)

  • Glava   I. - Opće odredbe 
  • Glava VI. - Temeljni uvjeti za elektroenergetski infrastrukturni podsustav
  • Glava IX. - Temeljni uvjeti za prijevoz izvanrednih pošiljaka 

- Pravilnik o tehničkim zahtjevima za elektroenergetska postrojenja nazivnih izmjeničnih napona 
iznad 1kV (NN 105/10)

-  Pravilnik o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka u željezničkom prometu - RH-602 
 (NN 156/08) 
-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime - HŽI-333

Period Nastavni sadržaji

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja HŽI-631 (Sl. vj. 15/13) 
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj. 3/10 i 19/11)
-  Uputa za umjeravanje instrumenata i brojila u poslovima Održavanja HŽI 450  (Sl. vj. 6/13)
-  Uputa za rukovanje rastavljačima KM za napajanje uređaja za električno grijanje  skretnica 

u kolodvorima na dijelu pruge Moravice – Škrljevo (Sl. vj. 14/14)
-  Analiza pogonskih događaja na SPEV za period VI-XII
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Sektor EEP i Građevinski sektor

Radno mjesto vozač pružnog vozila

Godišnji fond sati poučavanja 36 (tridesetšest) sati

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Temeljne odredbe
  • Zvonovni signalni znakovi

-  PRAVILNIK RH-2
  • Glava I. Temeljne odredbe
  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
  • Glava IV. Odredbe o manevriranju
  • Glava V. Pravila o kočenju

-  Pravilnik o uvjetima održavanja željezničkih vozila (RH-241, NN 141/09)
-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu (HŽI-648, Sl.vj. 2/08, 17/10, 2/12, 6/14)
-  Uputa za kontrolne preglede i redovite popravke željezničkih vozila (241-1)
-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji 

neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa (HŽI-670, Sl.vj. 6/03, 11/13 i 19/13)
-  Uputa o reguliranju prometa na željezničkim prugama opremljenim uređajima telekomande 

(HŽI-46, Sl. vj. 13/11)
  • Opće odredbe
  • Reguliranje prometa vlakova
  • Manevriranje
  • Posebne vrste prometa
  • Temeljni poslovi TK dispečera i prometnika vlakova na TK pruzi
  • Završne odredbe (Prilog – karakteristični fonogrami na TK pruzi)

-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 
i prometnih propisa HŽ Infrastrukture, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu 
(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)

-  UPUTA HŽI-40
  • Prilog 3 - Naputak o označavanju vlakova
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Sektor EEP i Građevinski sektor

Radno mjesto vozač pružnog vozila

Godišnji fond sati poučavanja 36 (tridesetšest) sati

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Temeljne odredbe
  • Zvonovni signalni znakovi

-  PRAVILNIK RH-2
  • Glava I. Temeljne odredbe
  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
  • Glava IV. Odredbe o manevriranju
  • Glava V. Pravila o kočenju

-  Pravilnik o uvjetima održavanja željezničkih vozila (RH-241, NN 141/09)
-  Pravilnik o zaštiti na radu za HŽ Infrastrukturu (HŽI-648, Sl.vj. 2/08, 17/10, 2/12, 6/14)
-  Uputa za kontrolne preglede i redovite popravke željezničkih vozila (241-1)
-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji 

neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa (HŽI-670, Sl.vj. 6/03, 11/13 i 19/13)
-  Uputa o reguliranju prometa na željezničkim prugama opremljenim uređajima telekomande 

(HŽI-46, Sl. vj. 13/11)
  • Opće odredbe
  • Reguliranje prometa vlakova
  • Manevriranje
  • Posebne vrste prometa
  • Temeljni poslovi TK dispečera i prometnika vlakova na TK pruzi
  • Završne odredbe (Prilog – karakteristični fonogrami na TK pruzi)

-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 
i prometnih propisa HŽ Infrastrukture, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu 
(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)

-  UPUTA HŽI-40
  • Prilog 3 - Naputak o označavanju vlakova

Period Nastavni sadržaji

OŽUJAK/
TRAVANJ:

SVIBANJ/
LIPANJ:

-  Uputa za održavanje željezničkih vozila za posebne namjene (HŽI-211, Sl. vj.17/10 i 7/13)
-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u  željezničkom 

prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)
  • III. Stalni signali

-  UPUTA HŽI-40
  • Glava VI Pravila o kočenju

-  Naputak o uporabi vagona cisterni i vagona s posudama, te o prijevozu opasnih tvari (RID i 
RIV)

-  Pravilnik o međunarodnom prijevozu opasnih tvari željeznicom RID (Dodatak C, COTIF-a, 
NN 8/13, dodatak Međunarodni ugovori):

      -  Poglavlje 1.10. Sigurnosne odredbe
      -  Poglavlje 1.11. Interni planovi za slučaj nužde na ranžirnim kolodvorima
      -  Poglavlje 5.2. Označavanje i obilježavanje listicama opasnosti
      -  Poglavlje 5.3. Obilježavanje i označavanje 
      -  Poglavlje 5.4. Dokumentacija
      -  Poglavlje 7.5. Odredbe o utovaru, istovaru i manipulaciji

-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (RH-631, Sl. vj. 15/13) 
-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa (HŽI-659, 

Sl. vj.6/13)
-  Uputa o tehničkim normativima  i podatcima za izradu i provedbu voznog reda (HŽI- 52, 11 

izmjena do sada, 12 izmjena je u tijeku)
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (RH-2, NN 

133/09, 14/10, NN 56/12)
  • Glava V.  Pravila o kočenju
  • Glava VI.  Priprema vlakova
  • Glava VII. Brzine vlakova
  • Glava VIII. Organizacija prometa
  • Glava IX. Upravljanje prometom i reguliranje prometa vlakova

-  Pravilnik o ovlaštenju strojovođa (NN 96/13)

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • IV. Signali na vlaku
  • V. Signali kolodvorskog osoblja, osoblja vlaka i osoblja pruge

-  UPUTA HŽI-40
  • Dužnosti osoblja pruge i čuvara ophodara – Članak 124

-  Pravilnik o izradi i objedinjavanju voznog reda u željezničkom prometu (RH-3, NN 128/09 
i 56/12)

-  Pravilnik o uvjetima održavanja željezničkih vozila (RH-241, NN 141/09) 
-  UPUTA o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka (HŽI-612, Sl. vjesnik 8/14)
-  Obavijesti trajne vrijednosti
-  Pravilnik o zaštiti od požara (HŽI-681, Sl. vj.7/13)
-  UPUTA HŽI-40
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Period Nastavni sadržaji

SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD:

STUDENI/
PROSINAC:

  • Prilog 4 - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i pružnih vozila
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (RH-2, NN 

133/09, 14/10, NN 56/12)
  • Glava X. Primitak i otprema vlaka
  • Glava XI. Dužnosti osoblja vlaka
  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge
  • Glava XIII. Posebne odredbe za dvokolosiječne pruge
  • Glava XIV. Posebne vrste prometa
  • Glava XV. Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na SS uređajima i 

sredstvima za sporazumijevanje
  • Glava XVI. Organizacija prometa u posebnim uvjetima
  • Glava XVII. Odredbe o evidencijama
  • Glava XIX. Prijelazne i završne odredbe
  • Prilozi

-  Po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu  (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava VI. Signalne oznake
  • Glava VII. Signali i signalne oznake koji se više ne smiju ugrađivati

-  PRAVILNIK RH-2
  • Promet pružnih vozila 

-  Uputa (HŽI-40) 
  • Glava VII. Obavijesti o prometu vlakova 

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl. vj. 11/14)
-  Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451, Sl. vj. 5/13) 

(*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
-  UPUTA HŽI-40

  • Prilog 2 - Naputak o čišćenju skretnica
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj.3/10, 19/11)
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (RH-631, Sl. vj. 15/13)

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu RH-1 (NN 126/09,128/10 i 81/11)

-  PRAVILNIK RH-2
  • XV. Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na ss - uređajima i nei-

spravnosti na sredstvima za sporazumijevanje
  • XVI. Organizacija prometa u posebnim uvjetima
  • Prilog 6 - Signaliziranje kraja vlaka završnom signalnom pločom, članak 112
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Period Nastavni sadržaji

SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD:

STUDENI/
PROSINAC:

  • Prilog 4 - Naputak o reguliranju prometa materijalnih vlakova i pružnih vozila
-  Pravilnik o načinu i uvjetima za obavljanje sigurnog tijeka željezničkog prometa (RH-2, NN 

133/09, 14/10, NN 56/12)
  • Glava X. Primitak i otprema vlaka
  • Glava XI. Dužnosti osoblja vlaka
  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge
  • Glava XIII. Posebne odredbe za dvokolosiječne pruge
  • Glava XIV. Posebne vrste prometa
  • Glava XV. Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na SS uređajima i 

sredstvima za sporazumijevanje
  • Glava XVI. Organizacija prometa u posebnim uvjetima
  • Glava XVII. Odredbe o evidencijama
  • Glava XIX. Prijelazne i završne odredbe
  • Prilozi

-  Po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu  (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava VI. Signalne oznake
  • Glava VII. Signali i signalne oznake koji se više ne smiju ugrađivati

-  PRAVILNIK RH-2
  • Promet pružnih vozila 

-  Uputa (HŽI-40) 
  • Glava VII. Obavijesti o prometu vlakova 

-  Uputa za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl. vj. 11/14)
-  Operativni plan za osiguranje prometa tijekom zime
-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451, Sl. vj. 5/13) 

(*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Upute o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
-  UPUTA HŽI-40

  • Prilog 2 - Naputak o čišćenju skretnica
-  Etički kodeks i zaštita dostojanstva radnika (Sl. vj.3/10, 19/11)
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (RH-631, Sl. vj. 15/13)

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu RH-1 (NN 126/09,128/10 i 81/11)

-  PRAVILNIK RH-2
  • XV. Reguliranje prometa vlakova za vrijeme neispravnosti na ss - uređajima i nei-

spravnosti na sredstvima za sporazumijevanje
  • XVI. Organizacija prometa u posebnim uvjetima
  • Prilog 6 - Signaliziranje kraja vlaka završnom signalnom pločom, članak 112

Period Nastavni sadržaji

STUDENI/
PROSINAC:

-  UPUTA HŽI-40
  • Prilog 3 – Naputak o označavanju vlakova

-  Pravilnik o korištenju stabilnih postrojenja električne vuče (212)
-  Pravilnik o održavanju stabilnih postrojenja električne vuče (213)
-  Uputa o mjerama sigurnosti od el.struje na elektrificiranim prugama HŽ (227)
-  Uputa za obavljanje poslova na prugama HŽ elektrificiranim jednofaznim sustavom 25 KV, 

50 Hz (228)
-  Uputa za vršenje službe na prugama elektrificiranim istosmjernom strujom  napona 3000 V 

(HŽI–229) *(samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži jednofaznog 

sustava 25 KV, 50 Hz (227a)
-  Priručnik za primjenu mjera sigurnosti od električne struje na kontaktnoj mreži istosmjernog 

sustava 3 kV (227b) *(samo za radnike na pruzi Rijeka – Šapjane)
-  Pravilnik o ovlaštenju strojovođa (NN 96/13)

  • Prilog 1. do 4.
-  Analiza rada tijekom godine
-  Novi vozni red

 Lokalne posebnosti, upoznavanje izvršnih radnika s izmjenama i dopunama važećih pravilnika 
i uputa te obradom novih propisa – tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad.
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Građevinski sektor

Radno mjesto Voditelj nadzorne grupe, pomoćnik voditelja nadzorne grupe

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  PRAVILNIK  RH-2
  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
  • Glava XIV. Posebne vrste prometa

-  Pravilnik o održavanju gornjeg ustroja pruga (314, Sl. vjesnik 5/04, 8/04) 
  • Glava I. - Opći dio
  • Glava II.- Elementi gornjeg ustroja i konstrukcija kolosijeka

-  Pravilnik o održavanju donjeg ustroja pruga (315)
  • Glava II. - Održavanje zemljanog trupa 
  • Glava III. - Održavanje mostova i propusta

-  Pravilnik o zaštiti na radu HŽ Infrastrukture (HŽI-648, Sl.vjesnik 12/08, 17/10, 2/12, 6/14)
-  Prometna uputa (HŽI-40)

  • Glava II. Organizacija rada u službenim mjestima
-  UPUTA za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl.vjesnik 11/14)

  • Glava II. - Mjere osiguranja u prometnoj djelatnosti 
  • Glava III - Mjere osiguranja pruga i građevinskih objekata

-  Uputstvo  o ugrađivanju i održavanju tračnica i skretnica u DT (330)
  • Glava III - Održavanje kolosijeka sa zavarenim tračnicama i skretnicama

-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji 
neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa (HŽI-670, Sl.vj.6/03,11/13 i 19/13)

-  UPUTA o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka (HŽI-612, Sl. vj. 8/14)
-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (RH-317)

  • Glava I. – Opće odredbe
  • Glava II. – Građenje građevina za potrebe vanjskih korisnika u zaštitnom pružnom 

pojasu željezničke pruge
-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 

i prometnih propisa HŽ Infrastrukture, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu 
(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)
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PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinica Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Građevinski sektor

Radno mjesto Voditelj nadzorne grupe, pomoćnik voditelja nadzorne grupe

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  PRAVILNIK  RH-2
  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
  • Glava XIV. Posebne vrste prometa

-  Pravilnik o održavanju gornjeg ustroja pruga (314, Sl. vjesnik 5/04, 8/04) 
  • Glava I. - Opći dio
  • Glava II.- Elementi gornjeg ustroja i konstrukcija kolosijeka

-  Pravilnik o održavanju donjeg ustroja pruga (315)
  • Glava II. - Održavanje zemljanog trupa 
  • Glava III. - Održavanje mostova i propusta

-  Pravilnik o zaštiti na radu HŽ Infrastrukture (HŽI-648, Sl.vjesnik 12/08, 17/10, 2/12, 6/14)
-  Prometna uputa (HŽI-40)

  • Glava II. Organizacija rada u službenim mjestima
-  UPUTA za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl.vjesnik 11/14)

  • Glava II. - Mjere osiguranja u prometnoj djelatnosti 
  • Glava III - Mjere osiguranja pruga i građevinskih objekata

-  Uputstvo  o ugrađivanju i održavanju tračnica i skretnica u DT (330)
  • Glava III - Održavanje kolosijeka sa zavarenim tračnicama i skretnicama

-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji 
neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa (HŽI-670, Sl.vj.6/03,11/13 i 19/13)

-  UPUTA o uvjetima za prijevoz izvanrednih pošiljaka (HŽI-612, Sl. vj. 8/14)
-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (RH-317)

  • Glava I. – Opće odredbe
  • Glava II. – Građenje građevina za potrebe vanjskih korisnika u zaštitnom pružnom 

pojasu željezničke pruge
-  Izvadak iz odredaba signalnih i prometnih propisa JŽ, MAV i SŽ  koje se razlikuju od signalnih 

i prometnih propisa HŽ Infrastrukture, a dolaze u obzir za primjenu u graničnom prometu 
(samo za područja u kojima se odredba primjenjuje HŽI-91, HŽI-92, HŽI-93)

Period Nastavni sadržaji

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava VI. Signalne oznake

  • Glava III. Stalni signali

  • Glava V. Signali kolodvorskog osoblja, osoblja vlaka i osoblja pruge

-  PRAVILNIK RH-2

  • Glava XIII. Posebne odredbe za dvokolosiječne pruge

  • Glava XIV. Promet pružnih vozila

-  Uputa za provjeru geometrijskog uporabnog stanja kolosijeka ručnim tračničkim mjernim 
kolicima tehničko – mjernih karakteristika Trackscan (339 b, Sl. vj. 12/12)

-  Uputa za provjeru geometrijskog uporabnog stanja kolosijeka vizualnim pregledom i   ručnim 
mjerilima (339 c, Sl.vj. 4/05)

-  Pravilnik  o održavanju gornjeg ustroja pruga (314)

  • Glava III. Uređenje kolosijeka u pravcu i krivini

  • Glava IV. Skretnice i križišta

-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja željezničkih pruga (315)

  • Glava IV. Održavanje  tunela

  • Glava V.  Održavanje staničnih postrojenja

-  Pravilnik o zaštiti od požara (HŽI-681, Sl. vjesnik 7/13)

-  Pravilnik za kemijsko uništavanje korova i grmlja (HŽI-309)

-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (RH-631, Sl. vj. 15/13)

-  Uputa za postavljanje pružnih baliza autostop uređaja na mjestu privremenog smanjenja brzine 
(lagane vožnje)

-  Uputstvo o ugrađivanju i održavanju tračnica i skretnica u DT (330)

  • Glava IV. - Nadzor i evidencije

-  Uputa o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)

  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja 

  • Glava VII. - Odredbe za radove na održavanju pruga i pružnih postrojenja

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (RH-317)

  • Glava III. – Građenje građevina za potrebe željezničkoga sustava u infrastrukturnom 
i zaštitnom pružnom pojasu željezničke pruge

  • Glava IV. – Građenje i postavljanje vodova za potrebe vanjskih korisnika u infrastruk-
turnom i zaštitnom pružnom pojasu željezničke pruge

-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa (HŽI-659, 
Sl. vj. 6/13)

Po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.
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Period Nastavni sadržaji

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH - 1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava V. - Signali kolodvorskog osoblja, osoblja vlaka o osoblja pruge
-  PRAVILNIK RH-2

  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
-  UPUTA HŽI-40 

  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge i čuvara ophodara
  • Prilog 2 - Naputak o čišćenju skretnica

-  Pravilnik  o održavanju gornjeg ustroja pruga (314, Sl. vj. 5/04, 8/04)
  • Glava VI. - Tehnički uvjeti za vožnju vlakova s nagibnom tehnikom

-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja pruga (315)
  • Glava VI. - Održavanje objekata za zaštitu pruge od površinskih voda i atmosferskog 

utjecaja
-  Uputa o tehničkim normativima  i podatcima za izradu i provedbu voznog reda (HŽI- 52, 
 NN 128/09)
-  UPUTA za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl.vjesnik 11/14)
-  Uputa  o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)

  • Glava III.  - Izvori opasnosti
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (RH-317)
  • Glava V. – Građenje i postavljanje željezničkih vodova za potrebe željezničkog sustava 

u infrastrukturnom pojasu željezničke pruge
  • Glava VI. – Izdavanje suglasnosti, projekti i tehnička dokumentacija o građenju građe-

vina i postavljanju vodova u infrastrukturnom i zaštitnom pružnom pojasu željezničke 
pruge

-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451) 
 (*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Analiza rada tijekom godine

 Lokalne posebnosti, upoznavanje izvršnih radnika s izmjenama i dopunama važećih pravilnika 
i uputa te obradom novih propisa – tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad. Zakone, 
pravilnike i  upute potrebno je raspodijeliti na godišnji ciklus poučavanja.
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Period Nastavni sadržaji

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH - 1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava V. - Signali kolodvorskog osoblja, osoblja vlaka o osoblja pruge
-  PRAVILNIK RH-2

  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
-  UPUTA HŽI-40 

  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge i čuvara ophodara
  • Prilog 2 - Naputak o čišćenju skretnica

-  Pravilnik  o održavanju gornjeg ustroja pruga (314, Sl. vj. 5/04, 8/04)
  • Glava VI. - Tehnički uvjeti za vožnju vlakova s nagibnom tehnikom

-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja pruga (315)
  • Glava VI. - Održavanje objekata za zaštitu pruge od površinskih voda i atmosferskog 

utjecaja
-  Uputa o tehničkim normativima  i podatcima za izradu i provedbu voznog reda (HŽI- 52, 
 NN 128/09)
-  UPUTA za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl.vjesnik 11/14)
-  Uputa  o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)

  • Glava III.  - Izvori opasnosti
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja

-  Pravilnik o općim uvjetima za građenje u zaštitnom pružnom pojasu (RH-317)
  • Glava V. – Građenje i postavljanje željezničkih vodova za potrebe željezničkog sustava 

u infrastrukturnom pojasu željezničke pruge
  • Glava VI. – Izdavanje suglasnosti, projekti i tehnička dokumentacija o građenju građe-

vina i postavljanju vodova u infrastrukturnom i zaštitnom pružnom pojasu željezničke 
pruge

-  Uputa za upotrebu mjerača brzine i pokazivača smjera vjetra (Uputa HŽI-451) 
 (*odnosi se na dionicu pruge: Moravice-Rijeka i Gračac-Knin)
-  Analiza rada tijekom godine

 Lokalne posebnosti, upoznavanje izvršnih radnika s izmjenama i dopunama važećih pravilnika 
i uputa te obradom novih propisa – tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad. Zakone, 
pravilnike i  upute potrebno je raspodijeliti na godišnji ciklus poučavanja.

PROGRAMSKI SADRŽAJI

Period Nastavni sadržaji

SIJEČANJ/
VELJAČA/
OŽUJAK:

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

HŽ Infrastruktura d.o.o. OKVIRNI PLAN I PROGRAM Godina 2015.

Sadržaj izobrazbe: Redovito poučavanje izvršnih  radnika

Ciljna skupina za izobrazbu Radnici koji neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa

Organizacijska jedinice Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture, Građevinski sektor

Radno mjesto Čuvar pruge - ophodar

Godišnji fond sati poučavanja 18 (osamnaest) sati

-  PRAVILNIK  RH-2
  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
  • Glava XIV. Posebne vrste prometa

-  Pravilnik o održavanju gornjeg ustroja pruga (314, Sl. vjesnik 5/04, 8/04) 
  • Glava I. - Opći dio
  • Glava II. - Elementi gornjeg ustroja i konstrukcija kolosijeka

-  Pravilnik o održavanju donjeg ustroja pruga (315)
  • Glava II. - Održavanje zemljanog trupa 
  • Glava III. - Održavanje mostova i propusta

-  Pravilnik o zaštiti na radu HŽ Infrastrukture (HŽI-648, Sl.vjesnik 12/08, 17/10, 2/12, 6/14)
-  UPUTA za osiguranje prometa tijekom zime (HŽI-333, Sl.vjesnik 11/14)

  • Glava III - Mjere osiguranja pruga i građevinskih objekata
-  Uputa o načinu i postupku ustanovljivanja prisutnosti alkohola u organizmu radnika koji 

neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa (HŽI-670, Sl.vj.6/03,11/13 i 19/13)

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH-1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava VI. Signalne oznake
  • Glava III. Stalni signali
  • Glava V. Signali kolodvorskog osoblja, osoblja vlaka i osoblja pruge

-  Pravilnik  o održavanju gornjeg ustroja pruga (314)
  • Glava III. Uređenje kolosijeka u pravcu i krivini
  • Glava IV. Skretnice i križišta

-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja željezničkih pruga (315)
  • Glava IV. Održavanje  tunela
  • Glava V.  Održavanje staničnih postrojenja

-  Pravilnik o zaštiti od požara (HŽI-681, Sl.vjesnik 7/13)
-  Pravilnik o postupanju u slučaju izvanrednog događaja (RH-631, Sl. vj. 15/13)
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-  Uputa o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja 
  • Glava VII. - Odredbe za radove na održavanju pruga i pružnih postrojenja

-  Uputstvo za obavljanje djelatnosti na prugama, elektrificiranim jednofaznim sustavom 25 kV, 
50Hz (228)

  • Glava IX. – Točka 9.12. 
-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa (HŽI-659, 

Sl.vj. 6/13)

Po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH - 1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava V. - Signali osoblja pruge
-  PRAVILNIK RH-2

  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
-  UPUTA HŽI-40 

  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge i čuvara ophodara
-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja pruga (315)

  • Glava VI. - Održavanje objekata za zaštitu pruge od površinskih voda i atmosferskog 
utjecaja

-  Uputa  o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
  • Glava III.  - Izvori opasnosti
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja

-  Uputa o vrstama i upotrebi telekomunikacijskih uređaja i veza (470)
  • Glava III. – Članak 19
  • Glava V. -  Članak 27, 28, 29, 30

-  Analiza rada tijekom godine
 Lokalne posebnosti, upoznavanje izvršnih radnika s izmjenama i dopunama važećih pravilnika 

i uputa te obradom novih propisa – tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad. Zakone, 
pravilnike i  upute potrebno je raspodijeliti na godišnji ciklus poučavanja.

Period Nastavni sadržaji

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:
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-  Uputa o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja 
  • Glava VII. - Odredbe za radove na održavanju pruga i pružnih postrojenja

-  Uputstvo za obavljanje djelatnosti na prugama, elektrificiranim jednofaznim sustavom 25 kV, 
50Hz (228)

  • Glava IX. – Točka 9.12. 
-  Pravilnik o organizaciji i načinu obavljanja kontrole nad sigurnim tijekom prometa (HŽI-659, 

Sl.vj. 6/13)

Po nalogu Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o.

-  Pravilnik o značenju i uporabi signala, signalnih znakova i signalnih oznaka u željezničkom 
prometu (RH - 1, NN 126/09, 128/10 i 81/11)

  • Glava V. - Signali osoblja pruge
-  PRAVILNIK RH-2

  • Glava III. Infrastrukturni podsustavi
-  UPUTA HŽI-40 

  • Glava XII. Dužnosti osoblja pruge i čuvara ophodara
-  Pravilnik  o održavanju donjeg ustroja pruga (315)

  • Glava VI. - Održavanje objekata za zaštitu pruge od površinskih voda i atmosferskog 
utjecaja

-  Uputa  o mjerama sigurnosti od električne struje na elektrificiranim prugama (227)
  • Glava III.  - Izvori opasnosti
  • Glava IV. - Zabrane i dopuštenja

-  Uputa o vrstama i upotrebi telekomunikacijskih uređaja i veza (470)
  • Glava III. – Članak 19
  • Glava V. -  Članak 27, 28, 29, 30

-  Analiza rada tijekom godine
 Lokalne posebnosti, upoznavanje izvršnih radnika s izmjenama i dopunama važećih pravilnika 

i uputa te obradom novih propisa – tehnoloških novina, obavijesti i uputa za rad. Zakone, 
pravilnike i  upute potrebno je raspodijeliti na godišnji ciklus poučavanja.

Period Nastavni sadržaji

TRAVANJ/
SVIBANJ/
LIPANJ:

SRPANJ/
KOLOVOZ:

RUJAN/
LISTOPAD/
STUDENI/
PROSINAC:

I.  REALIZACIJA  PROGRAMA POUČAVANJA

Za organizaciju i provedbu nastave redovitog poučavanje izvršnih radnika u organizacijskim jedinicama zaduženi 
su, u skladu s odredbama Pravilnika 646, školski instruktori i drugi radnici koji u okviru svog radnog mjesta provode 
i poučavanje (voditelji dionica, šefovi kolodvora, tehnolozi…). Osnova za izvođenje nastave poučavanja su izvedbeni 
programi poučavanja po radnim mjestima i organizacijskim jedinicama.

Izvedbene programe poučavanja, u skladu s odredbama Pravilnika 646 i programskim sadržajima utvrđenima u 
Okvirnom planu i programu poučavanja izvršnih radnika, izrađuju radnici zaduženi za poučavanje (školski instruk-
tori i drugi radnici zaduženi za provedbu poučavanja), a potvrđuju šefovi organizacijskih jedinica. Radnici zaduženi 
za poučavanje izrađuju i rasporede poučavanja s kojima radnici moraju biti upoznati najmanje osam (8) dana prije 
održavanja nastave poučavanja. Raspored poučavanja obuhvaća: radno mjesto radnika za koje je poučavanje nami-
jenjeno, vrijeme poučavanja (dan i sat), mjesto poučavanja i program (sadržaj) poučavanja. 

Radnici zaduženi za provedbu poučavanja  dužni su izraditi Izvedbeni program poučavanja na obrascu koji je 
prilog Okvirnom planu poučavanja (Obrazac 1) i s istim upoznati izvršne radnike  najkasnije 8 (osam) dana prije 
realizacije programa poučavanja. Izvedbeni program poučavanja potrebno je u istom roku dostaviti: 

- Upravljanju ljudskim potencijalima, Službi za razvoj i obrazovanje ljudskih potencijala, Mihanovićeva 12, 
Zagreb,

- Poslovima upravljanja sigurnošću, Službi za koordinaciju i nadzor sustava upravljanja sigurnošću, Trg 
kralja Tomislava 12, Zagreb,

Ako se Izvedbeni program poučavanja iz nekog razloga ne može navedenima pravovremeno dostaviti putem 
službene pošte, ili je došlo do promjene rasporeda poučavanja, potrebno ga je dostaviti  na dokazani način najkasnije 
5 (pet) dana prije realizacije programa poučavanja, putem fax-a ili e-maila u Upravljanje ljudskim potencijalima, 
Službu za razvoj i obrazovanje ljudskih potencijala (e-mail: duro.srbic@hzinfra.hr  ili fax: 01/453 3869) kao i 
Poslovima upravljanja sigurnošću, Službi za koordinaciju i nadzor sustava upravljanja sigurnošću (e-mail: josipa.
jagaticcelinscak@hzinfra.hr ili fax: 01/378 3428).  

Nastava redovitog poučavanja realizira se teoretski i praktično. Teoretski dio poučavanja realizira se u školskoj 
prostoriji ili prostoru prilagođenom potrebama poučavanja i opremljenom adekvatnim pomagalima , a praktični dio 
na postrojenjima i uređajima na području organizacijske jedinice.

S obzirom na nastavne metode (način rada u nastavi), poučavanje se može realizirati kroz usmena izlaganja, 
razgovor (ponavljanja, pitanja i odgovori), demonstracije (pokazivanjem u nastavi svega što je moguće perceptivno 
doživjeti), pisane radove (rješavanjem određenih pisanih zadataka, vježbi), čitanjem i objašnjavanjem teksta, odre-
đenih pojmova.

Za realizaciju nastave poučavanja koriste se aktualni zakonski i podzakonski propisi, te opći akti i priručnici. U 
svrhu podizanja kvalitete poučavanja potrebno je osigurati  adekvatna nastavna pomagala (školska ploča, dijapro-
jektor, grafoskop, prijenosno računalo, TV itd.).

U realizaciju nastave poučavanja kao predavači mogu se uključiti i stručni radnici izvan matične organizacijske 
jedinice, odnosno poslovnog područja, ovisno o predmetu poučavanja. Poučavanje iz nastavnog područja signalnih 
i prometnih propisa za vozače pružnih vozila i radnike drugih poslovnih područja (po potrebi) obavljaju školski in-
struktori iz Prometnog sektora regionalnih jedinica HŽ Infrastrukture. Poučavanje iz područja zaštite na radu i zaštite 
od požara obavljaju stručni radnici Odjela zaštite na radu i Poslova zaštite okoliša i zaštite od požara u suradnji s 
radnicima zaduženim za poučavanje u organizacijskim jedinicama, s kojima će utvrditi teme vezane za siguran rad i 
zaštitu od požara, ovisno o  tehnološkom procesu rada u organizacijskoj jedinici. Poučavanje iz Operativnih planova 
zaštite i spašavanja u pojedinim kolodvorima obavljaju radnici Službe zaštite okoliša i Službe zaštite od požara.

Radnici zaduženi za poučavanje obvezni su:
- voditi evidenciju o održanom poučavanju i sudjelovanju radnika na poučavanju u skladu s odredbama Pra-

vilnika 646
- odmah po obavljenom redovitom poučavanju  izraditi izvješće o realizaciji poučavanja na obrascu koji je u 

prilogu Okvirnog plana poučavanja (Obrazac 2) i potpisano izvješće od strane šefa organizacijske jedinice 
dostaviti poslovima nadležnim za upravljanje ljudskim potencijalima i poslovima nadležnim za upravljanje 
sigurnošću. 
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Izvješća o realizaciji poučavanja za određeni ciklus potrebno je dostaviti objedinjeno po sektorima (Prometni, 
Elektrotehnički, Građevinski) na nivou regionalne jedinice HŽ Infrastrukture.

VI.  ZAVRŠNE ODREDBE

Svi radnici koji rade na radnim mjestima na kojima neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa 
podliježu obvezi redovitog poučavanja. Radnici na radnim mjestima izvršnih radnika kojima je opisom poslova 
utvrđena obveza  poučavanja, a oni je iz nekog razloga ne obavljaju, dužni su prisustvovati redovitom poučavanju.  

Radnici koji se nalaze na zamjeni/ispomoći u drugim organizacijskim jedinicama obvezni su nakon povratka u 
matičnu jedinicu donijeti potvrdu da su bili na poučavanju što će se evidentirati u školskom imeniku matične orga-
nizacijske jedinice.

Školski instruktori i radnici zaduženi za poučavanje obvezni su radnike koji nisu bili nazočni poučavanju, naknadno 
poučiti i izvještaj o naknadnom poučavanju koji je u prilogu Okvirnog plana poučavanja (Obrazac 3) dostaviti na 
način kako je utvrđeno za redovito poučavanje.

Realizaciju i kontrolu poučavanja u organizacijskim jedinicama prema Izvedbenom planu i programu poučavanja 
izvršnih radnika HŽ Infrastrukture obavljaju:

- Organizacija i regulacija prometa 
- Upravljanje željezničkim infrastrukturnim podsustavima
- Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture: Centar, Istok, Jug, Sjever, Zapad
- Upravljanje ljudskim potencijalima 
- Poslovi upravljanja sigurnošću.

Prema ovom Okvirnom planu i programu poučavanja, a u skladu s Odlukom Uprave Društva UI-64-13/10 od 
01.07.2010. redovita poučavanja realizirat će se i za radnike pravnih osoba koje obavljaju prijevoz za vlastite potrebe 
na industrijskim kolosijecima i iznimno sudjeluju u željezničkom prometu kao i za radnike (vozače pružnih vozila) 
tvrtki koje kao pružatelji usluga rade na ugradnji i održavanju željezničke infrastrukture. 

Za tumačenje ovog Okvirnog plana i programa poučavanja izvršnih radnika zaduženi su Upravljanje ljudskim 
potencijalima te poslovna područja Organizacija i regulacija prometa i Upravljanje željezničkim infrastrukturnim 
podsustavima koji su zajedno odredili programske sadržaje.  

Sastavni dio Okvirnog plana i programa poučavanja za 2015. godinu su obrasci:
- Izvedbeni program poučavanja (Obrazac 1)
- Izvješće o realizaciji Izvedbenog programa poučavanja (Obrazac 2)
- Izvješće o realizaciji naknadno obavljenog poučavanja (Obrazac 3)
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Izvješća o realizaciji poučavanja za određeni ciklus potrebno je dostaviti objedinjeno po sektorima (Prometni, 
Elektrotehnički, Građevinski) na nivou regionalne jedinice HŽ Infrastrukture.

VI.  ZAVRŠNE ODREDBE

Svi radnici koji rade na radnim mjestima na kojima neposredno sudjeluju u obavljanju željezničkog prometa 
podliježu obvezi redovitog poučavanja. Radnici na radnim mjestima izvršnih radnika kojima je opisom poslova 
utvrđena obveza  poučavanja, a oni je iz nekog razloga ne obavljaju, dužni su prisustvovati redovitom poučavanju.  

Radnici koji se nalaze na zamjeni/ispomoći u drugim organizacijskim jedinicama obvezni su nakon povratka u 
matičnu jedinicu donijeti potvrdu da su bili na poučavanju što će se evidentirati u školskom imeniku matične orga-
nizacijske jedinice.

Školski instruktori i radnici zaduženi za poučavanje obvezni su radnike koji nisu bili nazočni poučavanju, naknadno 
poučiti i izvještaj o naknadnom poučavanju koji je u prilogu Okvirnog plana poučavanja (Obrazac 3) dostaviti na 
način kako je utvrđeno za redovito poučavanje.

Realizaciju i kontrolu poučavanja u organizacijskim jedinicama prema Izvedbenom planu i programu poučavanja 
izvršnih radnika HŽ Infrastrukture obavljaju:

- Organizacija i regulacija prometa 
- Upravljanje željezničkim infrastrukturnim podsustavima
- Regionalne jedinice HŽ Infrastrukture: Centar, Istok, Jug, Sjever, Zapad
- Upravljanje ljudskim potencijalima 
- Poslovi upravljanja sigurnošću.

Prema ovom Okvirnom planu i programu poučavanja, a u skladu s Odlukom Uprave Društva UI-64-13/10 od 
01.07.2010. redovita poučavanja realizirat će se i za radnike pravnih osoba koje obavljaju prijevoz za vlastite potrebe 
na industrijskim kolosijecima i iznimno sudjeluju u željezničkom prometu kao i za radnike (vozače pružnih vozila) 
tvrtki koje kao pružatelji usluga rade na ugradnji i održavanju željezničke infrastrukture. 

Za tumačenje ovog Okvirnog plana i programa poučavanja izvršnih radnika zaduženi su Upravljanje ljudskim 
potencijalima te poslovna područja Organizacija i regulacija prometa i Upravljanje željezničkim infrastrukturnim 
podsustavima koji su zajedno odredili programske sadržaje.  

Sastavni dio Okvirnog plana i programa poučavanja za 2015. godinu su obrasci:
- Izvedbeni program poučavanja (Obrazac 1)
- Izvješće o realizaciji Izvedbenog programa poučavanja (Obrazac 2)
- Izvješće o realizaciji naknadno obavljenog poučavanja (Obrazac 3)

HŽ Infrastruktura d.o.o.
Izvedbeni program poučavanja 

organizacijska jedinica 
za mjesec          2015.

Broj: (Ur.br.)/

datum dostavljanja

Za radno mjesto:

Datum: Trajanje od   školskih sati
od:             do:

Mjesto poučavanja:

Predavač(i): školski instruktor ili…:

Napomena: Sadržaj poučavanja:

- usmeno izlaganje,   

- aktivno  uključivanje
  polaznika u raspravu
  s provjerom znanja,  

- navođenje loših i 
  negativnih primjera  
  rada u praksi

- pitanja i odgovori 
  na nejasnoće

Pravilnik, Uputa..
Glava…

Organizacijska jedinica:  

Datum i mjesto: Izvedbeni program izradio/la: Šef organizacijske jedinice:

tko je izradio, radno mjesto, br. tel., 
potpis  ime i prezime, potpis

Obrazac 1
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HŽ Infrastruktura d.o.o.
Izvješće o realizaciji poučavanja 

organizacijska jedinica 
za mjesec         2015.

Broj: (Ur.br.)/
datum dostavljanja

List:   od 

Za radna mjesta:

Sadržaj poučavanja: Prema izvedbenom programu poučavanja, nije potrebno prepisivati sadržaj,
osim ako nije bilo izmjena.

Datum: Upisati datum prema realizaciji poučavanja trajanje od     školskih sati

mjesto poučavanja:

Predavač(i): ime i prezime školskog instruktora ili….

rb Radno mjesto Trebalo 
prisustvovati

Broj 
prisutnih

Broj 
odsutnih

Opravdano 
odsutni

Neopravdano
odsutni

1.

2.

Ukupno:

Organizacijska jedinica:

Datum i mjesto: Izvješće o realizaciji izradio/la: Šef organizacijske jedinice:

tko je izradio, radno mjesto, br. tel., 
potpis ime i prezime, potpis

Obrazac 2
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HŽ Infrastruktura d.o.o.
Izvješće o realizaciji poučavanja 

organizacijska jedinica 
za mjesec         2015.

Broj: (Ur.br.)/
datum dostavljanja

List:   od 

Za radna mjesta:

Sadržaj poučavanja: Prema izvedbenom programu poučavanja, nije potrebno prepisivati sadržaj,
osim ako nije bilo izmjena.

Datum: Upisati datum prema realizaciji poučavanja trajanje od     školskih sati

mjesto poučavanja:

Predavač(i): ime i prezime školskog instruktora ili….

rb Radno mjesto Trebalo 
prisustvovati

Broj 
prisutnih

Broj 
odsutnih

Opravdano 
odsutni

Neopravdano
odsutni

1.

2.

Ukupno:

Organizacijska jedinica:

Datum i mjesto: Izvješće o realizaciji izradio/la: Šef organizacijske jedinice:

tko je izradio, radno mjesto, br. tel., 
potpis ime i prezime, potpis

Obrazac 2

HŽ Infrastruktura d.o.o.

Izvješće o realizaciji naknadno 
obavljenog poučavanja 
organizacijska jedinica 

za mjesec         2015.

Broj:(Ur.br)/
datum dostavljanja

List:   od 

Za radna mjesta:

Sadržaj poučavanja: Prema izvedbenom programu poučavanja, nije potrebno prepisivati sadržaj,
osim ako nije bilo izmjena.

Datum: Upisati datum prema realizaciji poučavanja trajanje od   školskih sati

mjesto poučavanja:

Predavač(i): ime i prezime školskog instruktora ili….

rb Radno mjesto Trebalo 
prisustvovati

Broj 
prisutnih

Broj 
odsutnih

Opravdano 
odsutni

Neopravdano
odsutni

1.

2.

Ukupno:

Organizacijska jedinica:

Datum i mjesto: Izvješće o realizaciji izradio/la: Šef organizacijske jedinice:

tko je izradio, radno mjesto, br. tel., 
potpis ime i prezime, potpis

Obrazac 3
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22.
Temeljem članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o., Uprava Društva na 30. sjednici održanoj 

dana 6. veljače 2015. godine, donijela je sljedeću

O D L U K U

I.
Ovom odlukom propisuju se interne tehničke specifikacije oznaka propisanih Odlukom o oznakama zabranjenih 

postupaka i upozorenja na opasnosti na prugama HŽ Infrastrukture d.o.o. (Obavijest trajne vrijednosti 3/14, Službeni 
vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14).

II.
Donosi se odluka o objavi internih tehničkih specifikacija (ITS):

1. ITS S1.101 „Oznake o zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko pruge“ (drugo izdanje),
2. ITS S1.102 „Oznake o zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka“ (drugo izdanje),
3. ITS S1.103 „Oznake o zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka/Do not cross the railway 

lines (dvojezični natpis)“ (drugo izdanje), 
4. ITS S1.104 „Oznake o zabranjenim postupcima  - Zabranjeno hodanje prugom“ (drugo izdanje),
5. ITS S1.105 „Dopunske oznake o zabranjenim postupcima – Zabranjen prijelaz preko pruge, Zabranjen prijelaz 

preko kolosijeka i Do not cross the railway lines“ (drugo izdanje),
6. ITS S1.106 „Oznake upozorenja o opasnostima – Pazi vlak“ (drugo izdanje),
7. ITS S1.107 „Oznake upozorenja o opasnostima – Opasnost od strujnog udara na zaštitnim vratima i elektrovuč-

nim podstanicama“ (drugo izdanje),
8. ITS S1.108 „Oznake upozorenja o opasnostima – Opasnost od strujnog udara na nosivim konstrukcijama kon-

taktne mreže“ (drugo izdanje),
9. ITS S1.109 „Oznake upozorenja o opasnostima – Opasnost od strujnog udara na kućištu pogona rastavljača i 

priključnim ormarićima“ (drugo izdanje), 
10. ITS S1.110 „Oznake o zabranjenim postupcima – Zabranjen pristup neovlaštenima“ (novo izdanje),
11. ITS S1.111 „Oznake o zabranjenim postupcima – Zabranjeno snimanje i fotografiranje“ (novo izdanje),
12. ITS S1.112 „Oznake o zabranjenim postupcima – Zabranjen pristup nezaposlenima“ (novo izdanje).

III.
Interne tehničke specifikacije iz točke II. prilozi su ove Odluke i čine njen sastavni dio.

IV.
Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana njezina objavljivanja u Službenom vjesniku HŽ Infrastrukture 

d.o.o.

V.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka Uprave (Broj: UI-123-36-1/14 od 6. ožujka 2014., 

Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14).

Broj: UI-30-4/15 
U Zagrebu, 6. veljače 2015.    
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

 
OZNAKE O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

– 
ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO PRUGE

ITS 
 S1. 101 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjen prijelaz preko pruge. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko pruge čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i na 
ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 
 
 
 

slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 
 Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 
 Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14.

26.02.2015. II. Izdanje 

slika 1.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

 
OZNAKE O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

– 
ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO PRUGE

ITS 
 S1. 101 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjen prijelaz preko pruge. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko pruge čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i na 
ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 
 
 
 

 
slika 1. 

 
 
 
4. Veličina 
 Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 
 Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14.

26.02.2015. II. Izdanje 



Stranica 182 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

ITS S1.101, Stranica 2/3ITS S1.101, Stranica 2/3

 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 183 - Broj 2

ITS S1. 101, Stranica 3/3ITS S1. 101, Stranica 3/3ITS S1.101, Stranica 2/3



Stranica 184 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

 
OZNAKE O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

– 
ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA

ITS 
S1. 102 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o 
zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko kolosijeka čine stup i ploča. Ploču je moguće 
pričvstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera  60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 

slika 1.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

 
OZNAKE O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

– 
ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA

ITS 
S1. 102 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o 
zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko kolosijeka čine stup i ploča. Ploču je moguće 
pričvstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera  60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 185 - Broj 2

ITS S1.102, Stranica 2/3ITS S1.102, Stranica 2/3

 

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

 
OZNAKE O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

– 
ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA

ITS 
S1. 102 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o 
zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko kolosijeka čine stup i ploča. Ploču je moguće 
pričvstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera  60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 

slika 1.



Stranica 186 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

ITS S1. 102, Stranica 3/3



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 187 - Broj 2

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
O ZABRANJENIM POSTUPCIMA - 

ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA 
(DVOJEZIČNI NATPIS) 

ITS 
S1. 103 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka (dvojezični natpis). 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko kolosijeka (dvojezični natpis) čine stup i ploča. Ploču je 
moguće pričvstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o 
mjesnim prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2. i slici 3. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000 i 

bijela prema RAL-u 9003. Folija i pvc moraju biti otporni na UV zračenje. 
6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 

promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 

slika 1.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
O ZABRANJENIM POSTUPCIMA - 

ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA 
(DVOJEZIČNI NATPIS) 

ITS 
S1. 103 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjen prijelaz preko kolosijeka (dvojezični natpis). 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen prijelaz preko kolosijeka (dvojezični natpis) čine stup i ploča. Ploču je 
moguće pričvstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o 
mjesnim prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2. i slici 3. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000 i 

bijela prema RAL-u 9003. Folija i pvc moraju biti otporni na UV zračenje. 
6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 

promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 

ITS S1. 102, Stranica 3/3



Stranica 188 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

ITS S1.103, strana 2/3ITS S1. 103, Stranica 2/3

ITS S1.103, Stranica 2/3

 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 189 - Broj 2

ITS S1. 103, Stranica 3/3ITS S1.103, strana 2/3ITS S1. 103, Stranica 2/3



Stranica 190 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

ITS S1.104, Stranica 2/3INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

- 
ZABRANJENO HODANJE PRUGOM 

ITS 
S1. 104 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjeno hodanje prugom. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjeno hodanje prugom čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i na 
ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 

slika 1.
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TEHNIČKA 
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S obvezatnom 
primjenom 
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Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 

- 
ZABRANJENO HODANJE PRUGOM 

ITS 
S1. 104 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim 
postupcima - Zabranjeno hodanje prugom. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjeno hodanje prugom čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i na 
ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

       slika 1. 
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 500 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. II. Izdanje 



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 191 - Broj 2

ITS S1.104, Stranica 2/3ITS S1.104, Stranica 2/3

 



Stranica 192 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

ITS S1. 104, Stranica 3/3



18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 193 - Broj 2

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

DOPUNSKE OZNAKE O ZABRANJENIM 
POSTUPCIMA - 

ZABRANJEN PRIJELAZ PREKO PRUGE, ZABRANJEN 
PRIJELAZ PREKO KOLOSIJEKA I 

 "DO NOT CROSS THE RAILWAY LINES" 

ITS 
S1. 105 

Strana 1/3

 
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu  dopunskih oznaka o 
zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko pruge, Zabranjen prijelaz preko 
kolosijeka i "Do not cross the railway lines". 

 
2. Primjena 

Dopunska oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti 
trajne vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Dopunsku oznaku Zabranjeno prijelaz preko pruge, Zabranjen prijelaz preko kolosijeka i 
"Do not cross the railway lines" čini aplicirana oznaka izrađena u dva sloja boje na 
betonskoj podlozi. Dopunska oznaka se postavlja na bočnoj površini perona ili uređenih 
površina, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

slika 1. 
 
4. Veličina 

Veličina Dopunske oznake je dimenzija za natpis Zabranjen prijelaz preko pruge 3890 
x 170 mm, za natpis Zabranjen prijelaz preko kolosijeka 4260 x 170 mm i za natpis 
Do not cross the railway lines 3780 x 170 mm.  

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3., slici 4., slici 5., slici 6. 
i slici 7. 

 
6. Materijal i izrada 
6.1. Dopunska oznaka se izrađuje pomoću prigodne šablone, nanošenjem boje za beton: 

četkom, valjkom ili prskalicom.  
6.2. Boja za podlogu oznake je crvena prema RAL-u 3000, a za ispis bijela prema 

RAL-u 9003. 
6.3. Šablona je dvodjelna, izrađena od vruće pocinčanog lima debljine 2 mm ili plastike 

debljine 2 mm. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu  dopunskih oznaka o 
zabranjenim postupcima - Zabranjen prijelaz preko pruge, Zabranjen prijelaz preko 
kolosijeka i "Do not cross the railway lines". 

 
2. Primjena 

Dopunska oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti 
trajne vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Dopunsku oznaku Zabranjeno prijelaz preko pruge, Zabranjen prijelaz preko kolosijeka i 
"Do not cross the railway lines" čini aplicirana oznaka izrađena u dva sloja boje na 
betonskoj podlozi. Dopunska oznaka se postavlja na bočnoj površini perona ili uređenih 
površina, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

slika 1. 
 
4. Veličina 

Veličina Dopunske oznake je dimenzija za natpis Zabranjen prijelaz preko pruge 3890 
x 170 mm, za natpis Zabranjen prijelaz preko kolosijeka 4260 x 170 mm i za natpis 
Do not cross the railway lines 3780 x 170 mm.  

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3., slici 4., slici 5., slici 6. 
i slici 7. 

 
6. Materijal i izrada 
6.1. Dopunska oznaka se izrađuje pomoću prigodne šablone, nanošenjem boje za beton: 

četkom, valjkom ili prskalicom.  
6.2. Boja za podlogu oznake je crvena prema RAL-u 3000, a za ispis bijela prema 

RAL-u 9003. 
6.3. Šablona je dvodjelna, izrađena od vruće pocinčanog lima debljine 2 mm ili plastike 

debljine 2 mm. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Pazi vlak!. 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima Pazi vlak! čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i 
na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 
 

 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 350 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Žuto polje na ploči izrađuje se od žute film folije. Žuta boja prema prema RAL-u 1028, 

crvena boja prema RAL-u 3000, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti 
otporni na UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

26.02.2015. II. Izdanje 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Pazi vlak!. 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima Pazi vlak! čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i 
na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 
 

 
 

 
 

 
slika 1. 

 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 350 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Žuto polje na ploči izrađuje se od žute film folije. Žuta boja prema prema RAL-u 1028, 

crvena boja prema RAL-u 3000, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti 
otporni na UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Pazi vlak!. 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima Pazi vlak! čine stup i ploča. Ploču je moguće pričvstiti i 
na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim prilikama, a 
prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 
 

 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 350 x 350 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm.   
6.2. Žuto polje na ploči izrađuje se od žute film folije. Žuta boja prema prema RAL-u 1028, 

crvena boja prema RAL-u 3000, a crna prema RAL-U 9004. Folija i pvc moraju biti 
otporni na UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, 
vanjskog promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

26.02.2015. II. Izdanje 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Opasnost od strujnog udara na zaštitnim vratima i elektrovučnim 
podstanicama (postrojenjima za sekcioniranje, transformatorskim stanicama, te ostalim 
elektroenergetskim objektima). 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne  
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastruktura d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima Opasnost od strujnog udara čini ploča. Ploča se 
ugrađuje na zaštitna vrata kod željezničko-cestovnih prijelaza, dok je na ostale 
elektroenergetske objekte (evp postrojenja za sekcioniranje, transformatorske stanice 
itd.) moguće ugraditi ploču ili nalijepiti naljepnicu, prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14. 

 

 
slika 1. 

 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 360 x 260 mm. Veličina naljepnice je istih dimenzija 
 360 x 260 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1., slici 2., slici 3. i slici 4. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm (s predviđenim rupama za 

ugradnju) ili se izrađuje naljepnica.  
6.2. Žuto polje na ploči izrađuju se od žute film folije. Žuta boja prema RAL-u 1026, a crna 

prema RAL-U 9004. Folija mora biti otporna na UV zračenje. Folija koja se primjenjuje za 
oznake na zaštitnim vratima mora biti retroreflektirajuća za prometne znakove klase III 
prema uvjetima propisanim HRN EN 12899. 

 
7. Postavljanje 
 Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Opasnost od strujnog udara na nosivim konstrukcijama kontaktne mreže 
(u daljnjem tekstu KM). 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima - Opasnost od strujnog udara na nosivim 
konstrukcijama KM čine dvije naljepnice prema slici 1. i slici 2. Naljepnica prema slici 1. 
označava  stupove KM i noge krutih portala KM sa zavarenom pločicom za postavljanje 
naljepnice, dok ploča sa slike 2. predstavlja oznaku za noge krutih portala bez zavarene 
pločice za oznaku (naljepnica se postavlja na kutni profil L).  
 
 
 

         
                              
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 130 x 220 mm (slika 1.) i 55 x 250 mm (slika 2).  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 3., slici 4., slici 5., slici 6., slici 7. i slici 8. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Oznaka se izrađuje kao naljepnica.   
6.2. Žuto polje na ploči izrađuju se od žute film folije. Žuta boja prema RAL-u 1026, a crna 

prema RAL-u 9004. Folija mora biti otporna na UV zračenje. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Opasnost od strujnog udara na nosivim konstrukcijama kontaktne mreže 
(u daljnjem tekstu KM). 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima - Opasnost od strujnog udara na nosivim 
konstrukcijama KM čine dvije naljepnice prema slici 1. i slici 2. Naljepnica prema slici 1. 
označava  stupove KM i noge krutih portala KM sa zavarenom pločicom za postavljanje 
naljepnice, dok ploča sa slike 2. predstavlja oznaku za noge krutih portala bez zavarene 
pločice za oznaku (naljepnica se postavlja na kutni profil L).  
 
 
 

         
                              
 
 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 130 x 220 mm (slika 1.) i 55 x 250 mm (slika 2).  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 3., slici 4., slici 5., slici 6., slici 7. i slici 8. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Oznaka se izrađuje kao naljepnica.   
6.2. Žuto polje na ploči izrađuju se od žute film folije. Žuta boja prema RAL-u 1026, a crna 

prema RAL-u 9004. Folija mora biti otporna na UV zračenje. 
 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
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SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE UPOZORENJA 
O OPASNOSTIMA  - 

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA NA KUĆIŠTU 
POGONA RASTAVLJAČA I PRIKLJUČNIM 

ORMARIĆIMA

ITS 
 S1. 109 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake upozorenja o 
opasnostima - Opasnost od strujnog udara na pogonu (ručnom i elektromotornom) 
rastavljača i priključnim ormarićima. 

 
2. Primjena 

Oznaka upozorenja o opasnostima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku upozorenja o opasnostima  Opasnost od strujnog udara čini ploča ili naljepnica. 
Naljepnica se lijepi na kućište pogona rastavljača, a ploča se postavlja na priključne 
ormariće, prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 
 

 

slika 1. 

 
 

 
 
4. Veličina 

Veličina ploče (naljepnice) je dimenzija 100 x 130 mm.  
 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm (s predviđenim rupama za 

ugradnju) ili se izrađuje naljepnica. Na kućištu pogona rastavljača se primjenjuje naljepnica, 
a na priključnim ormarićima se postavlja ploča.    

6.2. Žuto polje na ploči izrađuju se od žute film folije. Žuta boja prema RAL-u 1026, a crna 
prema RAL-U 9004. Folija mora biti otporna na UV zračenje. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

 

26.02.2015. II. Izdanje 
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18. veljača 2015. SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. Stranica 209 - Broj 2

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJEN PRISTUP NEOVLAŠTENIMA

ITS 
 S1. 110 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjen pristup neovlaštenima. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen pristup neovlaštenima čini stup i ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 353 x 500 mm, pvc ploče je dimenzija 210 x 297 mm 
(A4 format) i naljepnica je dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje 
naljepnica. 

6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 
bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. I. Izdanje 

slika 1.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJEN PRISTUP NEOVLAŠTENIMA

ITS 
 S1. 110 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjen pristup neovlaštenima. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen pristup neovlaštenima čini stup i ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

slika 1. 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 353 x 500 mm, pvc ploče je dimenzija 210 x 297 mm 
(A4 format) i naljepnica je dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje 
naljepnica. 

6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 
bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. I. Izdanje 
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Stranica 212 - Broj 2 SLUŽBENI VJESNIK HŽ INFRASTRUKTURE d.o.o. 18. veljača 2015.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJENO SNIMANJE I FOTOGRAFIRANJE

ITS 
 S1. 111 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno snimanje i fotografiranje. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjeno snimanje i fotografiranje čini stup i ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 

 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 353 x 500 mm, pvc ploče je dimenzija 210 x 297 mm 
(A4 format) i naljepnica je dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje 
naljepnica. 

6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 
bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

26.02.2015. I. Izdanje 

slika 1.

INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 

Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 
objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJENO SNIMANJE I FOTOGRAFIRANJE

ITS 
 S1. 111 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno snimanje i fotografiranje. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjeno snimanje i fotografiranje čini stup i ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

slika 1. 
 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 353 x 500 mm, pvc ploče je dimenzija 210 x 297 mm 
(A4 format) i naljepnica je dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje 
naljepnica. 

6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 
bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

26.02.2015. I. Izdanje 
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INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJENO SNIMANJE I FOTOGRAFIRANJE

ITS 
 S1. 111 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno snimanje i fotografiranje. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjeno snimanje i fotografiranje čini stup i ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 

 
4. Veličina 

Veličina ploče je dimenzija 353 x 500 mm, pvc ploče je dimenzija 210 x 297 mm 
(A4 format) i naljepnica je dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od vruće pocinčanog lima, debljine 2 mm, dvostruko savijenih rubova. 

Kao materijal za izradu može se koristiti i pvc, minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje 
naljepnica. 

6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 
bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 

26.02.2015. I. Izdanje 

slika 1.
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INTERNA 
TEHNIČKA 

SPECIFIKACIJA HŽ 
INFRASTRUKTURE 

d.o.o 
 

S obvezatnom 
primjenom 

od 26.02.2015. 
Odluka Uprave HŽ Infrastrukture d.o.o. broj UI-30-4/15 od 06.02.2015. 

objavljena u Službenom vjesniku HŽI-a broj 2/15 od 18.02.2015. 

OZNAKE  
 

O ZABRANJENIM POSTUPCIMA 
  - 

ZABRANJEN PRISTUP NEZAPOSLENIMA

ITS 
 S1. 112 

Strana 1/3

  
 
1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno pristup nezaposlenima. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen pristup nezaposlenima čini pvc ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

slika 1.

 

 
4. Veličina 

Veličina pvc ploča je dimenzija 210 x 297 mm (A4 format) i naljepnica je 
dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od pvc minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje naljepnica. 
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

 
 7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. I. Izdanje 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno pristup nezaposlenima. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen pristup nezaposlenima čini pvc ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

slika 1.

 

 
4. Veličina 

Veličina pvc ploča je dimenzija 210 x 297 mm (A4 format) i naljepnica je 
dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od pvc minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje naljepnica. 
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

 
 7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

26.02.2015. I. Izdanje 
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1. Predmet  

Ova specifikacija propisuje oblik, osnovne mjere, materijal i izradu oznake o zabranjenim  
postupcima – Zabranjeno pristup nezaposlenima. 

 
2. Primjena 

Oznaka o zabranjenim postupcima ugrađuje se prema odredbama Obavijesti trajne 
vrijednosti br. 3/14 ("Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. broj 4/14"). 

 
3. Izgled oznake 

Oznaku Zabranjen pristup nezaposlenima čini pvc ploča ili naljepnica. Ploču je moguće 
pričvrstiti i na ostale odgovarajuće nosače, tipa ograde, stupove, itd. ovisno o mjesnim 
prilikama, a prema odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 

 

 
 

slika 1. 
 
4. Veličina 

Veličina pvc ploča je dimenzija 210 x 297 mm (A4 format) i naljepnica je 
dimenzija 100 x 140 mm. 

 
5. Oblik i mjere 

Oblik i osnovne mjere moraju odgovarati slici 1, slici 2., slici 3., slici 4. i slici 5. 
 
6. Materijal i izrada 
6.1. Ploča se izrađuje od pvc minimalne debljine 2 mm ili se izrađuje naljepnica. 
6.2. Crvena polja na ploči izrađuju se od crvene film folije. Crvena boja prema RAL-u 3000, 

bijela prema RAL-u 9003, a crna prema RAL-u 9004. Folija i pvc moraju biti otporni na 
UV zračenje. 

6.3. Stup koji se isporučuje uz oznaku od pocinčanog lima mora biti vruće pocinčani, vanjskog 
promjera 60,3 mm i isporučuje se s odgovarajućim pričvrsnim materijalom. 

 
7. Postavljanje 

Mjesto ugradnje oznake propisano je odredbama Obavijesti trajne vrijednosti br. 3/14. 
 
 
 

26.02.2015. I. Izdanje 
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23.
                                                                                                            TRAJNA VRIJEDNOST

Na temelju članka 11. Izjave o osnivanju društva HŽ Infrastruktura d.o.o i članka 29. stavka 8. Upute o prometnim 
evidencijama (Uputa HŽI-28, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o.br. 10/14), Uprava društva na  30. sjednici 
održanoj 6. veljače 2015. donijela je

P o p i s
obavijesti trajne vrijednosti

(Obavijest trajne vrijednosti broj 1/15)

 
Članak 1.

Ovom obaviješću trajne vrijednosti objavljuje se popis važećih obavijesti trajne vrijednosti.

Članak 2.
(1) Danom stupanja na snagu ove obavijesti stavlja se izvan snage Popis obavijesti trajne vrijednosti (OTV 5/14, 

Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 4/14).
(2) U razdoblju između stupanja na snagu prethodnoga Popisa obavijesti trajne vrijednosti (OTV 5/14) i stupanja 

na snagu ovoga popisa stavljene su izvan snage sljedeće obavijesti trajne vrijednosti:
1. Uputa o čišćenju skretnica (OTV br. 3/07, stavljeno izvan snage stupanjem na snagu Prometne upute, Službe-

ni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 10/14, 14/14 i 15/14)
2. Zapovijed o zabrani uporabe određenih elektroničkih uređaja i društvenih igara za vrijeme obavljanja službe 

(OTV br. 3/08, stavljeno izvan snage stupanjem na snagu Prometne upute, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture 
d.o.o. br. 10/14, 14/14 i 15/14)

3. Odluka o načinu obavještavanja prometnika vlakova o vožnji vlaka u sprezi (OTV br. 1/10, stavljeno izvan 
snage stupanjem na snagu Prometne upute, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 10/14, 14/14 i 15/14)

4.  Pojašnjenje pojedinih prometnih pravila (OTV br. 4/12, stavljeno izvan snage stupanjem na snagu Prometne 
upute, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 10/14, 14/14 i  15/14)

5. Odluka o neuporabi zvonovnih signalnih znakova na pojedinim prugama odnosno pružnim dionicama (OTV 
br. 2/13, stavljeno izvan snage OTV-om br. 8/14, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 15/14)

6. Zapovijed o organizaciji rada i radnom vremenu nadzornih radnika u prometnoj djelatnosti (OTV br. 2/14, 
stavljeno izvan snage stupanjem na snagu Prometne upute, Službeni vjesnik HŽ Infrastrukture d.o.o. br. 
10/14, 14/14 i 15/14)

Članak 3.
Popis važećih obavijesti trajne vrijednosti prilog je ove obavijesti i njezin je sastavni dio.

Članak 4.
Ova obavijest trajne vrijednosti stupa na snagu osmoga dana od dana objavljivanja u Službenom vjesniku HŽ 

Infrastrukture d.o.o., a u skladu sa člankom 29. Upute HŽI-28 evidentira se u evidenciji obavijesti trajne vrijednosti 
kao obavijest trajne vrijednosti broj 1/15.

Broj: UI-30-14/15
U Zagrebu, 6. veljače  2015.    
     
  Predsjednica Uprave
  Renata Suša, v.r.
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Prilog obavijesti trajne vrijednosti br. 1/15 - popis važećih obavijesti trajne vrijednosti

Broj Naziv obavijesti Napomena o objavljivanju
1 2 3

1/64 Postavljanje izoliranih preklopa u odnosu na ulazni signal i signal granica 
manevriranja

Sl. glasnik  br. 11/64, 5/68 i 
10/12

3/69 Uputstvo za kontrolu vidljivosti rasvjete likovnih glavnih signala
Željezničar - službeni dio 
br. 68 i 69/69,Sl. vjesnik br. 
5/03

3/73 Pojava leda na kontaktnim vodičima i mjere za njegovo odstranjenje Upozorenje br. 10810/73 od 
7.2.73.

2/74
Upute o postupku staničnog i voznog osoblja i mogućnostima međusobnog 
sporazumijevanja pruga-stanica-CDU na pruzi Tovarnik-D.Selo-Dobova i 
Novska-Sisak-Zagreb

Sl. vjesnik br. 21/74

4/74 Jednoobrazno isticanje oglasa u službenim prostorijama Br. 29/74 od 28.5.74.

8/83 Uputa o rukovanju rastavljačima Sl. vjesnik br. 19/83

4/87 Obavijest – Rad cestovne dizalice na staničnim i industrijskim kolosijecima 
koji su elektrificirani br. 1505 od 29.7.86.

6/87 Uputstvo o radu snjegočistača Rolba RR-600 COP-D-S Sl. vjesnik br. 4/88

7/87 Uputa o načinu prometa garnitura motornih vlakova za prijevoz putnika s 
lokomotivskom vučom br. 897/87 od 06.11.87.

7/06 Odluka o serijama motornih vlakova kod kojih se ne daje signalni znak 
Spremno za polazak Sl. vjesnik br. 9/06

4/08 Odluka o načinu zaposjedanja lokomotiva serije 2062 podserije 100 pri 
vožnji u sprezi Službeni vjesnik br. 1/09

2/12 Odluka o probama kočenja na motornim vlakovima za prijevoz putnika s 
nedjelatnim vlastitim pogonom Sl. vjesnik br. 13/12

3/12 Odluka o nedavanju signalnog znaka „Spremno za polazak“ kod EMV-a 
serije 6 112 Sl. vjesnik br. 15/12

5/12 Uputa za osiguranje prometa tijekom zime Sl. vjesnik br. 33/12

4/13 Naputak o načinu određivanja mjesta ugradnje signalnih oznaka za mjesto 
zaustavljanja Sl. vjesnik br. 7/13

3/14 Odluka o oznakama zabranjenih postupaka i upozorenja na opasnosti na 
prugama HŽ Infrastrukture d.o.o. Sl. vjesnik br. 4/14

4/14
Naputak o vožnji teretnog vlaka stvarne mase veće od propisane najveće 
vučene mase na dionici pruge Lokve – Koprivnica odnosno Koprivnica - 
Karlovac

Sl. vjesnik br. 4/14

6/14 Zapovijed o obaveznom postupanju kod izvođenja radova na pruzi otvorenoj 
za željeznički promet Sl. vjesnik br. 14/14

7/14 Obavijest o bitnim novostima u prometnim općim aktima koji stupaju na 
snagu 14. prosinca 2014. Sl. vjesnik br. 14/14

8/14 Odluka o neuporabi zvonovnih signalnih znakova na pojedinim prugama 
odnosno pružnim dionicama Sl. vjesnik br. 15/14
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